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0AassIon
for
ed light

Verlangermn Sie die Lebensdauer unserer Leuchten.
Wir bieten Ersatzteile auch nach unserer Garantiezeit.
Fragen Sie nach Lagerbestanden und Preisen.

Extends the life of our luminaires.
We offer replacement parts after our warranty period.
Check stocks and prices.

Prolongez la vie de nos luminaires.
Nous proposons des pieces de rechange apres notre période de garantie.
Vérifier les stocks et les prix.

Aumenta la vita e la durata dei nostri prodotti.
Saranno disponibili alcune unita' in sostituzione anche oltre il periodo della garanzia.
Consulta disponibilita’ e prezzo.

Alarga la vida Util de nuestras luminarias.
Te ofrecemos piezas de sustitucion después de nuestro periodo de garantia.
Consultar stock y precios.
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Beneito Faure expandiert weiter; und mit dem Ziel, alle unsere neuen Projekte erflillen zu kdnnen, erweitern
wir unsere Anlagen durch den Bau des neuen Firmenhauptsitzes mit einer Gesamtflache von 10.000 m2.

Wir mochten allen unseren Kunden und Mitarbeitern flr das in uns gelegte Vertrauen danken.

Beneito Faure continue to expand and in order to make all our new projects possible we are building
the new corporate headquarters with an area of 10,000 m2 as an extension of our Beneito Faure facilities.

Thanks to all our customers and collaborators for the trust placed in us.

Beneito Faure poursuit son expansion et pour pouvoir mener a bien tous ses nouveaux projets, nous
agrandissons nos installations en construisant le nouveau siege social avec une superficie de 10 000 m2.

Merci a tous nos clients et collaborateurs pour cette confiance.

Beneito Faure continua ad espandersi e per rendere possibili tutti i nostri nuovi progetti stiamo costruendo la
nuova sede aziendale con un’area di 10.000 m2 come estensione delle nostre attuale strutture Beneito Faure.

Grazie a tutti i nostri clienti e collaboratori per la sua fiducia.

Beneito Faure sigue expandiéndose y para hacer posibles todos nuestros nuevos proyectos, estamos
ampliando nuestras instalaciones construyendo la nueva sede corporativa en una superficie de 10.000 m2.

Gracias a todos nuestros clientes y colaboradores por la confianza depositada en nosotros.
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PRODUCT TESTING PROCESSES

Photogoniometer

Sphere

Anti-corrosion
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Enclosed
NO

Damit alle unsere LED-Leuchtmittel wahrend ihrer gesamten Stunden Lebensdauer
einwandfrei funktionieren, mussen sie mit optimaler LUftung installiert werden.

In order that our LED lamps work properly all their self-life, they must be installed
with a perfect ventilation.

Toutes nos lampes LED doivent s'installer dans une parfaite ventilation pour leur
correct fonctionnement de la totalité heures/vie.

Afficche le nostre lampade a LED funzionino correttamente, nella totalita delle ore
indicate, devono essere installate con una perfetta ventilazione.

Para que todas nuestras lamparas LEDS funcionen correctamente la totalidad
de sus horas/vida, deben estar instaladas con una perfecta ventilacion.
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INDUSTRIAL LIGHTING

281
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367
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picolo ar111
con base
p.24

tram 20w
p.40

lena 35w
p.53

nexus 52w

p.95 p.97 p.100 p.101 p.104
atmos 45 gul0 icon 7w icon 12w mini rubyc 8w mini concord 8w
p.105 p.108 p.109 p.119 p.121

A
‘3‘
rubyc 14w concord 14w plus 8w sensor
p.125 lighting 2,3w

NEW TcCHNICAL LIGHTING

picolo ar111
para carril
p.25

tram 30w
p.41

nox 30w
p.69

nano oxo ¢ 4w
p.85

picolo 9,5w
p.33

kom 20w
p.47

accesorios
pulsar 3,5w
p.74-75

oxor 12w
p.87

NEW  OcCORATIVE

nautilus 6w

atmos 25 7w

aston 20w
p.36

kom 30w
0.48

pulsar ¢ 3,5w
p.77

OX0 C 12w
p.89

LIGHTING

atmos 45 10w

0.145

konic 30w
p.37

kom 40w
0.49

nano oxo r 4w
p.84

atmos 25 gul10



one superficie
p.168

NEW DOWNLIGHTS

thessis 2bw

p.159

zio superficie

p.169

NEW RcTROrIT

esférica 7w
p.221

mis r 3w
p.284

nix 2w
p.319

sky microwave
sensor 10w
p.349

sky microwave
sensor 50w
p.357

]
noa 85w
p.261

NEW

mis ¢ 3w
p.285

nik 5w

p.325

sky 20w
p.350

polaris 100w
p.363

kora r 25w kora ¢ 25w

p.164 p.165
NEW RINGS
one zio avant r avant ¢
p.170 p.171 p.172 p. 173
NEW INDUSTRIAL LIGHTING
ufo lens
100w, 150w, 200w, 240w
p.279
OUTOOOR - GARDEN
lek 6,8w optic 2w ina 2w dis 2w
p.287 p.313 p.315 p.317
sigma 3w sky 10w c/piqueta sky 10w
p.331 p.344 p.345
sky 30w sky microwave sky 40w
p.351 sensor 30w p.3556

p.353

krion 300w, 400w
p.366

polaris 150w
p.364

polaris 200w
p.365
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base redonda para

proyector ftrifasico

p.18

picolo gu10

con base
p.27

tram 20w
p.40

kom 30w
p.48

tor 34w
p.55

city 17w
p.65

pulsar ¢ 3,5w

p.77

TCCHNICAL LIGHTING

adapt. para
empotrar base
0.19

T

picolo gu10
para carril
p.31

tram 30w
p.41

kom 40w
p.49

eco 42w
p.57

nox 30w
p.69

pulsar 8w
p.79

carriles vy
accesorios
p.20-23

picolo 9,5w
p.33

nice 20w
p.44

rum 33w
p.52

lem 42w
p.59

bonn
30w, 35w, 40w
p.70-71

shot 10w
p.82

picolo ar111
con base
p.24

aston 20w
p.36

alfa 32w
p.45

lena 35w
p.53

pox 42w
p.61

accesorios
pulsar 3,5w
p.74-75

tao 10w
p.83

INOE X

picolo ar111
para carril
p.25

konic 30w
p.37

kom 20w
p.47

pro 17w
p.54

deep 40w
p.63

pulsar r 3,5w
p.76

nano oxo r 4w
p.84



INOE X

nexus 52w

TCcCHNICAL LIGHTING

nano oxo ¢ 4w

p.85

oxor 12w

p.87

oXo ¢ 12w
p.89

JCCORATIVE LIGHTING

nautilus 6w

atmos 25 7w

atmos 45 10w

©) BENEITO FAURE'

atmos 25 gul0

p.95 p.97 p.100 p.101 p.104
atmos 45 gul0 icon 7w icon 12w sweet 4w beam 5w
p.105 p.108 p.109 p. 111 p.115
pure 4w mini rubyc 8w mini concord 8w rubyc 15w, 14w concord 15w, 14w
p. 117 p.119 p.121 p.124-125 p.128-129
A : . 4 ?
=4 ‘ g
plus 7w, 8w port 4w grow 4w ilo 2w skin 2w
p.132-133 p.135 p.137 p.139 p.141
2
steps 4w sensor converse trion 1w
p.143 lighting 2,3w lighting 2,5w p.149
p.145 p.147
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compac r 8w
p.1562

air 22w
dimmable
p.157

one superficie
p.168

avant ¢
p.173

JOWNLIGHTS

compac ¢ 8w noi 14w noi 14w
p.153 p.154 dimmable
p.155

thessis 25w
p.159

spike 20w ion 15w
p.160 p.162

kora r 2bw kora ¢ 25w

p.164 p.165
zio superficie one zio
p.169 p.170 p.171
pathroom eclipse fijo
p.174 p.175 p.176

portalamparas gul10
p.178

INOE X

air 22w
p.156

zen 25w
p.163

avant r
p.172

basculante
p. 177



INOE X

nitro y dole 15w
p.181

power 10w
p.186

hook 6w
dimmable
p.191

tutto 4w
p.196

g9 long
uniform-line 2,8w
p.201

lineal 20w
p.207

lineal 9w
p.212

lynk 13w
p.182

power 12w
dimmable
p.187

uniform-line 6w
p.192

adn 2,b5w
p.197

shop 2w
p.202

lineal 13w
p.208

lineal tubular 5w
p.213

RCTROrIT

lynk 13w
dimmable
p.1883

system 8w
p.188

uniform-line 6w
dimmable
p.193

g4 uniform-line
1,8w
p.198

prisma 4w
p.2083

lineal tubular
9w
p.209

hgi e27
tubular 10w
p.214

©) BENEITO FAURE'

max /w
p.184

system 8w
dimmable
p.189

narrow /7w
p.194

g4 long
uniform-line 1,6w
p.199

pl 140 10w
p.205

lineal tubular
11w dimmable
p.210

hgi g12
tubular 10w
0.215

r-e3 s-line 8w
p.185

hook 6w
p.190

stik 3,5w
p.195

g9 uniform-line
2,5w
p.200

cala 9w, 10w
p.206

lineal tubular
9w dimmable
p.211

hagi tubular
13w
p.217
11
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esférica 5w
p.219

W
standard 10w

dimmable
p.224

micro globo 6w
p.229

globo 22w
0.234

flama deco 4w
transparent
p.241

r-63 8w
p.248

par 38 1bw
p.254
12

esférica 5,5w
dimmable
p.220

o
standard 12w
P.225

=
globo 10w
p.230

flama 5,5w
p.235

nuk 8w
p.243

r-80 10w
p.249

sil 20w
p.255

RCTROrMIT

esférica 7w
p.221

o
standard 12w

dimmable
0.226

=
globo 10w

dimmable
p.231

v
flama 5,5w

dimmable
p.237

oppo 13w
0.245

r-90 12w
0.251

i}
aria 30w
p.256

standard 6w
p.222

standard 15w
p.227

globo 14w
p.232

i

standard 7w
transparent
p.239

r-39 3w
p.246

@] .

v

par 30 12w
p.252

W
aria 50w
p.257

INOE X

standard 9w

p.223

standard 17w

dimmable
p.228

globo 16w
p.233

flama 4w
transparent
p.240

r-50 5w
0.247

par 30 10w
p.253

cup 45w
0.258
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RCIROr T
i =
W w
moon 50w noa 80w 2.200k noa 85w smile 20w smile 40w
0.259 p.260 p.261 0.263 p.265
v
smile 60w obo 19w obo 27w obo 36w obo 4bw
p.267 p.269 p.271 0.272 p.273
INODUSTRIAL LIGHTING
ufo ufo lens
100w, 150w, 1700w, 150w,
200w, 240w, 300w 200w, 240w

0.276-277 0.279
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mis r 3w
0.284

neo x|l sensor 18w
0.296

ten 18w
p.3056

ina 2w
p.315

nik 5w
p.325

caddie 3w
p.337

sky sensor 10w
p.348

OUTOOOR -
mis ¢ 3w lek 6,8w
p.285 p.287

neo xI 18w
p.297

comet 40w
p.307

dis 2w
p.317

visor 5w
p.327

fade 5w
p.339

sky microwave
sensor 10w
0.349

cam 60cm 9w
p.299

selen 15w
p.309

nix 2w
p.319

signal 9w
p.329

zas 3w
p.341

sky 20w
p.350

GAROEN

neo sensor 9w
p.292

]

B

cam 110cm 9w
p.301

zibor 15w
p.311

luky 2w
p.321

sigma 3w
p.331

sky 10w c/piqueta
p.344

sky 30w
p.351

INOE X

neo 9w
p.293

gadir 18w
p.303

optic 2w
p.313

polo 2w
p.323

sigma 17w
p.333

sky 10w
p.345

sky sensor 30w
p.352



INOE£ X

sky microwave
sensor 30w
p.353

sky 100w, 150w,
200w 2.200k
p.361

visor solar 3,bw
p.369

©) BENEITO FAURE'

OUTOOOR - GAROEN

sky 40w
p.355

polaris 100w
p.363

egna 3w
p.371

sky sensor 50w

p.356

polaris 150w
p.364

SOLAR

iris 2,5w
p.373

popa 100 1,6w
p.377

sky microwave

sensor 50w
p.357

polaris 200w
p.365

proa 1,6w
p.375

sky 100w,
150w, 200w
p.359

krion 300w, 400w
0.366

popa 60 1,6w
p.376

15
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TECHNICAL

_IGHTING
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base redonda para proyector trifasico

CODE 3806 CODE 3807

10A, 250V

©) BENEITO FAURE'



adaptador para empotrar base redonda

CODE 3851 CODE 3852
CODE 3851 + 3806 CODE 3852 + 3807
@105 - 125mm
60mm
?130mm

Ay

RoHS ce X

© BENEITO FAURE’
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carriles y accesorios

20

el
SlIE :
® (@) ] IS
: = 0] |t ==
’;r =T (‘f) <
256mm 12mm 98mm 85mm
1
£
T 11§
Al
@ =
CODE: 3373 g
(<o)
FIUACION PARA TECHO
CODE: 3373
ﬂ ALIMENTACION DERECHA
ﬂ CODE: 3458
SUSPENSION PARA TECHO ALIMENTACION IZQUIERDA ADAPTADOR TRIFASICO
3 METROS CODE: 3369 CODE: 3371
CODE: 3459
FIUACION )
PARA EMPOTRAR am - om ‘
I o B
CODE: 3805 = —=0°] R
R CARRIL TRIFASICO EMPOTRABLE
32mm CARRIL 3 METROS
e CODE: 3898
£ E %
2 CARRIL 2 METROS
INCLUIDO L I CODE: 3897
INCLUDED 56mm
£
=
aQl
@ 1m-2m - 3m
1
= = R
R CARRIL TRIFASICO SUPFRFICIE CARRL 3 METROS
32mm CODE: 3797
—
. CARRIL 2 METROS
: [ @ﬁ CODE: 5706
INCLUIDO (‘7)
CTéFE))AE FINAL NLUDED CARRL 1 METRO
- 3370 CODE: 3795
DN
|
ROHS ¢e¢ X 7
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carriles y accesorios

100mm

= O

166mm

32mm

UNION EN FORMA DE T DERECHA
CODE: 3366

UNION EN FORMA DE T [ZQUIERDA
CODE: 4363 @

166mm

100mm

0 =)

66mm

32mm

UNION EN FORMA DE L. DERECHA
CODE: 3365

UNION EN FORMA DE L IZQUIERDA

32mm  35mm

UNION LINEAL
CODE: 3364

UNION EN FORMA DE X CODE: 4365
CODE: 3367 @
68mm
245mm

256mm

— ]
= |

27mm

UNION LINEAL SIN DISTANCIAMIENTO
CODE: 3372

32mm  35mm

UNION FLEXIBLE
CODE: 3368

©) BENEITO FAURE'
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carriles

y accesorios

= |

40mm

22

] I c
= 0] |¢ = =
(48]
<t & )
98mm SO 85mm
1
E
11§
) 25mm 12mm -
CODE: 3623 =
©
AUMENTACION DERECHA
CODE: 3620
AUMENTACION [ZQUIERDA SUSPENSION PARA TECHO FIUACION PARA TECHO ADAPTADOR TRIFASICO
CODE: 3621 3 METROS CODE: 3623 CODE: 3624
CODE: 3622
m-2m-3m
1
= =] R
CARRIL TRIFASICO SUPERFICIE
R
32mm
—
£
S
5 [ % INCLUIDO
INCLUDED
CARRIL 3 METROS CARRIL 2 METROS CARRIL 1 METRO
TAPA FINAL CODE: 3628 CODE: 3627 CODE: 3626
CODE: 3625
DN
|
RoHS ¢€ X 7
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carriles y accesorios

100mm

166mm

32mm

UNION EN FORMA DE T DERECHA
CODE: 3615

UNION EN FORMA DE T [ZQUIERDA
CODE: 4362

166mm

UNION EN FORMA DE X
CODE: 3616

100mm

66mm

32mm

UNION EN FORMA DE L. DERECHA
CODE: 3617

UNION EN FORMA DE L IZQUIERDA
CODE: 4364

32mm  35mm

UNION LINEAL
CODE: 3614

68mm

|

|
i
L

27mm

UNION LINFAL SIN DISTANCIAMIENTO
CODE: 3618

32mm  35mm

UNION FLEXIBLE
CODE: 3619

©) BENEITO FAURE
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picolo ar111 con base

LED AR111 COMPATIBLES
pag. 181,182, 183

CODE COLOR VOLTAGE IP

4433 O WHITE 220-240v 20

™| Akzo NoBEL

ANTI GORROSIVE @ o1 ;1 i G%O Ce€ E RoH S

CLASS 1
MARINE PAINT

©) BENEITO FAURE'

NN
=7



picolo ar111 para carril

-
(7‘355 >
7,
| | s,
O)
0°
LED AR111 COMPATIBLES D
pag. 181,182, 183
7
@,
> Q@@
©
)

CODE COLOR VOLTAGE P

4435 O WHITE 220-240V 20

" AKZO NOBEL

% NN
ANTI CORROSIVE @ o113mm G%O Ce€ E ROHS

CLASS 1
MARINE PAINT

©) BENEITO FAURE'
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picolo

gu10 con base

LED GU10 COMPATIBLES
pag. 188, 189, 190, 191, 192, 193, 194

M AKZO NOBEL

ANTI CORROSIVE
MARINE PAINT

CODE COLOR VOLTAGE  IP
4050 O WHITE 220-240V 20
4049 @ BLACK 220-240V 20
&=
o = ce

CLASS 1

©) BENEITO FAURE

X

RoHS

)

27
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rICOLO GUIO
CON BASC
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picolo gu10 para carril

LED GU10 COMPATIBLES
pag. 188, 189, 190, 191, 192, 193, 194

385
7
@
&)
/)?o)
CODE COLOR VOLTAGE P
3990 O WHITE 220-240vV 20
3989 @ BLACK 220-240v 20
M AKZO NOBEL
ANTI CORROSIVE %?1 G% c € E

MARINE PAINT

©) BENEITO FAURE

RoHS

l

37
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picolo

(W]

CCT SWITCH

3 OPTICS INCLUDED

INCLUYE 3 OPTICAS

CODE COLOR CCT SWITCH LUMENS  POWER VOLTAGE ANGLE PF A Hz

4.000 K 1.300 9,5W 220-240v  156%38°60° >0,9 0,07 50/60

4437 O WHITE 2.700K  3.000 K

2./00K 3.000K 4.000K 1.300 9,6W 220-240vV  16°%38°%60° >0,9 0,07 50/60

4438 @ BLACK

PHILIPS

WA,
O
3 A

b Akzo noBeL
€ F ok 130

ANTI CORROSIVE
MARINE PAINT

2

BENEITO FAURE

o DN
B 2 fm oRks () 0 e o)
220-240v g

NOT DIMMABLE

UGR <19

©) BENEITO FAURE
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ASTON
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KONIC

©) BENEITO FAURE’
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aston

36

(W]
90°
CCT SWITCH g
I
ol
= <
& N
3 REFLECTORS INCLUDED %
INCLUYE 3 REFLECTORES
100mm
CODE  COLOR CCT SWITCH LUMENS POWER VOLTAGE  ANGLE PE A Hz
4439 O WHTE 2700K B.000K 4.000K  2.400 S0W  200-240V  15°/38%60° >09 0,09 50/60
4440 @ BLACK 2.700K B3.000K 4000K  2.400 DOW  200-240V  15°/38%60° >09 0,09 50/60

TS AKzO NOBEL A
ANTI CORROSIVE Ce :@/ E/AS- v IE 120 Im/w

MARINE PAINT

R A omobs (1) (VY

DRIVER UGR <19 NOT DIMMABLE 220-240v 30.000h

© BENEITO FAURE



konic

(W]
90°
CCT SWITCH g
e
o
= I
= eVl
3 REFLECTORS INCLUDED 8
INCLUYE 3 REFLECTORES
100mm
CODE  COLOR CCT SWITCH LUMENS POWER VOLTAGE  ANGLE PE A Hz
4441 O WHITE 2700K 3.000K 4000K 3600  30W  220-240vV  15%38/60° >09 0,3 50/60
3600  B0W  220-240vV  15938%60° 0,0 0,13 50/60

4442 @ BLACK 2.700K 3.000K  4.000K

TS AKzO NOBEL A
ANTI CORROSIVE Ce€ :@/ E/AS- v IE 120 Im/w

MARINE PAINT
NN
+40°C
FUD A omobs () (Y e )
220-240v 30.000h

NOT DIMMABLE

DRIVER UGR <19

©) BENEITO FAURE'
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TRAM
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40

tram 20w
( 3550'")
281Tmm 40mm
E— __r
ef | §
| £l |8
| © |t
N A
180°
CODE COLOR CCT  LUMENS POWER  VOLTAGE  ANGLE  PF A Hz
4427 O WHITE 3.000K 2320 20W 200-240V 45 >09 009 50/60
4428 O WHITE 4000K  2.400 20W 200-240V 45 >09 009 50/60
4429 @ BLACK  3000K  2.320 20W 200-240V 45 09 009 50/60
4430 @ BLACK  4000K 2400 20W 200-240V 45 >09 009 50/60
€ H e @ 120m

= MAC ADAM
- e
3 step

~

NOT DIMMABLE

+45°C
-20°C

RoHS f%

220-240v

©) BENEITO FAURE’

)

30.000h

>80
CRI



tram 30w

( 355° >
‘ 545mm
40mm
‘» L
\ £l |12
L < ™~
N
180°
CODE COLOR CCT LUMENS  POWER VOLTAGE ANGLE PF A Hz
4541 O WHITE 3.000 K 3.520 30W 220-240V 45° >0,9 0,14 50/60
4542 O WHITE 4,000 K 3.600 30W 220-240V 45° >0,9 0,14 50/60
4543 @ BLACK 3.000 K 3.520 30W 220-240V 45° >0,9 0,14 50/60
4544 @ BLACK 4,000 K 3.600 30W 220-240V 45° >0,9 0,14 50/60
ALUMINIUM IP20 C€ 120 Imaw
¥ ok . O
Ammmga  MACADAM 450 m R
crese A I RoHs (1) (V) e

3 step

NOT DIMMABLE

220-240v

BENEITO FAURE’

30.000h

41
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NICc



ALTA

©) BENEITO FAURE'
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nice

355°
41mm

I

=

o

3 £

N
CODE COLOR CCT LUMENS POWER VOLTAGE ANGLE PF A Hz
3966 O WHITE 2. 700 K 1.000 20W 220-240V 45° >05 0,17 50/60
3967 O WHITE 3.000 K 1.070 20W 220-240V 45° >05 0,17 50/60
3968 O WHITE 4,000 K 1.200 20W 220-240V 45° >05 0,17 50/60
3971 @ BLACK 2.700 K 1.000 20W 220-240V 45° >05 0,17 50/60
3969 @ BLACK 3.000 K 1.070 20W 220-240V 48° >05 0,17 50/60
3970 @ BLACK 4,000 K 1.200 20W 220-240V 45° >05 0,17 50/60
€ F e
= UGR <19
+40°C NN
o N % RoHs (1Y (Y s ]

NOT DIMMABLE

220-240v

50.000h

©) BENEITO FAURE'



alfa

CODE COLOR CCT LUMENS POWER VOLTAGE ANGLE PF A Hz

4038 O WHITE 2./00K 3.100 32W 220-240V 45° >09 0,14 50/60
4039 O WHITE 3.000 K 3.200 32W 220-240V 45° >0,9 0,74 50/60
4040 O WHITE 4.000 K 3.250 32W 220-240V 45° >09 0,14 50/60
4176 @ BLACK 2.700K 3.100 32W 220-240V 45° >0,9 0,74 50/60
4177 @ BLACK 3.000 K 3.200 32W 220-240V 45° >0,9 0,74 50/60
4178 @ BLACK 4.000 K 3.250 32W 220-240V 45° >09 0,14 50/60

I™- AkzO NOBEL

€€ W e A 100w cre=e

fand TUV
MARINE PAINT

o A omobs (1) (VY

DRIVER UGR <19 NOT DIMMABLE 220-240v 30.000h

©) BENEITO FAURE'
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(W]

CCT SWITCH

3 REFLECTORS INCLUDED

INCLUYE 3 REFLECTORES

CODE COLOR

kom 20w @

CCT SWITCH

205mm

160mm

LUMENS  POWER VOLTAGE ANGLE PF A Hz

4337 O WHITE 2,700 K

4339 @ BLACK  2.700K

3 step NOT DIMMABLE

4.000 K 2.300

4.000 K

™ AkzO NOBEL

ANTI CORROSIVE
MARINE PAINT

MAG ADAM % @

20W 220-240V 159/24°/40° >0,9 0,1 50/60

2.300 20W 220-240V 16%24°/40° >0,9 0,1 50/60

€ ¥ 115w
-— UCR <19

de [z oRoHs (1) ) om

-20°C
220-240v 30.000h

©) BENEITO FAURE'

a7
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kom 30w

H B
CCT SWITCH
£
) &
& &
3 REFLECTORS INCLUDED =
INCLUYE 3 REFLECTORES
CODE COLOR CCT SWITCH LUMENS POWER  VOLTAGE ANGLE PF A Hz
4336 O WHITE 2.700K 3.000K 4.000K 3.450 30W 220-240V 169/24°/40° >0,9 0,14 50/60
4338 @ BLACK 2. /00K 3.000K 4.000 K 3.450 30W 220-240V 16924°/40°  >0,9 0,14 50/60

I™ AkzO NOBEL
ANTI CORROSIVE ALUMINIUM ce E 115 Immw
— UGR <19

MARINE PAINT

oo 2N E M [ RoHs (1) (V) s

-20°C
220-240v 30.000h

3 step NOT DIVIABLE

©) BENEITO FAURE'



kom 40w

£
0O e
S g
3 REFLECTORS INCLUDED —
INCLUYE 3 REFLECTORES
CODE COLOR CCT VOLTAGE Hz
4444 O WHITE 3.000 K 220-240V 15°/24°/40° 50/60
4445 O WHITE 4,000 K 220-240V 150/24°/40° 50/60
4447 @ BLACK 3.000 K 220-240V 159/24°/40° 50/60
4448 @ BLACK 4,000 K 220-240V 150/24°/40° 50/60
T AKZO NOBEL
ANTI CORROSIVE c € ﬁ
MARINE PAINT -
MAC ADAM RoH S f% >
O 1

3 step

o E

NOT DIMMABLE

@)

220-240v

BENEITO FAURE’

)
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RUM

©) BENEITO FAURE'



o1



rum

INCLUDED
INCLUIDO
/\ 7 85mm
/ \ [\ 8500 A 94/77/)7‘
\
IS
e
©
o
CODE:
3374 - 18°
\ 3375 - 24° OPTIONAL / OPCIONAL / 109mm (8509
CODE COLOR CCT LUMENS cD POWER  VOLTAGE  ANGLE PF A Hz
4100 O WHITE 3.000 K 3.880 5.330 33W 220-240V 50° >09 085 50/60
4107 O WHITE 4.000 K 3.980 5.468 33W 220-240V 50° >09 085 50/60
4179 @ BLACK 3.000 K 3.880 5.330 33W 220-240V 50° >09 085 50/60
4180 @ BLACK 4.000 K 3.980 5.468 38W 220-240V 50° >09 085 50/60
™ AKzO NOBEL
ANTI CORROSIVE €3 E 5&{; 120 Im/w
MARINE PAINT -
+40°C NN
AN fm oRbs (D) Y e o

62

NOT DIMMABLE

220-240v 30.000h

©) BENEITO FAURE'



lena

/M
| 180° 3507
U
50mm
(]
CCT SWITCH &
E I |
&
(V)
3 REFLECTORS INCLUDED g o
[ep]
INCLUYE 3 REFLECTORES =
116mm
CODE COLOR CCT SWITCH LUMENS POWER VOLTAGE ANGLE PF A Hz
4449 O WHITE 2. 700K  3.000K 4.000K 4.200 35W 220-240V  18°/38°/60° >0,9 0,1 50/60
4450 @ BLACK 2. 700K  3.000K 4.000K 4,200 35W 220-240V  15°/38°/60° >0,9 0,1 50/60

ALUMINIUM

o N

NOT DIMMABLE

+50°C
-20°C

MAC ADAM
"W e U 1200

[P20]  CE

RoHs (1) (V) e

220-240v 30.000h

©) BENEITO FAURE'

53



54

Oro

245mm

MULTI
TENSION

CODE CCT LUMENS CD POWER VOLTAGE ANGLE PF A

Hz

264470-PR3 3.000 K 1.126 5.360 17w 110-240V 20° >09 0,35

o] e c€ OF de 2N

— NOT DIMMABLE

for RmoHs (1) (V) s

110-240v 20.000h

©) BENEITO FAURE'

50/60



tor

| £
2
L 180e
\U
@118mm
213mm

CODE  COLOR CCT  LUMENS POWER VOLTAGE ANGLE PF A H

3648 O WHTE  8000K 2670 34w 220240V 38 09 07  50/60

3649 O WHTE ~ 4000K 2724 34w 220-240v 3% 09 07  50/60

3646 @ BLACK  3000K 2670 34w 220-240v 3% 09 07  50/60

3647 @ BLACK  4000K 2724 34w 220-240v 3% 00 07  50/60
C€ X e PHILPS

™

NOT DIMMABLE

+45°C
-10°C

RoHs (1) (V)

220-240v 50.000h

©) BENEITO FAURE'

)

55
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©) BENEITO FAURE'



eCco

| 1800 BE0
\U
=
=
™
©
140mm
27/3mm 102mm
CODE COLOR CCT LUMENS POWER VOLTAGE ANGLE PF A Hz
3644 O WHITE 3.000 K 3.850 42W 220-240V 43° >0,9 1,05 50/60

€ ¥ b PHIPS

+45°C NN
AN I oRes (D) ) e
220-240v 50.000h

NOT DIMMABLE

©) BENEITO FAURE’

o7
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©) BENEITO FAURE'



lem

IS
£ N
£ | 1807
) \
' - \%
1
CODE COLOR CCT LUMENS POWER VOLTAGE ANGLE PF A Hz
3641 O WHITE 4,000 K 4.800 42N 220-240V 36° >0,9 1,05 50/60
3638 @ BLACK 3.000 K 3.850 42W 220-240V 36° >0,9 105 50/60

€ ¥ e pHwPs

-10°C
220-240v 50.000h

AN orods () (VY w

NOT DIMMABLE

©) BENEITO FAURE'

59
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©) BENEITO FAURE'



DOX

257mm
23Tmm

350D

2118mm ‘
237mm ‘

CODE COLOR CCT LUMENS POWER  VOLTAGE  ANGLE PF A Hz

3650 @ BLACK 3.000 K 3.850 42W 220-240V 38° >09 1,05 50/60

€ ¥ e pHwPs

+45°C >
~ gc RoHs (1) () &N
220-240v 50.000h

NOT DIMMABLE

©) BENEITO FAURE'
61
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©) BENEITO FAURE'



deep

48mm
128mm

=D

77mm

145mm

MULTI
TENSION
CODE CcCT LUMENS cD POWER VOLTAGE ANGLE PF A Hz
264470-DES 3.000 K 2.953 5.892 40W 110-240V 40° >0,9 1 50/60

3506 4.000 K 3.372 5.987 40W 110-240V 40° >0,9 1 50/60

Dov] o] C€ R e ROHS 2N

BENEITO FAURE,

driver TRO U +40°C r% m P—
dimm| + @ %40"0 g >(§FE\)

TCI EMERGENCY 110-240v 35.000h
OPTIONAL ~ OPTIONAL OPTIONAL
p.380 p.381 p.383

©) BENEITO FAURE'

63
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©) BENEITO FAURE'



city

TN
“\(H“\M‘\ \,HH"M , ”‘HH\ g
=
II
——>
@94mm
MULTI
TENSION
CODE CCT LUMENS CD POWER VOLTAGE ANGLE PF A Hz
264470-CI3 3.000K 1.126 5.360 17w 110-240V 20° >0,9 0,5 50/60
3502 4.000K 177 5.440 17w 110-240V 20° >0,9 0,5 50/60

€ g A N
— e NOT DIMMABLE

foe RoHs (1) (VY

-10°C
110-240v 20.000h

©) BENEITO FAURE'
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©) BENEITO FAURE'

NOX
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68



NOX
-
< 360° >
ARO BLANCO (NCLUIDO) £
WHITE RING (NCLUDED) &
CODE 4241 OCT SWITCH 5
I
&
3
3 REFLECTORS INCLUDED A
ARO NEGRO (INCLUIDO) 90"’
BLACK RING (NCLUDED) INCLUYE 3 REFLECTORES /
CODE 4241, 4242
Z95mm
CODE COLOR CCT SWITCH LUMENS POWER VOLTAGE ANGLE PF A Hz
4241 O WHITE 2. 700K  3.000K 4.000K 3.300 30W 220-240V 159/24°/40° > 0,9 0,8 50/60
4242 @ BLACK 2. 700K  3.000K 4.000K 3.300 30W 220-240V 15°/24°/40° >0,9 0,8 50/60
€ F A A 110w
+50°C NN
O = omobs (1) (MY w5
220-240v 30.000n

UGR <19

©) BENEITO FAURE'

69
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bonn 30w 35w

220x132mm W

\
£
c 5E c e &

— e 3 / _ £ gE =]

=T AR

— — 1< g —

s o0

mm 195mm
230mm
MULT]
TENSION

CODE COLOR  CCT LUMENS CD POWER VOLTAGE ANGLE PF A Hz
2562058-C3/T O WHITE  3.000K 2921 1086  30W  100-240V  100° >09 008 50/60
056225CR-C3/T GREY  3000K 2921 1086  30W  100-240V  100° >09 008 50/60
056225CR-T/F GREY 4200K 3122 1144  30W  100-240v  100° >09 008 50/60
056205B(35)-C3 O WHITE  3.000K  3.761 1458  35W  100-240vV  100° >09 009 50/60
256225CR(35)-C3 GREY 3000K 3761 1458  35W  100-240v  100° >09 009 50/60
056225CR(35)-F GREY  4200K 4071 1509  35W  100-240V  100° >09 009 50/60

€ { e [0
TROUQ % +40°C f% - >80 o
EMERGENCY e ROHS 400001 cr fz])

OPTIONAL
p.383

NOT DIMMABLE

100-240v

©) BENEITO FAURE'



bonn 40w

220x132mm W

90mm

175mm
145mm
106mm

)

45mm

i
oo ,

El
DRIVER
o
—_
115mm k 195mm

230mm

CODE COLOR CCT LUMENS  CD POWER VOLTAGE  ANGLE PF A Hz
4097 O WHITE  8.000K 4750 2.116 40W  220-240V 1000 >09 1 50/60
4096 O WHITE ~ 4.100K  4.800 2.138 40W - 220-240V 1000 >09 1 50/60
4099 GREY  3.000K 4.750 2116 40w 220-240V 100 >09 1 50/60
4098 GREY  4.100K  4.800 2.138 40W  220-240V 100 >09 1 50/60

TS AKZO NOBEL
ANTI CORROSIVE ALUMINIUM ce E QAQ 120 Immw

MARINE PAINT =

TROUQ
EMERGENCY @

A omobs (1) (V)

NOT DIMMABLE 220-240v 30.000h

=

OPTIONAL
p.383

©) BENEITO FAURE'
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ACCCcSORIOS PULSAR 3.5W

73



74

25mm

accesorios pulsar 3,5w

@40mm

O WHITE CODE 4556

@ BLACK CODE 4557

25mm

2m

[40mm @40mm

25mm

O WHITE CODE 4558 O WHITE CODE 4560

@ BLACK CODE 4559 @ BLACK CODE 4561

©) BENEITO FAURE'

O WHITE CODE 4564

@ BLACK CODE 4565

[40mm

25mm

O WHITE CODE 4562

@ BLACK CODE 4563



accesorios pulsar 3,5w

@38mm [40mm

120mm
120mm

NOT INCLUDED

NOT INCLUDED
NO INCLUIDO

NO INCLUIDO

O WHITE CODE 4410 L] WHITE CODE 4412

@ BLACK CODE 4411 B BLACK CODE 4413

ROHS €€ W

©) BENEITO FAURE'
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76

pulsar r 3,5w

@32mm %

@29mm %

DRIVER £ £
P20 5 \\ S
o )

46mm @35mm
CODE ~ COLOR  CCT LUMENS CD POWER VOLTAGE ANGLE PF A Hz
4297 O WHTE  2700K 170 500  35W  220-240V 3°  >05 003 50/60
4208 O WHTE 3000k 180 605  B85W  220-240V 3°  >05 003 50/60
4299 O WHTE  4000K 200 641  35W 220240V 8°  >05 003 50/60
4300 @ BLACK 2700K 170 590  35W  220-240V 3°  >05 003 50/60
4301 @BLACK 3000k 180 605  B5W  220-240V 3°  >05 003 50/60
4302 @ BLACK 4000k 200 641  35W  220-240V 8°  >05 003 50/60

o] [ B 6§ ok & @ &

MAC ADAM %

UGR <16 3step

NOT DIMMABLE

+40°C
-20°C

RoHS f%

220-240v

©) BENEITO FAURE’

)

30.000h

>80
CRI



pulsar ¢ 3,5w

@32mm %

@29mm %

DRIVER £ | £
P20 5 S
[DE— !
46mm @35mm
CODE ~ COLOR  CCT LUMENS CD POWER VOLTAGE ANGLE PF A Hz
4451 O WHTE  2700K 170 500  35W  220-240V 3°  >05 003 50/60
4452 O WHTE  3000K 180 605  85W  220-240V 3° >05 003 50/60
4453 O WHTE  4000K 200 641  35W 220240V 3°  >05 003 50/60
4454 @ BLACK 2700K 170 590  35W  220-240V 3°  >05 003 50/60
4455 @ BLACK 3000k 180 605  B5W  220-240V 3°  >05 003 50/60
4456 @ BLACK 4000k 200 641  35W  220-240V 8°  >05 003 50/60
A
o] ] O € A o B 4
+40°C N
e % g 20°C RoHS r% N >08R(\)

UGR <16 3 step

NOT DIMMABLE

220-240v

© BENEITO FAURE

"



/8

© BENEITO FAURE



pulsar 8w

P20

P65

J I
DIMMERS - REGULADORES §
COMPATIBLES pag. 379
CODE COLOR CCT LUMENS POWER  VOLTAGE  ANGLE PF A Hz
4198 O WHTE  2.700K 780 8w 200-240V 40° >09 0,037 50/60
4199 O WHTE  3.000K 800 8W 200-240V 40° >09 0,037 50/60
4200 O WHITE ~ 4.000K 840 8W 220-240V 40° >0,9 0037 50/60
4217 O WHITE ~ 5000K 860 8W 220-240V 400 >0,9 0,037 50/60
4201 @ BLACK  2.700K 780 8w 200-240V 40° >09 0,037 50/60
4202 @ BLACK  3.000K 800 8W 200-240V 40° >0,9 0,037 50/60
4203 @ BLACK  4.000K 840 8W 220-240V 40° >0,9 0037 50/60
4218 @ BLACK 5000K 860 8W 220-240V 400 >0,9 0,037 50/60
MAC ADAM
105 1m/
O € F ke o 105ma

TROQ oC <\
) N\ g +500 r% @ -85 e
@ EMERGENCY  qupue o ROHS omior so000n oAl ool

OPTIONAL OPTIONAL
p.381 p.382

©) BENEITO FAURE'



80

UGR <19

©) BENEITO FAURE'

O

TA

MC ADAM 3 STEP






82

shot

© BENEITO FAURE

88mm 90mm @75mw1§§§®
=
=
N £
<
[e@]
e
V&
™
oV Y
MULTI
TENSION
CODE CCT LUMENS CD POWER VOLTAGE ANGLE PF A Hz
250C061-F 4,000 K 800 1.093 T0W 100-240V 45° >0,9 0,05 50/60

] [em]  C€

wou fwr omoHs (1) (V)

-20°C
100-240v 30.000h

EMERGENCY

OPTIONAL
p.382

©) BENEITO FAURE'

A N

NOT DIMMABLE

NN
>80 =
cRl 1/6/30



tao

95mm ﬂﬂm U J ; Mﬂﬂ
== £
£ 7 &
™
@90mm
CODE COLOR CCT LUMENS  CD POWER VOLTAGE ANGLE PF A Hz

3942 O WHITE 3.000 K 925 3.120 10W 220-240V 38° >09 026 50/60
3943 O WHITE 4.000K 1.000  3.370 10W 220-240V 38° >09 026 50/60
3944 @ BLACK  3.000K 925 3.120 10w 220-240V 38° >09 026 50/60

3945 @ BLACK 4000k  1.000 3.370 10w 220-240V 38° >09 026 50/60

@ q3 E A 100 Im/w % CREE®

"""""""" UGR <19 -

NOT DIMMABLE

driver TROUQ MAC ADAM +40°C r% m o
dimm| + @ EL 20°G RoHS - >08Fg) ’

TCI EMERGENCY Sstep 220-240v 50.000h
OPTIONAL OPTIONAL OPTIONAL
p.380 p.381 p.382

©) BENEITO FAURE'



nano OXO r

Caser

X
(W]
E| €
CCT SWITCH | &
| o
0| ©
% PR |
P
‘ @30mm ‘
@57mm
CODE COLOR CCT SWITCH LUMENS POWER  VOLTAGE ANGLE PF A Hz
4549 O WHITE 2. 700K 3.000K 4.000K 380 AW 220-240V 45° >0,5 0,03 50/60
4551 @ BLACK 2. /00K 3.000K 4.000K 380 AW 220-240V 48° >0,5 0,03 50/60
- % MAC ADAM
m @ c € g NOT DIMMABLE 3step UGR <19

driver 50 >
@) 4 Iz Rus (D) M) w o

Tor| | &P 2 200-240v 30.000h
OPTIONAL  OPTIONAL
p.380 p.381

©) BENEITO FAURE'



driver
dimm
TCI
OPTIONAL
p.380

+ de [T RoHS

OPTIONAL
p.381

% MAC ADAM
P20 @ c€ E ast
[P step UGR <19

NN
f% @ 590 =)

220-240v 30.000h

©) BENEITO FAURE'

nano OXO C
35600
@5OWWW§§>§
0
[
c| €
CCT SWITCH £l £
a| S
w | ©
% PR |
[
‘ D30mm ‘
@57mm
CODE COLOR CCT SWITCH LUMENS POWER  VOLTAGE ANGLE PF A Hz
4550 O WHITE 2. 700K 3.000K 4.000K 380 4N 220-240V 45° >0,5 0,03 50/60
4552 @ BLACK 2. /00K 3.000K 4.000K 380 4W 220-240V 45° >0,5 0,03 50/60

85
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3 REFLECTORS INCLUDED

INCLUYE 3 REFLECTORES

ARO BLANCO (INCLUIDO)
WHITE RING (NCLUDED)
CODE 4457

ARO NEGRO (INCLUIDO)
BLACK RING (INCLUDED)
CODE 4457, 4458

OXO r

(W]

CCT SWITCH

117mm

CODE COLOR CCT SWITCH LUMENS POWER  VOLTAGE ANGLE PF A Hz
4457 O WHITE  2.700K  8.000K  4.000 K 1.260 12W 220-240v  156%38°%60° >0,9 0,05 50/60
4458 @ BLACK 2700K 3.000K 4.000K 1.260 12w 220-240v  16°/38°/60° >0,9 0,05 50/60

ALUMINIUM

LIFUD
DRIVER

~

NOT DIMMABLE

] 0] CE

105 Imaw

UGR <14

driver TRO U . m PN
€ e [E RoMs My o o)
TCI EMERGENCY 200-240v 30.000h

OPTIONAL  OPTIONAL OPTIONAL
p.380 p.381 p.382

©) BENEITO FAURE'
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OXO C @

(W]

3 REFLECTORS INCLUDED
INCLUYE 3 REFLECTORES CCT SWITCH

ARO BLANCO (INCLUIDO)

WHITE RING (NCLUDED)
CODE 4459
IS
S
=
ARO NEGRO (INCLUIDO)
BLACK RING (INCLUDED)
CODE 4459, 4460
CODE COLOR CCT SWITCH LUMENS  POWER VOLTAGE ANGLE PF A Hz
4459 O WHITE  2.700K  3.000K  4.000 K 1.260 12W 220-240v  18%38°/60° >0,9 0,05 50/60
4460 @ BLACK 2700K 3.000K 4.000K 1.260 12w 220-240v  16°/38%/60° >0,9 0,05 50/60

% LIFUD
o] e g ahe o, 100w N eveR

driver TRO U . f% m IR
-+ @ [z Rotis ML

TCI EMERGENCY 200-240v 30.000h
OPTIONAL ~ OPTIONAL OPTIONAL
p.380 p.381 p.382

©) BENEITO FAURE'
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OXO



©) BENEITO FAURE
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OcCORATIVE

LIGHTING



94



Nexus

=

adjust temperature
2200 K — 4.000 K

=

on - off

45mm

68mm

1.218mm

CODE COLOR CCT SWITCH LUMENS  POWER VOLTAGE ANGLE PF A Hz

4425 O WHITE 2200K — 4.000K 3.120 52W 176-244V 105° >09 024  50/60

4426 @ BLACK 2200K — 4.000K 3.120 52W 176-244V 105° >09 024 50/60

D € e
— UGR <19

CLASS 1

+40°C - >80 =)
% EL 20°C RoH 8 @ @ CRI ’

NOT DIMMABLE

© BENEITO FAURE'
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©) BENEITO FAURE
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o
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ATMOS

©) BENEITO FAURE



DASSION
for
ed lignt



@ atmos 25

SUPERFICIE INCLUIDO EMPOTRABLE INCLUIDO
SURFACE INCLUDED EMBEDDED INCLUDED
@65mm
@52mm @75mm
r.__‘ 260m
~ 1 30mm 3omm T 1]

I I

e e
e &
o] l®)
[Ye] Lo
Al (V)
L (I R
@52mm @52mm
ARO BLANCO (NCLUIDO) H B
WHITE RING (NCLUDED)
CODE 4461 CCT SWITCH
ARO NEGRO (NCLUIDO) 3 REFLECTORS INCLUDED
BLACK RING (NCLUDED)
INCLUYE 3 REFLECTORES

CODE 4461, 4462

CODE COLCR CCT SWITCH LUMENS  POWER VOLTAGE ANGLE PF A Hz
4461 O WHITE  2.700K  3.000K  4.000 K 770 W 220-240V 16°9/88°/60° >0,9 0,04  50/60
4462 @ BLACK 2700K 3.000K 4.000K 770 W 220-240V 169/38°%60° >0,9 004  50/60

« ¥ & @ O 110

- TUV UGR <19

D e N gjgjg RoHS r% @ >80

DRIVER === NOT DIMMABLE 220-240v 30.000h

©) BENEITO FAURE'
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atmos 45

SUPERFICIE INCLUIDO
SURFACE INCLUDED

@52mm

] 30mm

450mm

@52mm

ARO BLANCO (NCLUIDO)
WHITE RING (NCLUDED)
CODE 4463

ARO NEGRO (NCLUIDO)
BLACK RING (NCLUDED)

CODE 4463, 4464

CODE COLOR CCT SWITCH LUMENS  POWER

EMPOTRABLE INCLUIDO
EMBEDDED INCLUDED

@65mm
@75mm

30mm [ W

450mm

CCT SWITCH

3 REFLECTORS INCLUDED

INCLUYE 3 REFLECTORES

ANGLE PF A Hz

4463 O WHTE 2.700K 3.000K 4.000 K 1.100 10W

4464 @ BLACK 2700K 3.000K 4.000K 1.100 10w

(o] 2] CE F A

e e N [Er RoHs (1)

220-240v

DRIVER ==

NOT DIMMABLE

©) BENEITO FAURE’

MAC ADAM

- TUV UGR <19

159/38°%60° >0,9 0,06 50/60

169/38°/60° >0,9 0,05 50/60

- 110 Immw
NN
>80 =7
CRI ‘

107



©) BENEITO FAURE’
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ATMOS GUI0

103



™) atmos 25 gul10

SUPERFICIE INCLUIDO EMPOTRABLE INCLUIDO
SURFACE INCLUDED EMBEDDED INCLUDED
@65mm
@75mm
@52mm
’__.1 @60m
~ ] 80mm gomm 4 I

! B
Il Il

- I
e &
S S
Vo] Lo
Al (V)
L] L)
@52mm @52mm

LED GU10 COMPATIBLES
pag. 188, 189, 190, 191, 192, 193, 194

CODE COLOR VOLTAGE P

4465 O WHITE 220-240V 20

4466 @ BLACK 220-240V 20

= € RoHS

©) BENEITO FAURE'
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atmos 45 gu10 Q)

EMPOTRABLE INCLUIDO

SUPERFICIE INCLUIDO
EMBEDDED INCLUDED

SURFACE INCLUDED
@65mm

@75mm

@52mm
260m;

—
T ~ ] 30mm 3omm L 1]
lZm ij

450mm
450mm

@52mm @52mm

LED GU10 COMPATIBLES
pag. 188, 189, 190, 191, 192, 193, 194

CODE COLOR VOLTAGE P

4467 O WHITE 220-240V 20

4468 @ BLACK 220-240V 20

o] 5 [l € O RoHS o7

©) BENEITO FAURE'
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ICON
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icon 7w

(W]

CCT SWITCH

108

E

S

S

©

200mm 80mm

CODE COLOR CCT SWITCH LUMENS  POWER VOLTAGE ANGLE PF A Hz
4383 O WHITE 2. 700K 3.000K 4.000K 770 W 220-240V 120° >0,5 0,03 50/60
4384 @ BLACK 2. 7/00K 3.000K 4.000K 770 W 220-240V 120° >0,5 0,03 50/60
4385 @® CORTEN 2.700K 3.000K 4.000K 770 W 220-240V 120° >0,5 0,03 50/60

o € % A £ 100

BENEITO FAURE —

fo mobs (1) (Y o 5

UGR <14 NOT DIMMABLE 220-240v 30.000h

©) BENEITO FAURE



icon 12w @
(W]
CCT SWITCH

&

&

o

S

I
370mm 80mm

CODE COLOR CCT SWITCH LUMENS POWER  VOLTAGE  ANGLE PF A Hz
4386 O WHITE 2700K 3.000K 4.000K 1.320 12W 220-240V 120° >0,5 0,1 50/60
4387 @ BLACK 2700K  3.000K 4,000 K 1.320 12W 220-240V 120° >0,5 0,1 50/60
4388 ® CORTEN 2700K 3.000K 4.000K 1.320 12W 220-240V 120° >0,5 0,1 50/60

o € % e £ 100

AN [z opoHs () Y

UGR <14 NOT DIMMABLE 220-240v 30.000h

© BENEITO FAURE
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sweetl

B8 Handy-Ladegerat tber INDUKTION und USB. Q& 40mm
S 12
IN qu/@ mm
®= Mobile charger by INDUCTION and USB.
£
11 Chargeur mobile par INDUCTION et USB. € <
5 =
©
Il Caricatore per cellulare a INDUZIONE e USB.
I 28mm
= Cargador de mévil por INDUCCION y USB. T
2 USB
3 POSITIONS
CODE COLOR CCT LUMENS  POWER VOLTAGE ANGLE PF A Hz
4174 O WHITE 2,700 K 150/90/40 AW 220-240V 20° >0,4 0045 50/60
4175 @ BLACK  2.700K 150/90/40 4W 220-240V 20° >04 0,045 50/60

S o] feo] €€ T e

AP moHs (1) (Y e

3 POSITIONS 220-240v 30.000h

©) BENEITO FAURE'
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SwWwecT

©) BENEITO FAURE



S /AM

© BENEITO FAURE
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beam

2 USB port
100% 50% 25%
3 POSITIONS
CODE COLOR CCT LUMENS  POWER VOLTAGE ANGLE PF A Hz
3958 O WHITE  2.700K  380/190/95 5W 220-240V 40° >0,9 0,25  50/60
3959 @ BLACK 2700  380/190/95 5W 220-240V 40° >0,9 0,25  50/60
D S €

A pac
CLASS 1 Intertek —

D oroHs (D) Y e 5

3 POSITIONS 220-240v 30.000h

©) BENEITO FAURE'
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pure

60mm 123mm
=
i N >
o)
)
g Q0° S
® A
B \/ N
&
- 5/
T - Z
USB 25mm

CODE COLOR CCT LUMENS POWER VOLTAGE ANGLE PF A Hz
4142 O WHITE 2./00K 200 4W 220-240V 30° >05 003 50/60
50/60

4143 @ BLACK  2.700K 200 4W 220-240V 30° >05 003

€ X e samsune

BENEITO FAURE
iio

+40°C >
A D RoHs () V) w2
220-240v 30.000h

NOT DIMMABLE

©) BENEITO FAURE'
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rubyc ™)

mini
& @
% °
5[ 5 £
£ &
CCT SWITCH c 0
<
25 %
X/ /(@d\
CODE COLOR CCT SWITCH LUMENS  POWER VOLTAGE  ANGLE PF A Hz
4332 O WHITE  2.700K B3.000K 4.000K 850 8W 200240V 40°  >09 0,035 50/60
4333 @ BLACK 2.700K B3.000K 4.000K 850 8W 200240V  40°  >09 0,035 50/60

™| Akzo NoOBEL %
ANTI CORROSIVE ce€ E\/ EA& %/ o e

MARINE PAINT

220-240v

dri o PN
€@ fz RoHs (1) (V)

TCI
OPTIONAL  OPTIONAL
p.380 p.381

©) BENEITO FAURE'
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mini concord
] &
(] c
&
CCT SWITCH ™ %
£ &
&
©
<
CODE COLOR CCT SWITCH LUMENS POWER  VOLTAGE ANGLE PF A Hz
4334 O WHITE 2.700K 3.000K 4.000K 850 8W 220-240V 40° >0,9 0,086 50/60
4335 @ BLACK 2.700K 3.000K 4.000K 850 8W 220-240V 40° >0,9 0,085 50/60
S AKZO NOBEL
ANTI CORROSIVE ce E @“‘Q TUAV i
MARINE PAINT -
driver +40°C P }
e + for moHs (1) () s
@ =l e 2202400 30.000n o e
OPTIONAL  OPTIONAL
p.380 p.381

©) BENEITO FAURE'
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RUDYC

© BENEITO FAURE

123



rubyc

FAURE

© BN

95mm

MULTI
TENSION

CODE COLOR CCT LUMENS  POWER VOLTAGE ~ ANGLE PF A Hz

3462 GREY 3.000 K 1.2566 16W 100-240V 40° >0,9 007 50/60

3463 GREY 4.000 K 1.321 15W 100-240V 40° >0,9 007 50/60

pe A I I - Q7 S S 1}

— NOT DIMMABLE

driver a0 >
l+€@Q [ rous (D Y e g

TCI 100-240v 30.000h
OPTIONAL OPTIONAL
p.380 p.381

©) BENEITO FAURE'
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rubyc ™)

RE

(o] S w
ESlE:
H B
CCT SWITCH
CODE COLOR CCT SWITCH LUMENS POWER VOLTAGE ~ ANGLE PF A Hz
4230 O WHTE 2.700K 3.000K 4.000 K 1.750 14W 220-240V 40° >0,9 0,07 50/60
4231 @ BLACK 2.700K 3.000K 4.000 K 1.760 14W 220-240V 40° >09 0,07 50/60

S} Akzo noBeL
ANTI CORROSIVE 43 E @ / 3 S 1251mmw

MARINE PAINT — NOT DIMMABLE
driver SN
X 40°C
aimm | + de W RoHS N - B
TCr 220-240v 30.000h
OPTIONAL  OPTIONAL
p.380 p.381

©) BENEITO FAURE'
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CONCORD
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128

concord

SN

@100mm

I

I

[Ye]

(©)]

MULTI

TENSION
CODE COLOR CCT LUMENS POWER VOLTAGE ~ ANGLE PF A Hz
3544 GREY 3.000K 1.255 15W 100-240V 40° >0,9 0,07 50/60
3545 GREY 4,000 K 1.321 15W 100-240V 40° >0,9 0,07 50/60

o] [r0] €€ F 2N Ao [0

— NOT DIMMABLE

driver +40°C \/ }
dimm ) + g 100 ROHS @ m >80 [1/a12]
Qe @ e 100-240v 30.000h il ’

OPTIONAL  OPTIONAL
p.380 p.381

©) BENEITO FAURE'



concord )

(© BENEITO FAURE

(]
£
CCT SWITCH £
CODE COLOR CCT SWITCH LUMENS POWER VOLTAGE ~ ANGLE PF A Hz
4232 O WHITE ~ 2.700K  3.000K  4.000 K 1.750 14W 220-240V 40° >09 007 50/60
4233 @ BLACK 2. 700K  3.000K 4.000 K 1.780 14W 220-240V 40° >09 007 50/60

™5 AKzO NOBEL

ANTI CORROSIVE c E E @ % 1251m/mw

MARINE PAINT — NOT DIMMABLE

driver +40°C o S
dimm ) 4 EAE EL 00 RoHS @ m >80
el @ """""""" e 220-240v 30.000h ol ’

OPTIONAL  OPTIONAL
p.380 p.381

©) BENEITO FAURE'
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3565°

plus

e
IS
S
O
©
Y
-
[
@60mm
CODE COLOR CCT  LUMENS  POWER VOLTAGE ANGLE PF A Hz
4185 @ BLACK 3.000 K 960 W 220-240V  159/35°%60° >0,9 0,04 50/60
3566 @ BLACK 4.000 K 830 W 110-240V 35° >09 004 50/60
3567 GREY 3.000 K 815 W 110-240V 35° >0,9 004 50/60
3568 GREY 4.000 K 830 W 110-240V 38° >0,9 004 50/60
€ ® e [0
+45°C -
~ gc RoHS (7)) (V) N

220-240v

20.000h

©) BENEITO FAURE'



plus
e Y —
£
(W] 3 OPTICS INCLUDED 5
[sp)
CCT SWITCH INCLUYE 3 OPTICAS o
N
—
(R
©60mm
CODE COLOR CCT SWITCH LUMENS  POWER VOLTAGE ANGLE PF A Hz
45622 O WHITE  2.700K  3.000K  4.000 K 1.040 8W 220-240V  16935°60° >0,9 0,04 50/60
45623 @® BLACK 2. 700K 3.000K 4.000 K 1.040 8W 220-240V  15%/35°60°  >0,9 0,04 50/60

€ X e O 1800

+45°C NN
AN fE o RHs (D) )
220-240v 30.000h

NOT DIMMABLE

©) BENEITO FAURE'
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port

38mm

38mm

27mm

65mm

@49mm %

CODE COLOR CCT LUMENS  POWER VOLTAGE ANGLE  PF A Hz

4112 O WHITE 3.000 K 60 4W 220-240V 120° >05 0,03 50/60

4113 @ BLACK  3.000K 60 4W 220-240V 1200 >0, 0,03 50/60

T |- AkzO NOBEL

A
ANTI CORROSIVE Ko7 | ce E

MARINE PAINT -—

A oRobs (1) ) e

NOT DIMMABLE 220-240v 25.000h

©) BENEITO FAURE'
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grow

@50mm
———

38mm

38mm

@38mm
@40mm %

27mm

65mm

[
@49mm %

CODE COLOR CCT LUMENS  POWER VOLTAGE ANGLE  PF A Hz

5 0,03 50/60

4106 O WHITE 3.000 K 60 4W 220-240V 120° >0

4107 @ BLACK 3.000 K 60 4W 220-240V 1200 >05 0,083 50/60

T | AKZO NOBEL P
ANTI CORROSIVE ko) C€ E

MARINE PAINT —

de 2 |z opos (1) 0w

-20°C
220-240v 25.000h

NOT DIMMABLE

© BENEITO FAURE’
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1o

38mm

27/mm

65mm

[l
@49mm %

CODE COLOR CCT LUMENS POWER VOLTAGE ANGLE PF A Hz

5 0,03 50/60

4126 O WHITE 3.000 K 60 2W 220-240V 120° >0

4127 @ BLACK 3.000 K 60 2W 220-240V 1200 >05 0,03 50/60

T | AKZO NOBEL P
ANTI CORROSIVE ko) C€ E

MARINE PAINT —

de 2 |z opos (1) 0w

-20°C
220-240v 25.000h

NOT DIMMABLE

© BENEITO FAURE’
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skin

38mm

27/mm

65mm

CODE COLOR CCT LUMENS POWER VOLTAGE ANGLE PF A Hz

4108 O WHITE 3.000 K 60 2W 220-240V 120° >05 0,03 50/60

4109 @ BLACK 3.000 K 60 2W 220-240V 1200 >05 0,03 50/60

T |- AkzO NOBEL

A
ANTI CORROSIVE K07 D C€ E

MARINE PAINT -

de N [T opods (1) (VY w

""""""""" NOT DMMABLE 220-240v 25.000n

©) BENEITO FAURE’
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steps

50mm
50mm

38mm

38mm
—
=

27mm
Q
N
o
3
3

65mm

CCT LUMENS POWER VOLTAGE ANGLE PF A Hz

CODE COLOR
60 4W 220-240V 120° >05 0,03 50/60

4110 O WHITE 3.000 K
60 4W 220-240V 1200 >05 0,03 50/60

4111 @ BLACK  3.000K

T |- AkzO NOBEL P
F g

ANTI CORROSIVE
MARINE PAINT

-20°C
220-240v 25.000h

Az oRos (D) ) e

B

NOT DIMMABLE

©) BENEITO FAURE'
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sensor lighting Q)

2,3W

2.800K

CODE 4382

activate on - off adjust brightness

LI-ION &@

2.200mAh 90 Im
= ( )
5- 150N

73mm

@ 3-4hr L |
charging time @170mm

Micro USB charge

€« g e N [ RoHs (V)

- DIMMABLE 30.000h

© BENEITO FAURE'
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= Dieses Produkt kann in AuBenbereichen eingesetzt werden, ist jedoch nicht wasserbestandig.

L= This product is suitable for outdoor use but is not water resistant.

11 Ce produit est adapté pour une utilisation en extérieur mais n'est pas résistant a I'eau.
] ] Questo prodotto €' adatto all'utilizzo esterno ma non €’ resistente allacqua.

= Este producto es apto para utilizar al aire libre pero no es resistente al agua.

L-ION QW
2.200mAh > © BENEITO FAURE
=

180h

@ 4-5hr
charging time

Micro USB charge

146



converse lighting
2,6W
2. 700K 5.000 K
2.700K 5.000K
Modern Design Gravity Sensor
2251m oy
N
I
£
CODE 3916 &
N
[
@85mm

€€ N LI RoHs 9

50.000h

ABLE

147
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Dieses Produkt kann in AuBenbereichen eingesetzt werden, ist jedoch nicht wasserbestandig.

This product is suitable for outdoor use but is not water resistant.

Ce produit est adapté pour une utilisation en extérieur mais n'est pas résistant a l'eau.

Questo prodotto e’ adatto all'utilizzo esterno ma non €’ resistente all'acqua.

Este producto es apto para utilizar al aire libre pero no es resistente al agua.

Touch-Steuerung fUr das Ein-/Ausschalten und fUr die Einstellung

der Beleuchtungsstarke.

Touch control on-off and intensity regulation.

Touches tactiles pour I'allumage, I'extinction et pour la variation d'intensité.

Controllo accendimento e spegnimento e regolazione intensita.

Control tactil de encendido, apagado y regulacion de intensidad.




trion

TwW
CODE 4144
OE Y ’_\‘N
3.000 K I e
LHON g 90 Im
2.200mAh &\
e
6,5 - 150h
@ 3,5hr
charging time : :
@130mm
Micro USB charge

€« ¥ e N [ RoHs ()

© BENEITO FAURE
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DOWNLIGHTS



compac r

\ £
DIMMERS - REGULADORES . 5
COMPATIBLES pég. 379 3@0? 1o
CODE CCT LUMENS CD POWER VOLTAGE ANGLE PF A Hz
3951 2. 700K 594 323 8W 220-240V 0P >0,5 0,069 50/60
3952 3.000 K 607 341 8W 220-240V 90° >0 0069 50/60
3953 4,000 K 660 359 8W 220-240V Q0P >05 0,069 50/60

A% [0 e e g ok FOR

+40°C NI
—
@ N %m RoHS f% @ >80 o] )
DIMMABLE 220-240v 25.000h

OPTIONAL
p.381

©) BENEITO FAURE'
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compac C

' £
DIMMERS - REGULADORES . &
COMPATIBLES pég. 379 s/ o

/

CODE CCT LUMENS CD POWER VOLTAGE PF A Hz
3948 2.700K 594 323 8W 220-240V >0,6 0,069 50/60
3949 3.000 K 607 341 8w 220-240V >0,6 0,069 50/60
3950 4,000 K 660 359 8W 220-240V >05 0069 50/60

/-\ +40°C
-20°C
DIMMABLE

OPTIONAL
p.381

©) BENEITO FAURE'

8

Pa]  CE W

RoHs (1) ()

220-240v

DN
>80 —

1883
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NOI

@125mm %

AU NN NN ~—— T
R ? .
AR 2 5
SN v ©
K[y 50mm 50mm ¥ |
Ne—e — J
—; || — \ »
@150mm
CODE CCT LUMENS CD POWER VOLTAGE ANGLE PF A Hz
242337-16C3  3.000 K 1.100 450 14W 220-240V 100° >0,9 0,068 50/60
242337-15F 4.000K 1.320 490 14w 220-240V 100° >0,9 0,068 50/60
ar [ SO G
TRO U +40°C DA
: 2 pors () (XY m
EMERGENCY NoTDMABLE 220-240v 25.000n
OPTIONAL
p.382

© BENEITO FAURE'



noi dimmable

N

DIMMERS - REGULADORES
COMPATIBLES pag. 379

@125mm %

s\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\/ )
= E 2 [ il =
£ 1 ¢ £
8 J 50 A S
SR mm 50mm ; ‘ | ©

\— VA |\ S — ——t |

@150mm
CODE CCT LUMENS CD POWER VOLTAGE ANGLE PF A Hz

3485 3.000 K 1.100 450 14W 220-240V 100° >0,9 0,068 50/60

3486 4.000 K 1.320 490 14W 220-240V 100° >0,9 0,068 50/60

N[O e € W A Ee D

N —- = oneLe

+40% NNEAN
O ..o = ris (1) Y

EMERGENCY 220-240v 25.000n
OPTIONAL OPTIONAL
p.381 p.382

©) BENEITO FAURE'
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==

alr

Ersetzt das Standard-Einbau-Downlight mit &195mm.

Replace a recessed downlight @195mm.

I remplace au downlight standard d'encastrement de @195mm.

SOUNUINUNNNNNANANANNNNNNANANANNNANNNN

50mm

@195mm %

200mm
LLLLLLL LSS LSS
ANNNNNNNNNAN

Sostituisce una plafoniera da incasso di @195mm. c
5
Puede sustituir al downlight estandar con empotramiento de @195mm. ©
CODE CCT LUMENS CD POWER VOLTAGE ANGLE PF A Hz
300335C3 3.000 K 1.760 656 22W 220-240V 100° >0,9 0,1 50/60
300335F 4.000 K 1.870 697 22W 220-240V 100° >0,9 0,1 50/60
e O ce che
TROUW Elmm R w DNEAN
o oHS f% m >80 o
EMERGENCY NOT DIMMABLE e 220-240v 25.000n CAl ’
OPTIONAL
p.382

© BENEITO FAURE'



air dimmable

N

DIMMERS - REGULADORES
COMPATIBLES pég. 379

OO NN NANNANNN

\ 2
z
) . . Ol N /
Ersetzt das Standard-Einbau-Downlight mit @195mm. Q S 50mm 50rmm 2
S fa—]|\ w—
Replace a recessed downlight @195mm.
I remplace au downlight standard d'encastrement de @195mm. 2195mm %
Sostituisce una plafoniera da incasso di @195mm. c
&
Puede sustituir al downlight estandar con empotramiento de @195mm. ©
@230mm
CODE CCT LUMENS CD POWER VOLTAGE ANGLE PF A Hz
3487 3.000K 1.760 656 22W 220-240V 100° >0,9 0,1 50/60
3488 4.000 K 1.870 697 22W 220-240V 100° >0,9 0,1 50/60
L] € " Yy
TRO U +40°C NN
a e gors (1) (VY e
EMERGENCY 220-240v 25.000n
OPTIONAL OPTIONAL
p.381 p.382

©) BENEITO FAURE'
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thessis

@195mm %

IS
(] §
©
CCT SWITCH ﬁ
230mm
CODE CCT SWITCH LUMENS CD POWER VOLTAGE ~ ANGLE PF A Hz

4236 3.000K 4.000K 5.000K 26256  1.345 26W 220-240V 90° >0,9 009 50/60

;/g‘?/(%\%\; @ \KOGVE ce E\/ I.;?A‘AC: UGR <10 105 Im/w

+40° >
TROQ A %ﬁiﬁ RoHS @ @ w8

EMERGENCY NOT DIVABLE 220-240v 25.000h

OPTIONAL
p.382

© BENEITO FAURE
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spike

AOUOIUIUIUINNINNENNUNNENNUNNNNNNNNNNNNN
N

7
N 7
SN 4
£ ?
S 1Y s0mm 50mm %
[aV] N 7
E@—'?
N 7
@195mm %
Ele _[h
% £ =i
L() 8
Ersetzt das Standard-Einbau-Downlight mit @195mm. 215mm
Replace a recessed downlight @195mm.
I'remplace au downlight standard d'encastrement de @195mm. =
5| |l
Sostituisce una plafoniera da incasso di @195mm. o
Puede sustituir al downlight estandar con empotramiento de @195mm.
MULTI
TENSION
CODE CCT LUMENS CD POWER VOLTAGE ANGLE PF A Hz
3572 3.000 K 1.700 598 20W 100-240V 110° >09 035 50/60
e 2N g@@% @ ™ Akzo NOBEL
‘) & e W oo N
GENEITO Fautg VN CLASS 1 — MARINE PAINT NOT DIMMABLE
TRO U1 +40°C PN
9 A foe pors () Y 2
EMERGENCY 100-240v 30.000h
OPTIONAL
p.382

© BENEITO FAURE
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©) BENEITO FAURE'
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1onN

SOOI ANANNANNN

50mm

ANN NN NN NN NN

200mm
LLLLLLLLLLLLL

—
]

£ @W EMPOTRABLE £ [ H_@—ﬁﬂ SUPERFICIE
3 0 EMBEDDED S SURFACE
O J O
2155mm
@155mm
CODE CCT LUMENS CD POWER  VOLTAGE ANGLE  PF A Hz

242337 4.000 K 1.100 385 18W 220-240V 120° >09 0,065 50/60

B[O () € O e [

+40°C NN
RQQ SELV.  / > S g 206 RoHS r% @ >80
EMERGENCY 200-240v 50.000h oAl

OPTIONAL
p.382

© BENEITO FAURE'
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VASAR

SOOI

N 7
N 7
] E| 2
O | N 7
& § 50mm 50mm f
Ne———= /
3 @ 2
@230mm %
EMPOTRABLE A A g SUPERFICIE
EMBEDDED %5 SURFACE
2250mm
2250mm
CODE COLOR CCT LUMENS CD POWER VOLTAGE  ANGLE PF A Hz
242336 O WHITE 4,000 K 1.711 585 25W 220-240V 120° >09 0,12 50/60
242336-N @ BLACK  4.000K 1.711 585 26W 220-240V 120° >09 0,12 50/60
242336-CM GREY 4,000 K 1.711 585 25W 220-240V 120° >09 0,12 50/60
& g €
TRO U +40°C NN
‘ SELV. % g -20°G RoHS @ @ >C8R?
EMERGENCY NOT DMVASLE 200-240v 50.000h

OPTIONAL
p.382

©) BENEITO FAURE
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@ kora r

IS

(] s

[4p]

@

CCT SWITCH

€

[ EO] I =

[ ] o

[te)
CODE CCT SWITCH LUMENS POWER VOLTAGE ~ ANGLE PF A Hz
4500 2./00K 3.000K 4.000K 3.000 256W 220-240V 110° >06 0,18 50

O] € e 120 mw

AL Az o Rs (1) Y

h NOT DIMMABLE 220-240v 25.000h

©) BENEITO FAURE'

164



kora c
e
H B 5
)

CCT SWITCH

‘ Zaz w £
] (@)
L

CODE CCT SWITCH LUMENS POWER VOLTAGE ~ ANGLE PF A Hz

220-240V 110° >06 0,18 50

4499 2 /00K 3.000K 4.000K 3.000 26W

O] € W A 120 ImAw

2N I RoHs () V) e

)\‘L
( NOT DIMMABLE 220-240v 25.000h

© BENEITO FAURE'
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RINGS

©) BENEITO FAURE'
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one superficie

Geburstetes Aluminium
Schwenkbar 45°, Drehung 360°
Der Ring beinhaltet Lampenfassung GU10

Natural brushed Aluminium
= Tilts 45°, Tums 360° 11
Ring with GU10 lampholder included

Aluminium naturel brossé

1l Angle de bascule 45°, Tourne 360° —]
Le anneaux, contient, la douille GU10
O ONE SUPERFICIE WHITE CODE
CODE

@ ONE SUPERFICIE BLACK

@RS

ALUMINIUM

©) BENEITO FAURE'

168

X

RoHS

@80mm

84mm

Alluminio naturale spazzolato
Inclinazione 45°, giro di 360°
L'anello include il portalampada GU10

Aluminio natural cepillado
Bascula 45°, Gira 360°
El aro incluye portalamparas GU10

4480

4481

-

NN
]
] ]



zio superficie

Geburstetes Aluminium
Schwenkbar 45°, Drehung 360°
Der Ring beinhaltet Lampenfassung GU10

Natural brushed Aluminium
B Tilts 45°, Tuns 360° il
Ring with GU10 lampholder included

Aluminium naturel brossé

1l Angle de bascule 45°, Tourne 360° —]
LLe anneaux, contient, la douille GU10
O ZIO SUPERFICIE WHITE CODE
@® 70 SUPERFICIE BLACK CODE

2 @ RoHS

GU10 CLASS 1
MAX 35W
@ 50mm

©) BENEITO FAURE'

ce F g

84mm

Alluminio naturale spazzolato
Inclinazione 45°, giro di 360°
['anello include il portalampada GU10

Aluminio natural cepillado
Bascula 45°, Gira 360°
El aro incluye portaléamparas GU10

4482

4483

L

NN
—
o] ]
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white - black
-
= Natural brushed Aluminium
= Tilts 45°, Turns 360°
1 Aluminium naturel brossé

Angle de bascule 45°, Tourne 360°

O ONE WHITE
@ ONE BLACK

@ ONE BRUSHED

[P0 CE

BENEITO FAURE

=4

MAX 50W
@ 50mm

45v @

170

one

Geburstetes Aluminium
Schwenkbar 48°, Drehung 360°
Der Ring beinhaltet Fassungen flr

Alluminio naturale spazzolato
i Inclinazione 45°, giro di 360°

Aluminio natural cepillado
- Bascula 45°, Gira 360°

CODE 4478
CODE 4479
CODE 2682260

o g 3

NN
RoHS

©) BENEITO FAURE'



Z10

92mm

92mm

Geburstetes Aluminium
] Schwenkbar 45°, Drehung 360°
Der Ring beinhaltet Fassungen flr

Natural brushed Aluminium Alluminio naturale spazzolato
Tits 456°, Turns 360° ) Inclinazione 45°, giro di 360°

Aluminio natural cepillado

Aluminium naturel brossé —
Angle de bascule 45°, Tourne 360° — Bascula 45°, Gira 360°
O 710 WHITE CODE 4476
@ 70 BLACK CODE 4477

@ ZIO0 BRUSHED CODE 2572260

e @F g F &

AN W RoHS

MAX 50W
@ 50mm

©) BENEITO FAURE'

Q)

white - black

171
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avant r

@167mm

@145mm %
y—

~~ o

GebUrstetes Aluminium
= Schwenkbar 45°, Drehung 360°
Der Ring beinhaltet Lampenfassung GU10

Natural brushed Aluminium Alluminio naturale spazzolato
== Tilts 45°, Turns 360° il Inclinazione 45°, giro di 360°
Ring with GU10 lampholder included ['anello include il portalampada GU10

Aluminium naturel brossé Aluminio natural cepillado
11 Angle de bascule 45°, Toune 360° =

‘ X Bascula 45°, Gira 360°
LLe anneaux, contient, la douille GU10 El aro incluye portalamparas GU10

O AVANT R WHITE CODE 4486

@ AVANT R BLACK CODE 4487

e ce U w1 B

%‘ 45V @ RoHS

© BENEITO FAURE



avant c

167mm

167mm

@145mm %
~~~ arlii
N

Geburstetes Aluminium
Schwenkbar 45°, Drehung 360°

]
Der Ring beinhaltet Lampenfassung GU10
Natural brushed Aluminium Alluminio naturale spazzolato
= Tilts 45°, Turns 360° [} | Inclinazione 45°, giro di 360°
L'anello include il portalampada GU10

Ring with GU10 lampholder included

Aluminium naturel brossé Aluminio natural cepillado
11 Angle de bascule 45°, Tourne 360° = Bascula 45°, Gira 360°
Le anneaux, contient, la douille GU10 El aro incluye portalamparas GU10

O AVANT C WHITE CODE 4484

@ AVANT C BLACK CODE 4485

o e WE g (1 2

E VA | ROHS

©) BENEITO FAURE'
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bathroom

@62mm g%
: ° I\
S
8| |
J
I "1
@ 78mm

Finishing: Wei3 - Aluminium
= Thermisches Schutzglas
Der Ring beinhaltet Fassungen fUr
dichroitischen Leuchten von 12V

Finiture: Bianche - Alluminio
Vetro smerigliato a chiusura ermetica di protezione
L'anello include il portalampada per Dicronica 12V

Finishes: White - Aluminium
Protective hermetic matt glass 1]
Ring with 12V lampholder included

Finitions: Blang - Aluminiurm Acabados: Blanco - Aluminio
] Verre protecteur‘mate hermgthue = Cristal mate protector hermético
Le anneaux, contient, la douille 12V El aro incluye portalamparas para Dicroica 12V
O BATHROOM WHITE CODE 223232
© BATHROOM BRUSHED CODE 223233

ce OF w C+ X

£z, [ a RoHS

o

©) BENEITO FAURE'
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eclipse

28mm
7@

84mm

Finishing: WeiB3 - Chrom matt - Nickel satiniert
Schwenkbar 45°

L Der Ring beinhaltet Fassungen fur
dichroitischen Leuchten von 12V

Finishes: White - Matt Chrome - Glossy nickel
5= Tilts 45°
Ring with 12V lampholder included

Finitions: Blanc - Chrome mate - Niquel satiné
11 Angle de bascule 45°
LLe anneaux, contient, la douille 12V

O ECLIPSE WHITE
ECLIPSE GREY

@ ECLIPSE NICKEL

P20l CE€

MAX?SO\N 45v @

@ 50mm

Finiture: Bianche - Cromate - Nichel satinato
Inclinazione 45°

il
L'anello include il portalampada per Dicronica 12V
Acabados: Blanco - Cromo mate - Niquel satinado
= Bascula 45°
El aro incluye portalamparas para Dicroica 12V
CODE 222232
CODE 222230
CODE 222238

NS - ¢

ALUMINIUM

S

i

RoHS ‘

©) BENEITO FAURE'
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fijo

Finishing: Wei - Chrom matt - Nickel satiniert
] Der Ring beinhaltet Fassungen fur
dichroitischen Leuchten von 12V

Finishes: White - Matt Chrome - Glossy nickel
== Ring with 12V lampholder included

Finitions: Blanc - Chrome mate - Niquel satiné
1 Le anneaux, contient, la douille 12V

O FIJO 50MM. WHITE
FIJO 50MM. GREY

@ FlJO 50MM. NICKEL

IP20 ce

L | ®

ALUMINIUM

i1 Finiture: Bianche - Cromate - Nichel satinato
['anello include il portalampada per Dicronica 12V

Acabados: Blanco - Cromo mate - Niquel satinado
— El aro incluye portalamparas para Dicroica 12V

CODE 206280
CODE 206284

CODE 206285

= ox b X

RoHS

©) BENEITO FAURE'



basculante

@75mm %

27mm
%

84mm

Finishing: Weil - Chrom matt - Nickel satiniert

Schwenkbar 45°

L Der Ring beinhaltet Fassungen fur
dichroitischen Leuchten von 12V

Finishes: White - Matt Chrome - Glossy nickel
= Tilts 45°
Ring with 12V lampholder included

Finitions: Blanc - Chrome mate - Niquel satiné
[ ]| Angle de bascule 45°
Le anneaux, contient, la douille 12V

O BASCULANTE 50MM. WHITE
BASCULANTE 50MM. GREY

@ BASCULANTE 50MM. NICKEL

ce (-

@

T o
MAX 50W 45°

@ 50mm

ALUMINIUM

Finiture: Bianche - Cromate - Nichel satinato
11 Inclinazione 45°
['anello include il portalampada per Dicronica 12V

Acabados: Blanco - Cromo mate - Niquel satinado
= Bascula 45°
El aro incluye portalamparas para Dicroica 12V

CODE 205280
CODE 205284
CODE 205285

w 1 F g

RoHS

©) BENEITO FAURE'
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portalamparas gul10

38mm

j @28mm

165mm

Meaterial: Silikon
Hochsttemperatur: 180°
Antiziehen
Faston in the end

Meaterial: Silicone

Supported temperature: 180° Te Miteﬂale: SH\CHOTGI 180°
== Anti-pull 1] emperatura sopportata:

Antistrappo

Faston in the end

Matériel: Silicone
[ | Température supportée: 180°
Anti-arrachement
Embout faston

PORTALAMPARAS HALOGENO GU10

Faston nell'estremita

Material: Silicona
= Temperatura soportada: 180°
Anti-tiron
Faston en la punta

CODE 301182

5 e RoHS W

©) BENEITO FAURE'



R IROr T

©) BENEITO FAURE'
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nitro y dole

ULTRA WARM
@111mm
NITRO
© Beneo Fas
18W = 100w ART11
@111mm
DOLE
© BENEITO FAURE
CODE CCT LUMENS CD POWER TYPE VOLTAGE ANGLE PF A Hz
3470 2.700K 1.000 1.015 15W GU10  220-240V 45° >0,9 007 50/60
3467 2.700K 1.050 1.060 15W GU10  220-240V 45° >09 0,07 50/60
3468 3.000K 1.100 1.080 18W GU10  220-240V 45° >0,9 0,07 50/60
3469  4.000 K 1.120 1.130 15W GU10  220-240V 45° >0,9 0,07 50/60
IP40 = /ﬁ
- GuU10 C E E: @‘\A& NOT DIMMABLE
SN
+40°C
oo RoHs (1) (VY
220-240v 25.000h

©) BENEITO FAURE'

64mm

64mm

187
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lynk

@111mm

© neroraue

GU10 220V

13W = 76W AR111

@111mm

© senermo rauke

G563 12V

CODE CcCT LUMENS CD  POWER  TYPE VOLTAGE ANGLE PR A

Hz

64mm

52mm

3455 2./00K 880 995 18W GU10 220-240V 45° >09 0,065
3456 3.000K 900 1.000 13W GU10 220-240V 45° >09 0,065
3457 4.000 K 9560 1.020 13W GU10 220-240V 45° >09 0,065
3452 2./00K 880 995 13W G883 12V AC/DC 45 >05 15
3453 3.000 K 900 1.000 13W G883 12V AC/DC 45 >05 15

3454 4.000 K 950 1.020 13W G563 12V AC/DC 45 >056 15

GU10 G53 — NOT DIMMABLE

o RoHs () Y

12v AC/DC 25.000h
220-240v

ol HOS e O A N

©) BENEITO FAURE'

50/60

50/60

50/60

50/60

50/60

50/60



lynk dimmable

@111mm
€
|
o 3
18W = 76W
DIMMERS - REGULADORES
COMPATIBLES pag. 379
CODE CCT LUMENS CD POWER TYPE VOLTAGE ANGLE PF A Hz
3464 2.7/00K 880 995 13W GU10 220-240V 48° >0,9 0,065 50/60
3465 3.000 K 900 1.000 13W GU10 220-240V 48° >09 0,065 50/60
3466 4,000 K 950 1.020 13W GU10 220-240V 45° >09 0,065 50/60
=o€ ] ke MY
GUWO - DIMMABLE
40 NN
© i ros A I —
220-240v 25.000h

OPTIONAL
p.381

©) BENEITO FAURE'
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max

@70mm

50mm

7W = 80W

CODE CCT LUMENS CD POWER TYPE VOLTAGE ANGLE PF A

3569 2.700K 500 2.300 W BA156d 12V AC/DC 24° >0,5 1

g’ |3 E\/ e %

BA15d - NOT DIMMABLE

EL +40°C RoHS r% @ >08RC|)

-20°C
12v AC/DC 25.000h

©) BENEITO FAURE'
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-63 s-line

263mm

50mm

8W = 50W

CODE CCT LUMENS CD  POWER TYPE VOLTAGE ~ ANGLE PF A Hz

4008  2.700K 720 873 8W GU10  220-240V 60°  >08 0,03 50/60

GU10 - NOT DIMMABLE

2 € 7 A DN oo

% +40°C RoHS r% @ >C8RC|)

-20°C
220-240v 50.000h

© BENEITO FAURE'
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power

@50mm @50mm
— -
£
S
N
©) BENENO FAURE
GU10 220V 10W = 100W MR16 12V
CODE  CCT  LUMENS CD POWER TYPE  VOLTAGE ANGLE PF A Hz
4294 2.700K 950 935 10W  GUI0  220-240v  60°  >09 0065 50/60
4295 3.000K 1000 940 10W  GUI0 220240V B0°  >09 0065 50/60
4296 4000K 1050 950 10W  GUI0  220-240v  60°  >09 0065 50/60
4305  2.700K 900 915 10W  MR16  12VAC/DC  60°  >05 2 50/60
4306 3.000 K 950 920 10W  MR16 12VAC/DC  60°  >05 2 50/60
4307  4000K 1000 930 10W  MR16  12VAC/DC  60°  >05 2 50/60
MR16
2% € " A N
GUI0 A eA N e
GU 58 — NOT DIMMABLE
+40°C S>>
= RoHs (1) )

186

12v AC/DC

220-240v

25.000h

©) BENEITO FAURE'

70mm



power dimmable

@50mm
.
e
=
NS
© seneo
12W = 100W
DIMMERS - REGULADORES
COMPATIBLES pag. 379
CODE CCT LUMENS CD POWER TYPE VOLTAGE ANGLE PF A Hz

3489  2.700K 950 935 12W GU10 220-240V 60° >09 0,065 50/60
3490  3.000K 1.000 940 12W GU10 220-240V 60° >0,9 0,065 50/60

3491  4.000 K 1.060 950 12W GU10 220-240V 60° >09 0,065 50/60

= C€ ﬁ: e %

Gu10 — NOT DIMMABLE

@ o0 pors (1) () om

CRI
220-240v 25.000h

OPTIONAL
p.381

©) BENEITO FAURE'
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system

@50mm @50mm
e
e e
5 =
[¥9]
© BENEIO FAURE O sene |
GU10 220V 8W = 76W MR16 12V
CODE CCT LUMENS CD POWER TYPE VOLTAGE ANGLE PF A Hz
3432 2.700 K 725 606 8W GU10 220-240V 60° >09 0,04 50/60
3433 3.000K 780 700 8W GU10 220-240V 60° >0,9 0,04 50/60
3434 4,000 K 825 720 8W GU10 220-240V 60° >09 0,04 50/60
3435 2.700K 725 606 8W MR16 12V AC/DC 60° >0,8 0,05 50/60
3436 3.000 K 780 700 8W MR16 12V AC/DC 60° >0,8 0,05 50/60
3437 4.000 K 825 720 8W MR16 12V AC/DC 60° >0,8 0,05 50/60
MR16
22 € " A N
GU/‘O GU 58 - NOT DIMMABLE

}

+40°C
-20°C

RoHs (1) (%)

12v AC/DC 25.000h
220-240v

>80
CRI

©) BENEITO FAURE'

= 7
Fom] )



system dimmable

@50mm
Y
I
=
(@)
O
© senE 10 FAURE
BW = 75
DIMMERS - REGULADORES
COMPATIBLES pag. 379
CODE CCT LUMENS CD POWER TYPE VOLTAGE ~ ANGLE PF A Hz
3492 2.700K 660 590 8W GU10 220-240V 60° >0,9 0,04 50/60
3493 3.000 K 700 626 8W GU10 220-240V 60° >09 0,04 50/60
3494 4,000 K 750 669 8W GU10 220-240V 60° >09 0,04 50/60
W€ ] e M
GU"O - DIMMABLE
NN
+40°C —
@ EL,;‘SZ’C RoHS (1) %) & =l

OPTIONAL
p.381

220-240v 25.000h

©) BENEITO FAURE'
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hook

@50mm

I

=

l®)

)

W = 75W
CODE CCT LUMENS CD POWER TYPE VOLTAGE  ANGLE PF A Hz
4023 2. 700K 570 470 BWwW GU10 220-240V 60° >0,9 0,025 50/60
4024 3.000K 594 504 BwW GU10 220-240V 60° >0,9 0,025 50/60
4025 4.000 K 616 529 B6W GU10 220-240V 60° >0,9 0,025 50/60
IS T - G %

RoHS

GU10

220-240v

() () e

25.000h

©) BENEITO FAURE'

NOT DIMMABLE

Fom] )



hook dimmable

@50mm

50mm

eW = 75W

N\

DIMMERS - REGULADORES
COMPATIBLES péag. 379

Simon NO

CODE CCT LUMENS CD  POWER TYPE VOLTAGE ANGLE PF A Hz

3654 2.700K 570 470 6w GU10  220-240V 60° >09 0025 50/60
3655 3.000 K 594 504 oW GU10  220-240V 60° >09 0025 50/60
3656 4.000 K 616 529 oW GU10  220-240V 60° >09 0025 50/60

po]  Eooce ] e MM

cuio /N e

— DIMMABLE

CRI

220-240v 25.000h
OPTIONAL

p.381

©) BENEITO FAURE'

RoHs (1) (V) »w

197



192

50mm

uniform-line

@50mm @50mm
© senero ke O
GU10 220V BW = 50W MR16 12V
CODE CCT LUMENS CD POWER  TYPE VOLTAGE — ANGLE PF A Hz
4015 2. 700K 480 170 W GU10 220-240V 120° >0,9 0,027 50/60
4016 3.000 K 510 180 oW GU10 220-240V 120° >0,9 0,027 50/60
4017 4.000 K 545 193 oW GU10 220-240V 120° >0,9 0,027 50/60
4018 5.000K 560 198 BwW GU10 220-240V 120° >0,9 0,027 50/60
4019 2. 700K 480 170 W MR16 12V AC/DC 1200 >0,8 0,04 50/60
4020 3.000 K 510 180 BwW MR16 12V AC/DC 1200 >0,8 0,04 50/60
4021 4.000K 545 193 W MR16 12V AC/DC 1200 >0,8 0,04 50/60
4022 5.000 K 560 198 BwW MR16 12V AC/DC 120° >0,8 0,04 50/60
MR16 ’ .
G%O ﬁ c E E\/ @“A‘E NOT DIMMABLE
GU5.3 -
NN
+40°C 7
o Roes (1) () w2

12v AC/DC
220-240v

50.000h

©) BENEITO FAURE'

41mm



uniform-line dimmable

@50mm
€
&
le]
Lo
© BENEITO FAS
6W = 50W
DIMMERS - REGULADORES
COMPATIBLES pag. 379
CODE CCT LUMENS  CD POWER TYPE VOLTAGE ~ ANGLE PF A Hz
4227 2.7/00 K 490 169 oW GU10  220-240V 120° >0,9 0,03 50/60
4228 3.000 K 500 173 BW GU10  220-240V 120° >0,9 0,03 50/60
4229 4.000 K 530 186 W GU10  220-240V 120° >0,9 0,03 50/60

GU10

© = rs (D M)

220-240v 25.000h

OPTIONAL
p.381

© BENEITO FAURE'

Pl Ho€ O/ ke

>80
CRI

N\

DIMMABLE

NN
P
10/50 ‘

193



narrow

@50mm @50mm
I
&
S
te)
© BENEITO FAURE © senero favke
GU10 220V 7W = 50W MR16 12V
CODE CCT LUMENS CD POWER TYPE VOLTAGE ~— ANGLE PF A Hz

41mm

3516 2.700K 400 2.553 W GU10 220-240V 15 >08 004 50/60
3517  3.000K 420 2.565 W GU10 220-240V 15° >08 004 50/60
3515 2.700K 400 2.553 W MR16 12V AC/DC 15 >08 005 50/60

3473 3.000 K 420 2.565 W MR16 12V AC/DC 15 >08 0,05 50/60

&= M%G |3 E e %

au1o GU5.3 - Koo

NN
+40°C (\x 7
g—zm RoHs (1) ¢ [om] )
12v AC/DC 25.000h
220-240v

©) BENEITO FAURE'
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stik

@50mm

e

I

<

O uen
3,0W = 35W MR16 12V
CODE CCT LUMENS CD POWER  TYPE VOLTAGE PF A Hz
3714 2.7/00K 286 290 3,5W MR16 12V AC/DC >0,5 0,4 50/60
3715 3.000 K 308 306 3,5W MR16 12V AC/DC >0, 0,4 50/60
3717 5.000 K 340 353 3,6W MR16 12V AC/DC >0,5 0,4 50/60
MR16

}

+40°C
-20°C

RoHS

o€ "] e

GU 6.3 -

f% @ >80

12v AC/DC 25.000h
220-240v

© BENEITO FAURE'
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t

utto

34mm

@35mm @35mm
e
=
[eV]
q o““" & O s
GU10 220V AW = 35W MRT1 12V
CODE CCT LUMENS CD POWER TYPE VOLTAGE — ANGLE PF A Hz
3444 2. 700K 285 265 AW GU10 220-240V 60° >09 0,022 50/60
3445 3.000 K 300 270 4W GU10 220-240V 60° >09 0,022 50/60
3446 4.000K 315 280 4W GU10 220-240V 60° >0,9 0,022 50/60
3447 2.700 K 240 255 AW MR11 12V AC/DC 60° >0,6 0,667 50/60
3448 3.000K 250 260 4N MR11 12V AC/DC 60° >0,6 0,667 50/60
3449 4,000 K 260 270 AW MR11 12V AC/DC 60° >0,6 0,667 50/60
MR11
2007 € 7 A AN
GU4 — NOT DIMMABLE
+40°C S>>
RoHS (1) (VY s 27
g “oe 12v AC/DC 25.000h oAl ‘

196

220-240v

©) BENEITO FAURE'



adn

@19mm
T
€
9 &
&
2,50W = 256W

CODE CCT  LUMENS cD POWER  TYPE  VOLTAGE ANGLE PF A Hz

130L006  3.000 K 198 38 2,5W G4 12V AC/DC 360°  >06 0,03 50/60

7o T A D

o RoHs () Y

12v AC/DC 25.000h

©) BENEITO FAURE'
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g4 uniform-line

@12mm
1
€
=
[e0]
N
1,8W = 20W
CODE CCT LUMENS CD POWER TYPE VOLTAGE ANGLE PF A Hz
130L006-2 3.000 K 17 1,3W G4 12V AC/DC 360° >05 0,14 50/60
130L006-2F  5.000 K 18 1,3W G4 12V AC/DC 360° >0,56 0,14 50/60

+40°C
-20°C

I < - G

G4 -

(1) (V) ow

12v AC/DC 25.000h

RoHS

©) BENEITO FAURE'

NOT DIMMABLE

NN
- 7

om] )



g4

long uniform-line

@12mm
7 _
&
&
(@)
<t
=
1,6W = 30W
CODE CCT LUMENS CD POWER TYPE VOLTAGE ANGLE A Hz
130L195-C 3.000 K 203 25 1,6W G4 12V AC/DC 360° 0,14 50/60
130L195-D 5.000 K 223 26 1,6W G4 12V AC/DC 360° 0,14 50/60
7o T A D
G4 -— NOT DIMMABLE
+40°C >
roHs  (4) (VY s 2
g “oe 12v AC/DC 25.000h oAl ‘

©) BENEITO FAURE'
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200

g9 uniform-line

@16mm
-
e
=
X
=
2,5W = 40W

LUMENS CD POWER TYPE VOLTAGE

ANGLE

PF

A

Hz

130L184-6F  5.000 K

24 2,5W G9 220-240V

25 2,5W G9 220-240V

M ce
G9 E:

ROHS @ (\x >CR\

220-240v 25.000h

©) BENEITO FAURE'

360°

360°

80

>0,8

>0,8

NOT DIMMABLE

= 7
om] )

0,012

0,012

50/60

50/60



long uniform-line

220-240v 25.000h

© BENEITO FAURE'

Z16mm
—
&
=
[00)
[¥e]
9.
T
2,8W = 50W
LUMENS CD POWER TYPE VOLTAGE ANGLE PF A Hz
24 2,8W G9o 220-240V 360° >0,8 0,014 50/60
25 2,8W G9 220-240V 360° >0,8 0,014 50/60
Ao T A D
Gg -— NOT DIMMABLE
SN\
RoHS (1) (VY o =3

201



shop

@19mm

63mm

2W = 35W

CODE cCT LUMENS CD POWER TYPE VOLTAGE ANGLE PF A Hz

3450 3.000 K 180 26 2W E14 220-240V 360° >03 003 50/60

€ 7 4 N

P44 =
FT 4 - NOT DIMMABLE
NN
+40°C @ (\x >80 =
gm RoHS om] )
220-240v 25.000h

©) BENEITO FAURE'
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prisma

@19mm
&
&
o
(@)
AW = 60W
CODE CCT LUMENS CD POWER TYPE VVOLTAGE ANGLE PF A Hz
3474-M  3.000 K 340 48 AW E14 220-240V 360° >0,8 0,02  50/60
=€ " e A

i@ RoHS

— NOT DIMMABLE

() (V) ow

220-240v 25.000h

©) BENEITO FAURE'
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pl t40

@42mm

174mm

CODE CCT LUMENS CD  POWER TYPE VOLTAGE ANGLE Pk A Hz
582L016T40E-C3  3.000 K 825 122 10w E27  220-240v 360° >08 005 50/60
582L016T40E-F 4.000 K 880 144 10w E27  220-240v  360° >0,8 005 50/60

fo RoHs (1) (LY 0
220-240v 25.000h

©) BENEITO FAURE'

~

NOT DIMMABLE

=~
[om] )

205



cala

28mm 28mm

AMP LAMP
HOLDER HOLDER

146mm
161Tmm

FUDUN
© BENETO FAURE
< o
Q0°
Funktioniert direkt an 220-240V.
- Es funktioniert nicht mit elektromagnetischen
oder elektronischer transformator.
= Works direct on 220-240V network. 1 N F%nZio.na direttatme?te a %ZO%?V .
= Doesn't work with electronic or electromagnetic driver. On lunciona con trasformalort eletironict
e nemmeno con i ferromagnetici.
Fonctionne directement au réseau 220-240V. Funciona directa a red 220-240V.
[ ]| Ne fonctionne pas avec du transfo éléctromagnétique = No funciona con balasto electromagnético
ni éléctronique. ni con balasto electronico.
CODE CCT LUMENS CD POWER TYPE VOLTAGE  ANGLE PF A Hz
582L015-C3 3.000 K 880 226 9w G24  220-240V 135° >0,8 0,045 50/60
582L015-F4 4.000 K 935 241 9w G24  220-240V 135° >0,8 0,045 50/60

582L015-C3B  3.000 K 1.100 283 10w G24  220-240V 136° >0,8 0,053 50/60

582L0156-F4B  4.000 K 1.155 297 10W G24  220-240V 136° >0,8 0,063 50/60

O I - G 7.

G24 - NOT DIMMABLE

o RoHs (1) (VY

220-240v 25.000h

©) BENEITO FAURE'
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lineal 20w

80mm

118mm

27mm

40mm

20W = 200W

LUMENS CD POWER TYPE VOLTAGE ANGLE PF A Hz

CODE CCT

600 20W R7S  220-240V 120° >0,8 0,09 50/60

141L1238L-3 3.000 K 1.760
220-240V 1200 >0,8 0,09 50/60

141L1238L-2 4.000 K 2.000 635 20W R7S

J

rs. € ] e

I

-20°C
220-240v 25.000h

oo RoHs (1) (VY w2

© BENEITO FAURE
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lineal 13w

&

&

[e0]

[qV)

118mm
13W = 160W
CODE CCT LUMENS CD POWER TYPE VOLTAGE ANGLE PF A Hz
3904 3.000 K 1.700 310 13W R7S 220-240V 160° >09 006 50/60
3905 4.000 K 1.780 320 13W R7S 220-240V 160° >0,9 0,06 50/60
3906 5.000 K 1.800 330 13W R7S 220-240V 160° >09 006 50/60
rs. C€ R/ ke %

i@ RoHS

220-240v

©) BENEITO FAURE'



lineal tubular 9w

EI ¥
= :
() g
N o
1718mm
OW = 100W
CODE CCT LUMENS CD  POWER TYPE VOLTAGE  ANGLE PF A Hz
141123-TC3  3.000 K 935 92 oW R7S 200-240V  360° >08 0,05 50/60
141123-TF4  4.000 K 1,000 100 aw R7S 220-240V  3860°  >0,8 005 50/60
€ R A D
o (D (X 80 S
ROHS 25.000n >CR' ‘

J

-20°C
220-240v

©) BENEITO FAURE'
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210

lineal tubular 11w dimmable

23mm
—

118mm

N\

DIMMERS - REGULADORES
COMPATIBLES péag. 379

Simon - Dinuy - Peha - ELT Dimm 100 - ELT Dimm 440

CODE CCT  LUMENS CD POWER TYPE VOLTAGE ANGLE PF A Hz
3477 3.000K  1.210 125 W R7S  220-240V 360° >0,8 0,05  50/60
0,05  50/60

3478  4.000K  1.280 135 1T1W R7S  220-240V 360° >0,8

rs. C€E /] A MY

DIMMABLE

% +40°C RoH 8 r% @ >(;8R(|)

-20°C
220-240v 25.000h

©) BENEITO FAURE’



lineal tubular 9w dimmable

118mm

N\

DIMMERS - REGULADORES
COMPATIBLES péag. 379

Simon - Dinuy - Peha - ELT Dimm 100 - ELT Dimm 440

LUMENS CD POWER TYPE VOLTAGE  ANGLE PF A Hz

CODE CCT
360° >08 0052 50/60

92 oW R7S  220-240V

R7S  220-240V 360° >0,8 0052 50/60

141123-TC3D  3.000 K 935

141123-TF4D  4.000 K 1.000 100 oW

e D G-
40°C
foe mobs (1) (Y w27
220-240v 25.000n

©) BENEITO FAURE'
211
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lineal 9w
£
&
S )
19)
Lo v
| )
v 78mm
OW = 100W
CODE CCT LUMENS CD POWER  TYPE VOLTAGE ANGLE PF A Hz
140L026L 3.000 K 858 250 oW R7S 220-240V 120° >0,8 0,045 50/60
140L0261L 4.000 K 880 284 QW R7S 220-240V 120° >0,8 0,045 50/60
R7S ce ﬁ: che %
. S
oo RoHs (1) (VY

-20°C

220-240v 25.000h

©) BENEITO FAURE'



lineal tubular 5w

=
=
Q H
l J
[ T
78mm
5W = 60W
CODE CCT LUMENS CD POWER TYPE VOLTAGE
140026-C3T  3.000K 561 55 5W R7S 220-240V >0,8 0,027 50/60

140026-F4T  4.000 K 574 58 5W R7S  220-240V

Pe] st € X

-20°C
220-240v 25.000h

©) BENEITO FAURE'

>0,8 0,027 50/60

J

oo RoHs () (VY

CRI

213



214

hgi E27 tubular

33mm
-
IS
Yo}
©
Q) senermo FAURE
CODE CCT LUMENS CD POWER TYPE  VOLTAGE ANGLE PF A Hz
3570 3.000 K 1.000 110 T0W E27 220-240V 360° >0,8 0,05 50/60
3571 4,000 K 1.030 115 10w E27 220-240V 360° >0,8 0,05 50/60

- NOT DIMMABLE

€ T A D

oo RoHs (1) (VY

220-240v 25.000h

©) BENEITO FAURE'



ngi g12 tubular

30mm

700mm

CODE CCT LUMENS CD POWER TYPE VOLIAGE ANGLE PF A Hz

592063-G12/3  3.000 K 1.000 110 10w G12  220-240V 360° >08 005 50/60

592063-G12/4  4.000 K 1.030 115 10W G12  220-240V 360° >08 005 50/60

NN

+40°C —

g o ROHS f% @ ~80 0wl
220-240v 25.000h

© BENEITO FAURE'
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ngl tubular 13w

23mm

138mm

CODE CCT LUMENS  CD POWER TYPE VOLTAGE ~ ANGLE PF A Hz

592063-TC ~ 3.000 K 1.320 148 13W RX7S 220-240V 360° >0,8 0,06 50/60

592063-TF  4.000 K 1.375 166 13W RX7S 220-240V 360° >0,8 0,06 50/60

J

T € F e

— NOT DIMMABLE

o0 pods (1) (VY

CRI
220-240v 25.000h

©) BENEITO FAURE

217
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esférica 5w

@45mm

IS
S
™
N
5W = 40W
CODE CCT LUMENS CDh POWER TYPE  VOLTAGE ANGLE PF A Hz
5925631-4C2 2.700 K 440 78 5W E27 220-240v  360° >0,8 0,024 50/60
592563-4C2 2.700 K 440 78 5W E14 220-240v  360° >0,8 0,024 50/60
5925631(N)-4C  3.000 K 462 80 5W E27 220-240v  360° >0,8 0,024 50/60
592563(N)-4C 3.000 K 462 80 5W E14 220-240v  360° >0,8 0,024 50/60
5925631(N)-4F  4.000 K 484 81 5W E27 220-240v  360° >0,8 0,024 50/60
592563(N)-4F 4,000 K 484 81 5W E14 220-240v  360° >0,8 0,024 50/60
3537 5.000 K 495 83 5W E27 220-240v  360° >0,8 0,024 50/60
3538 5.000 K 495 83 5W E14 220-240v  360° >0,8 0,024 50/60
= e T e A
E27 £14 - B NoT DMMABLE
+40°C >
= Robs (1) Oy m

220-240v

50.000h

©) BENEITO FAURE'
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esférica dimmable

@45mm

=
=
N
5,5W = 40W
DIMMERS - REGULADORES
COMPATIBLES pég. 379
CODE CCT LUMENS CD POWER TYPE VOLTAGE  ANGLE PF A Hz

592563R1-C2  2.700 K 396 62 5,6W E27 220-240V 360° >0,8 0,027 50/60
592563R-C2 2./00K 396 62 556W E14 220-240V 360° >0,8 0,027 50/60
592563R1-C3  3.000 K 418 68 556W E27 220-240V 360° >0,8 0,027 50/60
592563R-C3 3.000 K 418 68 55W E14 220-240V 360° >0,8 0,027 50/60
592563R1-F4  4.000 K 440 75 56W E27 220-240V 360° >0,8 0,027 50/60

592663R-F4 4.000 K 440 75 56W E14 220-240V 360° >0,8 0,027 50/60

Po] 5 OE € K A M

Eo7 E14 - DIMMABLE

@ foe moHs (1) (V) s

220-240v 25.000h

OPTIONAL
p.381

©) BENEITO FAURE
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esferica /w
245mm @45mm
g © BENEITO FAURE g © BENEITO FAURE
& ®
7W = 60W
CODE CCT LUMENS CD POWER TYPE VOLTAGE ANGLE PR A Hz
4243 2.700 K 700 92 W E14 220-240v 360° >0,9 0,03 50/60
4244 2.7/00K 700 92 W E27 220-240vV. 360° >09 0,03 50/60
4245 3.000 K 750 94 W E14 220-240vV 360° >09 003 50/60
4246 3.000 K 750 94 W E27 220-240v 360°  >0,9 0,03 50/60
4247 4.000 K 800 104 W E14 220-240vV 360° >0,9 0,03 50/60
4248 4.000 K 800 104 W E27 220-240v 360° >09 003 50/60
4249 5.000 K 820 110 W E14 220-240v 360° >09 0,03 50/60
4250 5.000 K 820 110 W E27 220-240V  360° >0,9 0,03 50/60
= =]
— B BT G
E27 E14 — NOT DIMMABLE

NN

+40°C e

§ o ROHS (D ) “80 oz

220-240v

25.000h

©) BENEITO FAURE'
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222

standard 6w
55mm
l< |
&
&
(@)
Q
W = 60W
CODE CCT LUMENS CcD  POWER TYPE VOLTAGE ANGLE PF A Hz
592125S-6 2. 700K 534 60 W E27 220-240V 360° >0,8 0,024 50/60
592125S8-6C 3.000 K 550 76 W E27 220-240V 360° >0,8 0,024 50/60
592125S-6F 4,000 K 660 99 oW E27 220-240V 360° >0,8 0,024 50/60
= e 7 A AN

%2 RoHS

Eo7 - NOT DIMMABLE

i

(Y (VY w 2p

220-240v 25.000h

©) BENEITO FAURE'



standard 9w

@60mm
|
I
&
o
W = 75W
CODE CCT LUMENS  CD POWER  TYPE VOLTAGE ANGLE PF A Hz
5921258C-2 2. 700K 880 109 oW E27 220-240V 360° >0,8 0,045 50/60
5921258C-3 3.000 K 891 114 [ E27 220-240V 360° >0,8 0,045 50/60
5921258C-4 4.000 K 935 116 oW E27 220-240V 360° >0,8 0,045 50/60
3539 5.000 K 945 118 [ E27 220-240V 360° >0,8 0045 50/60
= € ¥ A A
E27 — NOT DIMMABLE
+40°C >
= Robs (1) Oy m
220-240v 25.000n

©) BENEITO FAURE’
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standard 10w dimmable

@60mm

1710mm

BENEITO FAURE

10W = 76W

N\

DIMMERS - REGULADORES
COMPATIBLES pég. 379

CODE CCT  LUMENS CD POWER TYPE VOLTAGE  ANGLE PF A Hz

592125R-C 2.700K 880 109 10W E27  220-240V 360°  >08 005 50/60
592125R-C3  3.000 K 891 114 10W E27  220-240V 360°  >08 005 50/60

592125R-F 4.000 K 935 116 10W E27  220-240V 360°  >08 005 50/60

€ " e M

- DIMMABLE

(1) () e

220-240v 25.000h

OPTIONAL
p.381

©) BENEITO FAURE’
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standard 12w

@65mm

124mm

BENEITO FAURE

12W = 80W

CODE CCT LUMENS CD  POWER TYPE VOLTAGE ANGLE PF A Hz

3479 2./00K 1.100 139 12W E27 220-240V 360° >09 006 50/60
3480 3.000 K 1.122 142 12w E27 220-240V 360° >09 006 50/60

3481 4.000 K 1.144 150 12w E27 220-240V 360° >09 006 50/60

IR RIS G 7.

E27 — NOT DIMMABLE

for RoHs () (VY

220-240v 25.0000

©) BENEITO FAURE'
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2260

standard 12w dimmable

‘ @65mm ‘
I
=
&
12W = 80W
N\
DIMMERS - REGULADORES
COMPATIBLES pag. 379
CODE CCT LUMENS CD POWER TYPE  VOLTAGE ANGLE PF A

Hz

592125R2-C 2.700 K 1.100 139 12w E27 220-240V 360° >08 0,06
592125R2-C3  3.000 K 1.122 142 12W E27 220-240V 360° >08 0,06

592125R2-F 4.000 K 1.144 150 12W E27 220-240V 360° >08 0,06

o] = €T e MY

Eo7 - DIMMABLE

@ e moHs () (V)

220-240v 25.000h

OPTIONAL
p.381

©) BENEITO FAURE’

50/60

50/60

50/60



standard 15w

@72mm

132mm

BENEITO FAURE

15W = 100W

CODE CcCT LUMENS cD POWER TYPE VOLTAGE ANGLE PF A Hz

3482 2.700K 1.550 237 18W E27 220-240V 360°  >09 0,065 50/60
3483 3.000 K 1.600 253 18W E27 220-240V 360°  >09 0,065 50/60
3484 4.000 K 1.650 260 15W E27 220-240V 360°  >09 0,065 50/60

IR RIS G 7.

E27 — NOT DIMMABLE

NN

+40°C '

EL RoHS (1) (V) & =l
220-240v 25.000h

© BENEITO FAURE'
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standard 17w dimmable

@60mm

117mm

© BENEITO FAURE

17W = 100W

N\

DIMMERS - REGULADORES
COMPATIBLES pég. 379

CODE cCT LUMENS CD POWER TYPE VOLTAGE — ANGLE PF A Hz

3627 2.700K 1.850 237 1w E27 220-240V 360°  >0,9 0,085 50/60
35628  3.000 K 1.600 253 17w E27 220-240V 360°  >0,9 0,085 50/60
3529  4.000K 1.650 260 17w Eo7 220-240V 360°  >0,9 0,085 50/60

3530  5.000K 1.700 280 17w E27 220-240V 360°  >09 0,085 50/60

o] = €7 ke M

Eo7 - DIMMABLE

@ for RoHs () (VY s

220-240v 25.000h

OPTIONAL
p.381

©) BENEITO FAURE’
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micro globo

@70mm

100mm

© eenerro raURE

ewW = 60W

CODE CcCT LUMENS  CD POWER  TYPE VOLTAGE ANGLE PF A Hz

3880 2.700K 480 70 oW E27 220-240V 360° >08 0,024 50/60

3881 3.000 K 500 78 ewW E27 220-240V 360° >08 0,024 50/60

O BRI - G 7.

E27 — NOT DIMMABLE

EL +40°C R 0 H S @ @ >§R9

-20°C
220-240v 50.000h

© BENEITO FAURE'
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128mm

globo 10w

@95mm

© BENEITO FAURE

10W = 80W

CODE CCT LUMENS ChD POWER TYPE VOLTAGE  ANGLE PF A Hz
3524 2.700 K 1.100 189 10w E27 220-240V 360° >0,8 0,05 50/60
3525 3.000 K 1.130 209 T0W E27 220-240V 360° >0,8 0,05 50/60
35260 4.000 K 1.180 227 T0W E27 220-240V 360° >0,8 0,05 50/60

E27 - e NOT DIVIMABLE

S

+40°C _—
EL o ROHS (Y () 0 (o] )

220-240v

© BENEITO FAURE'



globo 10w dimmable

@95mm
IS
e
&
© BENEITO FAURE'
10W = 80W
DIMMERS - REGULADORES
COMPATIBLES pag. 379
CODE CCT  LUMENS CD POWER TYPE VOLTAGE  ANGLE PF A Hz
505119DIM-C  3.000 K 800 95 10W E27 220-240V 360°  >08 0,05 50/60
€ H A M

E27

©® = rws ()
220-240v

OPTIONAL
p.381

NN
—

(N & e

25.000h

©) BENEITO FAURE'
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globo 14w

@120mm

160mm

14W = 100W

CODE CCT LUMENS CD POWER TYPE VOLTAGE ~ ANGLE PF A Hz

1.320 160 14W E27 220-240V 360° >0,8 0,068 50/60

505119E2-C  2.700K

505119E2-F  4.000 K 1.430 210 14W E27 220-240V 360° >0,8 0,068 50/60

IR B G 7.

EL +40°C R 0 H S @ @ >§R9

-20°C
220-240v 25.000h

© BENEITO FAURE'
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globo 16w

@120mm

160mm

© BENEITO FAURE'

16W = 120W

CODE CCT LUMENS CD POWER TYPE VOLTAGE ANGLE PF A Hz

3521 2. 700K 1.600 259 16w E27 220-240V 360° >09 008 50/60
3622 3.000K 1.700 273 16W E27 220-240V 360° >09 008  50/60
3523 4.000 K 1.750 297 16W E27 220-240V 360° >09 008  50/60

€ 7 e N

— NOT DIMMABLE

i

for RoHs (1) Y

220-240v 25.000h

©) BENEITO FAURE'
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globo 22w

2120mm

160mm

© BENEITO FAURE

22W = 180W

CODE CCT LUMENS  CD POWER TYPE VOLTAGE ~ ANGLE PF A

Hz

3618  2.700K 2.400 393 22W E27 220-240V 360° >0,9 0,11
3519 3.000 K 2.500 405 22W E27 220-240V 360° >0,9 0,11

3520  4.000 K 2.600 481 22W E27 220-240V 360° >0,9 0,11

ol 5 € O/ e O

E27 — NOT DIMMABLE

NN

+40°C ——

EL RoHS (1) (V) & e
220-240v 25.000h

© BENEITO FAURE'

50/60
50/60

50/60



flama

@35mm

£
£
=
O
o BENETOFAURV
55W = 40W
CODE CCT LUMENS CD POWER TYPE VOLTAGE ANGLE PF A Hz
BO2122-FL2  2700K 450 57 55W  E14  220-240V  360° >08 0,02 50/60
592122-FL2E  2.700K 450 57 55W  E27  220-240V  360° >08 0,02 50/60
502122-FL3  3.000K 500 60 55W  E14  220-240V  360° >0,8 0,02 50/60
592122-FLE3  3.000K 500 60 55W  E27  220-240V  360° >0,8 0,02 50/60
3534 5000K 550 68 55W  E14  220-240V  360° >0,8 0,02 50/60
I S G
E27 E14 — T NOT DIVIMABLE
NN
+40°C
%3800 RoHs (1) (%) "8 (o5l )

220-240v

25.000h

©) BENEITO FAURE'
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©) BENEITO FAURE'
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flama dimmable

@35mm

104mm

BENEITO FAURE.

\

56W = 40W

N\

DIMMERS - REGULADORES
COMPATIBLES pég. 379

CODE CCT  LUMENS CD POWER TYPE VOLTAGE  ANGLE PF A Hz

5,6W E14  220-240V 360° >0,8 0,027 50/60

592122R-C3  3.000 K 418 48

IZINE B S - G "

o

m
IS

RoHs (A1) (VY e

220-240v 25.000h

OPTIONAL
p.381

©) BENEITO FAURE'
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standard transparent

FILAMENT EFFECT

@55mm

109mm

BENEITO FAURE

W = 60W

BENEITO FAURE
[ PATENTED J
n° 002134130-0003

CODE CCT LUMENS CD POWER TYPE VOLTAGE  ANGLE

PF A Hz

5921255-7C 2. 7/00K 534 94 W E27 220-240V 360°

€ X e
fo Robs (1) (VY e
220-240v 25.000n

© BENEITO FAURE'

>08 0,035 50/60

~

NOT DIMMABLE

i

[om] )

239



flama transparent

@35mm

99mm

BENEITO FAURE

4W = 30W

BENEITO FAURE
[ PATENTED J
n° 002134130-0003

CODE CCT LUMENS Cch  POWER  TYPE VOLTAGE ~ ANGLE PF A Hz

592122FL1T-4C  2.700K 330 65 4W E27 220-240V 360°  >08 0,02 50

S WARR)
R

=0 RoHs (1) Y

-20°C
220-240v 25.000h

€ F ok A

NOT DIMMABLE

T

m
S
|

©) BENEITO FAURE'
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flama deco transparent

@35mm

J

124mm

BENEITO FAURE

4W = 30W

BENEITO FAURE
E PATENTED J
n° 002134130-0003

CODE CcCT LUMENS CD  POWER TYPE VOLTAGE  ANGLE PF A Hz

B592122FD1T-4C  2.700K 330 65 4W E27 220-240V se0°  >08 002 50

NOT DIMMABLE

g +40°C R 0 H S @ @ >§R9

-20°C
220-240v 25.000h

©) BENEITO FAURE'
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Nuk

@45mm

144mm

8W = 60W

ULTRA

WARM
CODE OCT LUMENS CD POWER TYPE VOLTAGE ANGLE — PF A Hz
860°  >08 0038 50/60

502122NT-8C  2.500 K 572

113 8w E14  220-240V

o] S € ® ke

RoHs (1) (VY e

220-240v 25.000h

©) BENEITO FAURE'

~

NOT DIMMABLE

o]

243
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oppo

@120mm

160mm

13W = 100W

CODE cCT LUMENS CD  POWER TYPE  VOLTAGE  ANGLE PF A Hz

506119T-C  2.700K 1.320 200 13W E27 220-240V 360° >0,8 0,06 50/60

I I G S

—
Eo7 - NOT DMMABLE

i

% +40°C R 0 H S f% @ >§RC|)

-20°C
220-240v 25.000h

©) BENEITO FAURE'
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&38mm
£ 0.
=
N~
©
3W = 30W
CODE CCT LUMENS CD POWER  TYPE VOLTAGE ~ ANGLE PF A Hz
592122R39-2  3.000 K 308 98 3w E14 220-240V 120° >0,8 0018 50
=
EIE G
E14 — NOT DIMMABLE

BENEITO FAURE
o

g +40°C R 0 H S @ @ >§R?

-20°C
220-240v 25.000h

©) BENEITO FAURE'
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@50mm
&
E BENEITO FAURE
O
[e0]
BW = 40W
CODE CCT LUMENS CD POWER TYPE VOLTAGE ANGLE PF A Hz
5020731-N  3.000K 385 141 W E14 200240V 120°  >0.8 0025 50/60
=
e ¥ A N

L% RoHS

220-240v

25.000h

>80
CRI

©) BENEITO FAURE'

NOT DIMMABLE

=7
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@63mm

BENEITO FAURE

106mm

8W = 60W

CODE CCT LUMENS CD  POWER TYPE VOLTAGE ANGLE PF A Hz

592072-1 3.000K 660 267 8wW E27 220-240V 120° >08 0,042 50/60

S e g ke O

Eo7 - NOT DMMABLE

% +40°C R 0 H S f% @ >§RC|)

-20°C
220-240v 25.000h

©) BENEITO FAURE'
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@80mm
&
=
N
10W = 85W
CODE CCT LUMENS CD POWER  TYPE VOLTAGE ANGLE PF A Hz
592076-C3 3.000 K 891 283 10W E27 220-240V 120° >0,8 0,05 50/60
€ 7 e A

() (VY e

220-240v 25.000h

L=¢ RoHS

©) BENEITO FAURE'

Kl
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© senETO

FAURE'

R-90 2200 K

Licht, das das Wachstum der Pflanzen férdert.

Light that favors the growth of plants.

Lumiere qui favorise la croissance des plantes.

Luce che favorisce la crescita delle piante.

Luz que favorece el crecimiento de las plantas.

Licht, das nicht den Reifungsprozess von Weins und
Champagner beeinflusst.

Light that does not alter the maturation of wine and champagne.

Lumiere qui n'altere pas la maturation du vin et du champagne.

Luce che non altera la maturazione del vino e dello champagne.

Luz que no altera la maduracion del vino y del champagne.



@90mm
c
=
N~
12W = 110W
CODE CCT LUMENS CD POWER  TYPE VOLTAGE ANGLE PF A Hz
4137 2.200K 850 218 12W E27 220-240V 1200 >0,8 0,05 50/60
220-240V 120° >0,8 0,05 50/60

592074-C  3.000K 1.100 318 12W E27

-20°C
220-240v 25.000h

foo RoHs () (VY

©) BENEITO FAURE'

=
>
J

NOT DIMMABLE

251



par 30

295mm
I
g © BENEITO FAURE
[e0)
12W = 76W
BENEITO FAURE
E PATENTED J
n° 002134130-0003
CODE CCT LUMENS cD POWER TYPE VOLTAGE ANGLE PF A Hz
171160GUAD)-C 2.700K 880 995 12W E27 220-240V 485°  >08 0,06 50/60

171160GUAD)-C3  3.000 K 924 1.005 12w E27 220-240V 45° >08 0,06 50/60

171160GU(AD)-F 4.000 K 968 1.080 12w E27 220-240V 45° >08 0,06 50/60

€ 7 e N

— NOT DIMMABLE

i

fo RoHs () (VY s

220-240v 50.000h

©) BENEITO FAURE'
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par 30

@97mm
=
S
& o
10W = 75W
CODE CCT LUMENS CD POWER TYPE VOLTAGE ANGLE  PF A Hz
171160P30-C 3.000K 660 845 10W E27  220-240V 45 =08 005 50/60
€ 7 o N
+40°C @ (\’} -80 >
EL -20°C ROHS 5202400 250000 CRI ‘

©) BENEITO FAURE'
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par 38

@122mm

136mm

BENEITO FAURE

15W = 120W

CODE CCT LUMENS CD POWER TYPE VOLTAGE ANGLE PF A Hz

171160P38(N)-C  3.000 K 1.100 1.754 16W E27 220-240V 30° >08 0,072 50/60

3579 GREEN 190 299 18W E27 220-240V 30°  >08 0072 50/60

€ T ok A

- NOT DIMMABLE
NN
+40°C \/ 7
g -20°C RO H S @ m >08R(\) ‘
220-240v 25.000h

©) BENEITO FAURE'
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Sil

@65mm

W/

Enclosed K
= o]

=

£ L:

@

- AC 220-240V

N
© BENEITO FAURE
20W = 120W

CODE CCT LUMENS CD POWER TYPE VOLTAGE ANGLE PF A Hz

592165SIL-C 2.700 K 2.035 230 20W E27  220-240V 360° >0,95 0,09 50/60

592166SIL-F  4.000 K 2.550 245 20W E2r  220-240V 360° >0,95 0,09 50/60

€ F ok A

— NOT DIMMABLE

i

for RoHs () (V)

220-240v 25.000h

©) BENEITO FAURE'
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256

aria 30w

@95mm

@95mm

for poHs (1) OV

220-240v 25.000n

CRI

©) BENEITO FAURE'

g

£
I
Q IS
© Q
o
&
© BENEITO FAURE © BENEITO FAURE
E27 30W = 150W E40
WA
Enclosed @A’a
NO REPLACE
2 n J— L
g _— AC 220-240V
Y — v N
CODE CCT LUMENS CD POWER TYPE VOLTAGE ANGLE PF A Hz
3854 2,700 K 3.100 380 30W E27 220-240V 360° >09 014 50/60
3855 5.000 K 3.650 400 30W E27 220-240V 360° >09 0,14 50/60
3856 2.700 K 3.100 380 30W E40 220-240V 360° >09 0,174 50/60
3857 5.000 K 3.550 400 30W E40 220-240V 360° >09 0,174 50/60
= e O Ak N
E27 £40 —-— NOT DIMMABLE
>80 7



250mm

aria 50w

295mm 295mm

256mm

© BENEITO FAURE
© BENEITO FAURE

E27 50W = 250W E40

o]
Enclosed AN

NO REPLACE
h— L
Y AC 220-240V
v N

CODE  CCT  LUMENS Ch  POWER TYPE VOLTAGE ~ ANGLE PF A Hz

3858  2.7/00K 5400 534 50W E27 220-240V 360° >09 022 50/60
3859 5.000K  6.200 580 50W E27 220-240V 360° >09 022 50/60
3860 2./00K 5400 534 50W E40 220-240V 360° >09 022 50/60
3861 5.000K  6.200 580 50w E40 220-240V 360° >09 022 50/60

m S B @ g ok N

E27 - NOT DIMMABLE

o poHs (D) Y e 2

220-240v 25.000h

©) BENEITO FAURE'
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cup

@150mm @150mm
&
£ £
& @
AN N
Q) BENEITO FAURE ©) BENEITO FAURE
E27 45\ = 250W F40

7
.
REPLACE

e— L
. AC 220-240V
v N

CODE CCT LUMENS CD POWER TYPE  VOLTAGE ANGLE PF A Hz

592141-C3E2  3.000 K 3.960 1.060 45W E27 220-240V 100 >08 022 50/60
592141-F5E2  5.000 K 4.180 1.180 45W E27 220-240V 100 >08 0,22 50/60

502141-E4C3  3.000 K 3.960 1.060 45W E40 220-240V 100° >08 022 50/60

%ceﬁmNﬁg

o RoHs () (VY e 2

220-240v 25.000h

©) BENEITO FAURE'
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maoaon

@175mm
IS
IS
()
©
E27 - E40
ADAPTER
INCLUDED
50W = 250W
Enclosed OK
REPLACE
—
——

CODE  CCT  LUMENS CD  POWER TYPE

E27

[/

L
AC 100-240V
N

MULT!
TENSION

VOLTAGE ~ ANGLE PF A Hz

4028  4.000 K 7.250 2.160 50W E27/E40

ALUMINIUM

A 9 RoHS

NOT DIMMABLE

100-240V 116° >09 023 50/60

€ X} 145mw  SAMSUNG

(0 (VY e

100-240v 50.000h

© BENEITO FAURE
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260

noa

@120mm
e
=
©
le)
™
© BENEITO FAURE
E27-E40
E27 ADAPTER
R INCLUDED
A
@A@
REPLACE
e— L
w N
ULTRA MULTI
WARM TENSION
CODE CCT LUMENS CD POWER TYPE VOLTAGE ANGLE PF A Hz
3965 2.200 K 5.900 680 80W E27/E4A0  100-260V 360° > 0,4 50/60
S 0 @ fF & AN
E27 £40 — T NOT DIMMABLE
SN
+40°C N P
EL -20°C ROHS @ m >CSR(IJ “‘
100-260v 25.000h

©) BENEITO FAURE'



noa
@120mm
@120mm
IS I
IS IS
g 5
™ ™
© BENEITO FAURE
© BENEITO FAURE
E27 E40
W4
@A@
REPLACE
h— L
w N
MULTI
TENSION
CODE CCT LUMENS CD POWER TYPE VOLTAGE ANGLE PF A Hz
3902 2.7/00K 9.700 1.000 85W E27 100-260V 360° > 1 0,4 50/60
3903 5.000 K 10.200 1.080 85W E27 100-260V 360° > 04  50/60
3900 2.7/00K 9.700 1.000 85W E40 100-260V 360° > 1 04  50/60
3901 5.000 K 10.200 1.080 85W E40 100-260V 360° > 0,4  50/60
% ce E NEAAQ 1201mmw
E40 =
. A D o

NOT DIMMABLE

i@¢ RoHS

100-260v

25.000h

©) BENEITO FAURE'

CRI

g

Q)

120 Im/w
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SMliLe 20w 2.200K

2062



smile 20w

350°

@92mm

© senero FauRE

148mm

— ERFULLT DIE VORGABEN DER
= LICHTVERSCHMUTZUNGSNORM

o]

L
AC 100-240V
N

MEETS THE STANDARD
OF LIGHT POLLUTION

CONFORME A LA NORME
) CONTAMINATION LUMINEUSE
20W = 76W
T COMPIE LA NORMATIVA DELLA
Enclosed OK CONTAMINAZIONE LUMINICA
REPLACE
= 4
—— —_ CUMPLE NORMA DE
- CONTAMINACION LUMINICA
MULTI
TENSION
CODE CCT LUMENS  POWER TYPE VOLTAGE ANGLE PF A Hz
3913 2.200 K 2.000 20W E27 100-240V 120° >0,9 0.08 50/60
3925 5.000 K 3.000 20W E27 100-240V 120° >0,9 0,08  50/60

C€ ® A samsune

" NN
> 4KV % +60°C ROHS @ (q >70 >80 =7
_40°C CRI CRI
NOT DIMMABLE 100-240v 50.000h
2.200K 5.000K

©) BENEITO FAURE'
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© BENEITO FAURE’

SMiLc 40W

2.200K

SMILc 40W 5.000K

264



smile 40w

360°

@92mm

O BENEITO FAURE

215mm
- ERFULLT DIE VORGABEN DER
- LICHTVERSCHMUTZUNGSNORM
VA
[oder / 120°
= MEETS THE STANDARD
= OF LIGHT POLLUTION
L
AC 100-240V
N : .
CONFORME A LA NORME
i CONTAMINATION LUMINEUSE
40W = 175W
T COMPIE LA NORMATIVA DELLA
Enclosed OK CONTAMINAZIONE LUMINICA
REPLACE
p —
— —_ CUMPLE NORMA DE
- CONTAMINACION LUMINICA
MULTI
TENSION

CODE CCT LUMENS  POWER TYPE VOLTAGE ANGLE PF A Hz

3914 2.200 K 4.000 40W E27 100-240V 120° >0,9 0.17  580/60

3926 5.000 K 6.000 40W E27 100-240V 120° >0,9 0,17  50/60

#o x o moHs (D) ()
-40°C CRI

NOT DIMMABLE 100-240v 50.000h
2.200K

©) BENEITO FAURE'

>80
CRI

C€ W A snmsune

5.000K

265



Unsere Lampen OBO und SMILE sind die rentabelste Option, um von
Inrer derzeitigen Laterne auf eine LED Laterne zu wechseln, da Sie fUr
den Lampenwechsel nicht den Stander wechseln mussen, und es somit
preisgUnstiger wird.

Our OBO and SMILE lamps are the most cost-effective option to
convert your current lamp in a lamppost of LEDs and no need to
change the luminary, so it's more economical.

Nos lampes OBO et SMILE sont I'option la plus rentable pour
transformer vos actuels lampadaires en des lampadaires LEDS.

Ces lampes permettent de changer les ampoules sans devoir modifier
le luminaire, ce qui est au finale beaucoup plus économique.

Le nostre lampade OBO e SMILE sono I'opzione piu’ conveniente

per convertire il suo attuale lampione in un lampione a leds in quanto

Sl possono cambiare senza dover cambiare ['intero lampione, risultando
cosi' piu’ economico.

Nuestras lamparas OBO y SMILE son la opcion mas rentable para
convertir su actual farola en una farola de leds ya que permite cambiar
las lamparas sin cambiar el baculo, siendo esto mas econémico.

©) BENEITO FAURE'
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smile 60w

350°

@92mm %
(e]
275mm
- ERFULLT DIE VORGABEN DER
LICHTVERSCHMUTZUNGSNORM
N
[oist / 120°
= MEETS THE STANDARD
= OF LIGHT POLLUTION
L
AC 100-240V
N : .
CONFORME A LA NORME
) CONTAMINATION LUMINEUSE
BOW = 250W
T COMPIE LA NORMATIVA DELLA
Fnclosed OK CONTAMINAZIONE LUMINICA
REPLACE
—
— —_ CUMPLE NORMA DE
- CONTAMINACION LUMINICA
MULTI
TENSION

CODE CCT LUMENS  POWER TYPE VOLTAGE ANGLE PF A Hz

3915 2.200 K 6.000 60w E40 100-240V 120° >0,9 0.25  50/60

3927 5.000 K 9.000 60w E40 100-240V 120° >0,9 0,25  50/60

€ H e samsune
> 4KV +60°C ﬁ \/ 70 80 }
@ % EL _40°C RO H S >CRI >CRI ‘
NOT DIMMABLE 100-240v 50.000h
2.200K 5.000K

©) BENEITO FAURE'
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obo 19w

@64mm
e
c
Lo
N
© BENEITO FAURE
- ERFULLT DIE VORGABEN DER
LICHTVERSCHMUTZUNGSNORM
D& MEETS THE STANDARD
X U -
@‘@ - = OF LIGHT POLLUTION
AC 100-240V N
CONFORME A LA NORME
N 1D CONTAMINATION LUMINEUSE
T19W = 75W
T COMPIE LA NORMATIVA DELLA
Enclosed OK CONTAMINAZIONE LUMINICA
REPLACE
—
N — _— CUMPLE NORMA DE
— U - CONTAMINACION LUMINICA
MULTI
TENSION
CODE CCT LUMENS POWER TYPE VOLTAGE ANGLE PF A Hz
3909 2.200 K 1.425 19W E27 100-240V 170° >0,9 0.08 50/60
3917 5.000 K 1.900 T9W E27 100-240V 170° >0,9 0.08 50/60
€ g
> 4KV +60°C r% @ 70 80 o
@ % EL -40°C ROHS >CRI >CRI ’
NOT DIMMABLE 100-240v 50.000h
2.200K 5.000K

©) BENEITO FAURE'
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©) BENEITO FAURE'

Unsere Lampen OBO und SMILE sind die rentabelste Option,
um von lhrer derzeitigen Lateme auf eine LED Laterme zu
wechseln, da Sie flr den Lampenwechsel nicht den
Sténder wechseln mussen, und es somit preisgunstiger wird.

==

Our OBO and SMILE lamps are the most cost-effective option
to convert your current lamp in a lamppost of LEDs and
no need to change the luminary, so it's more economical.

Nos lampes OBO et SMILE sont I'option la plus rentable pour

transformer vos actuels lampadaires en des lampadaires LEDS.

Ces lampes permettent de changer les ampoules sans devoir

modifier le luminaire, ce qui est au finale beaucoup plus économique.

Le nostre lampade OBO e SMILE sono l'opzione piu' conveniente

per convertire il suo attuale lampione in un lampione a leds in
quanto si possono cambiare senza dover cambiare l'intero
lampione, risultando cosi' piu' economico.

Nuestras lamparas OBO y SMILE son la opcidon mas rentable
para convertir su actual farola en una farola de leds ya que
permite cambiar las lamparas sin cambiar el baculo,
siendo esto mas econémico.

270
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194mm

obo 27w

@87mm
!
ww  EFFULLT DIE VORGABEN DER
LICHTVERSCHMUTZUNGSNORM

- MEETS THE STANDARD

= OF LIGHT POLLUTION

CONFORME A LA NORME

1D CONTAMINATION LUMINEUSE

T COMPIE LA NORMATIVA DELLA
CONTAMINAZIONE LUMINICA

CUMPLE NORMA DE
CONTAMINACION LUMINICA

170°

Enclosed OK @X@

27W = 100W .
e’ AG 100-240V N
— N

REPLACE
—
—
U
MULTI
TENSION
CODE cCT LUMENS  POWER TYPE VOLTAGE ANGLE PF A Hz
3910 2.200K 2.025 27W E27 100-240V 170° >0,9 0,1 50/60
3918 5.000K 3.000 2rW E27 100-240V 170° >0,9 0,1 50/60

NN

4KV +60°C m S

Blw N fm o omois () () w9
100-240v 50.000h

NOT DIMMABLE
2.200K 5.000K

©) BENEITO FAURE'
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obo 36w

@87mm
FRFULLT DIE VORGABEN DER
LICHTVERSCHMUTZUNGSNORM
- MEETS THE STANDARD
= OF LIGHT POLLUTION
£ CONFORME A LA NORME
& I CONTAMINATION LUMINEUSE
N
5 gy COMPE LA NORMATIVA DELLA
CONTAMINAZIONE LUMINICA
_ CUMPLE NORMA DE
E07 / E40 —_ CONTAMINACION LUMINICA
]
170°
Nk
Enclosed OK @A’a
36W = 150W .
: AC 100-240V t‘ﬂ EI
REPLACE N
—
—
U
MULTI TENSION
CODE CCT LUMENS  POWER TYPE VOLTAGE ANGLE PF A Hz
3911 2.200K 2.700 36W E27 100-240V 170° >0,9 0,16 50/60
3919  5.000K  3.900 36W E27  100-240V 17700 >08 016 gy
3920 2.200 K 2.700 36W E40 100-240V 170° >0,9 0,16 50/60
3921 5.000 K 3.900 36W E40 100-240V 170° > 0,9 0,16 50/60

TG — B NI G N

2l E40

Fw NI RoHs (1) () o

NOT DIMMABLE 100-240v 50.000h

2.200K 5.000K

©) BENEITO FAURE'
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0bo

45w

@87mm
ERFULLT DIE VORGABEN DER
LICHTVERSCHMUTZUNGSNORM
- MEETS THE STANDARD
= OF LIGHT POLLUTION
S CONFORME A LA NORME
£ 1D CONTAMINATION LUMINEUSE
S
; gy COMPE LA NORMATIVA DELLA
CONTAMINAZIONE LUMINICA
— CUMPLE NORMA DE
E97 / E40 —_ CONTAMINACION LUMINICA
]
170°
Enclosed OK @X@
45W = 175W .
REPLACE N
—
—
U
MULTI TENSION
CODE CCT LUMENS  POWER TYPE VOLTAGE ANGLE PF A Hz
3912 2.200 K 3.375 45W E27 100-240V 170° >0,9 0,2 50/60
3922 5.000 K 4,500 45\W E27 100-240V 170° >0,9 0,2 50/60
3923 2.200 K 3.375 485W E40 100-240V 170° >0,9 0,2 50/60
3924 5.000 K 4.500 45\ E40 100-240V 170° >0,9 0,2 50/60
= = € F e
E27 -
E40
4KV +60°C @ m PN
#)w N f9 RobS VY op o o)

NOT DIMMABLE

100-240v

50.000h

©) BENEITO FAURE

2.200K

5.000K
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LIGHTING



276

ufo

100W - 150W - 200W

155mm

176mm

300W
@
I
=
(@)
X
2M CABLE
POLYCARBONATE COVER ANTI IMPACTS e
MULT!
TENSION
CODE ~ CCT LUMENS  CD POWER  VOLTAGE ANGLE PF A Hz
4204  4.000K  13.000  4.300 100W 100-260V 110°  >09 04 50/60
4214 5000K 13400  4.800 100W 100-260V 110°  >09 04 50/60
4205  4.000K 19500  7.200 150W 100-260V 110°  >09 06 50/60
4215 5000K 19.900  7.700 150W 100-260V 110°  >09 06 50/60
4206 4.000K 26000 9700  200W 100-260V 110°  >09 09 50/60
4216 5.000K 26400 10200  200W 100-260V 110° =09 09 50/60
4207  4.000K 31200 11.600  240W 100-260V 110° =09 1 50/60
3972 4.000K 39.000  14.000  300W 100-260V 110°  >09 1,3 50/60
K10
»- C€ X e 130mw  PHILIPS
TROU . @ (\x PR
> 4KV /x : >80 —
EMERGENCY @ %M ROHS el !

OPTIONAL
p.384

NOT DIMMABLE

© BENEITO FAURE

100-260v

50.000h

120mm



Dank des Dissipationssystems wird die Leistung
und die Lebensdauer der LED verbessert.

Thanks to its dissipation system improves the

= performance and the useful life of the LED's.

Gréace au systeme de dissipation de
11 chaleur la led améliore son efficacité
énergétique et sa durée de vie.

Grazie al suo sistema di dissipazione il

P65 " rendimento e la vita del LED's migliorano.
_— Graclas a su sistema de disipacion mejora
- el rendimiento v la vida Util de los LED’s.
LIRA 100W - 150W - 200W LIRA 240W
CODE 3798 CODE 3799
L295mm L.360mm
| Wa0mm _ | W40mm
!
H140mm H140mm
wa5 @ ' @
mm — W85mm
INVERTRONICS DRIVER
K CEV DOrHs g K &
= Spannungsbereich 90 ~ 3056 Vac, Uberspannungsschutz (OVP),
Uberhitzungsschutz (OTP) und Kurzschlussschutz (SCP).
SIL Voltage range is 90~305 Vac, with over-voltage protection (OVP), over-temperature
= protection (OTP) and short-circuit protection (SCP).
T Gamme de tension de 90 ~ 305 Vac, protection contre les surtensions (OVP),
protection contre la surchauffe (OTP) et la protection contra courts-circuits (SCP).
T Campo di tensione di 90 ~ 305 Vac, protezione da sovratensione (OVP),
protezione termica (OTP) e cortocircuito (SCP).
— Rango de voltaje de 90 ~ 305 Vac, proteccion contra sobretension (OVP),

proteccion contra sobretemperatura (OTP) y proteccion contra cortocircuitos (SCP).

©) BENEITO FAURE'
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UFO 100W

110°

60°  90° 120°

UFO LENS 100W

m

am

8m

4648Ix

290Ix

73x

UFO 150W

110°

m

5m

10m

7168Ix

2871x

72Ix

UFO 200W

110°

m

Bm

12m

10074Ix

280Ix

70Ix

UFO 240W

110°

m

Bm

13m

12218Ix

339x

72Ix

B60P 90° 120°
Tm| 5m [11Tm Tm | 5m | 10m Tm | &5m [ 10m
9113Ix | 3651 75x 7867Ix | 3158Ix 79x 6638Ix | 266Ix 66x
UFO LENS 150W
60P 90 120°
Tm | 7/m | 14m Tm | 6m |13m Tm [ 6m | 12m
13670Ix| 279Ix 70x 11800Ix | 328Ix 70x 9956Ix | 277Ix B69x
UFO LENS 200W
B0oP Q0P 120°
Tm | 8m | 16m Tm | 7/m |[15m Tm | 7/m [14m
18226Ix | 225Ix 71x 16733Ix | 3211 70x 132758Ix| 2711 68x
UFO LENS 240W
60P Q0P 120°
Tm | 9m | 19m Tm | 9m | 18m Im | 7/m [15m
26635Ix[ 329Ix 74x 23654Ix[ 292Ix 73x 16882Ix | 324Ix 68x

UFO 300W

110°

m

m

14m

144011x

294x

73Ix

©) BENEITO FAURE




LIRA 100W - 150W - 200W

ufo

lens

100W - 150W - 200W

CODE 4566
L295mm €
=
©
()
H140mm
LIRA 240W 60° ¢ N\
CODE 4567 .
L360mm ( Rotatable 120 g
| W40mm 90° ) g
H140mm
@) )
~Le WB5mm @441mm
2M CABLE
POLYCARBONATE COVER ANTI IMPACTS
60° N
MULTI ( rotable 120°
TENSION o0 .
CODE CCT LUMENS CD POWER VOLTAGE ANGLE PF A Hz
4502 4,000 K 16.000 5.500 100W 100-260V 60°/90°/120° >09 04 50/60
4503 5.000K 16.200 6.000 100W 100-260V 60°/90°/120° >09 04 50/60
4504 4,000 K 24.000 8.500 150W 100-260V 60°/90°/120° >09 06 50/60
4505 5.000 K 24.200 9.000 150W 100-260V 60°/90°/120° >09 06 50/60
4506 4,000 K 32.000 10.600 200W 100-260V 60°/90°/120° >09 09 50/60
4507 5.000 K 32.200 11.100 200W 100-260V 60°/90°/120° >09 09 50/60
4508 4,000 K 38.400 12.969 240W 100-260V 60°/90°/120° >0,9 1 50/60
K10 =
[ ALUMINIUM | " pes|  CE€ e A 160 Im/w
) E = TOV Rheinland
TROU 500 f% @ S
> 4KV /ﬁ >80 =
EMERGENCY @ % we  ROHS ‘o260 50.000 oR 7

OPTIONAL
p.384

BENEITO FAURE'
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OARDOEN

BENEITO FAURE’

O



MITS

©) BENEITO FAURE'
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mis r

108mm

13mm
CODE COLOR CCT LUMENS CD POWER  VOLTAGE PF A Hz
4546 O WHITE 3.000 K 140 117 3W 220-240V  >0,9 0,02 50/60
4547 @ BLACK 3.000 K 140 117 3w 220-240V  >0,9 0,02  50/60
4548 @® CORTEN  3.000 K 140 117 3W 220-240v  >0,9 002 50/60

Iz
Tt G O] [ € B e

AN opods () (Y w

NOT DIMMABLE 220-240v 25.000h

©) BENEITO FAURE



mis C @

134mm

I

&

t9)

(e6)
CODE COLOR CCT LUMENS CcD POWER  VOLTAGE PF A Hz
4313 O WHITE 3.000 K 140 117 3W 220-240¢  >09 0,02 50/60
4314 @ BLACK 3.000 K 140 117 3w 2020-240¢  >09 0,02 50/60
4315 @® CORTEN  3.000 K 140 117 3W 220-240v  >0,9 002 50/60

Iz
Tt G O] [ € B e

AN opods () (Y w

NOT DIMMABLE 220-240v 25.000h

©) BENEITO FAURE
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lek

IS
&
S
o
CODE COLOR CCT LUMENS CD POWER VOLTAGE ~ ANGLE PF A Hz
4303 O WHITE 2.700 K 480 125 6,8W 200-240vV 10°-120° >0,9 0,03  50/60
3983 O WHITE 3.000 K 530 130 6,8W 200-240vV 10°-120° >0,9 0,03  50/60
3984 O WHITE 4,000 K 542 140 6,8W 200-240V 10°-120° >0,9 0,03  50/60
4304 @ BLACK 2. 700K 480 125 6,8W 200-240v  10°-120° >0,9 0,03  50/60
3985 @ BLACK 3.000 K 530 130 6,8W 200-240vV  10°-120° >0,9 0,03  50/60
3986 @ BLACK 4.000 K 542 140 6,8W 200-240v  10°-120° >0,9 0,03  50/60
4312 @® CORTEN  2.700 K 480 125 6,8W 200-240vV 10°-120° >0,9 0,083 50/60
3987 @® CORTEN  3.000 K 530 130 6,8W 200-240V 10°-120° >0,9 0,083  50/60
3988 @ CORTEN  4.000K 542 140 6,8W 200-240vV  10°-120° >0,9 0,03  50/60
by WARQ%A TS AKZO NOBEL
ANTI CORROSIVE @ ce ﬁ: ﬁ
NG MARINE PAINT -
L % +40C f% m pumt
TOv -10°C RoHS N~ >§R9

NOT DIMMABLE

200-240v

30.000h

© BENEITO FAURE'
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NcO SeENSOR

©) BENEITO FAURE'
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neo sSensor

SENSOR SENSOR

607 $io0°

1,80 mts
&>
\\
\
\
Y
Cmme
N
N
2,50 mts
N
\
\
Y
Y
N
.
Y
,
’
;
4
y
%
.
,

max 6-9 mts max 6-9 mts

164mm

CODE COLOR CCT LUMENS CcD POWER  VOLTAGE ANGLE PF A Hz
3685 O WHITE 3.000 K 690 258 oW 220-240V 120° >0,7 005 50
3683 O WHITE 4.000K 700 262 oW 220-240V 120° >0,7 005 50
3684 @ BLACK 3.000 K 690 258 oW 220-240V 1200 >0,7 0,05 50
3682 @ BLACK 4.000K 700 262 9w 220-240V 120 >0,7 0,05 850

D, O R (28 O @ o sk

D) 8 min - 8 sec SENSOR

ce g A I oRrHs () () e

NOT DIMMABLE 220-240v 25.000h

© BENEITO FAURE
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164mm

CODE COLOR CCT LUMENS CDhD  POWER VOLTAGE ANGLE PF A Hz
3747 O WHITE 3.000 K 690 258 9w 220-240V 120° > 0,7 0,05 50
3748 O WHITE 4.000K 700 262 OW 220-240V 120° >0,7 0,05 50
3749 @ BLACK 3.000 K 690 258 9w 220-240V 120° > 0,7 0,05 50
3750 @ BLACK 4.000K 700 262 OW 220-240V 120° >0,7 0,05 50
po?
LT %D € ek
+45°C NN
ANl RHs (D) ()

NOT DIMMABLE

220-240v

25.000h

©) BENEITO FAURE'
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1,80 mts

neo x|l sensor
SENSOR SENSOR
60°, 4 _$120°
@ ,/ o /// N
. y o} y
. & X /l a ’// N
max 6-9 mts max 6-9 mts
MULTI
TENSION
CODE COLOR CCT LUMENS CD POWER VOLTAGE ANGLE PF A Hz
3886 O WHITE 3.000 K 1.640 550 18W 100-240V 120° >0,9 0,08 50
3887 O WHITE 4,000 K 1.650 560 18W 100-240V 120° >0,9 0,08 50
3888 @ BLACK 3.000 K 1.640 550 18W 100-240V 120° >0,9 0,08 50
3889 @ BLACK 4.000K 1.650 560 18W 100-240V 120° >0,9 0,08 50
IR ® DN
RO T e
8min - 8 sec SENSOR CLASST
+45°C SN
€€« ¥ A = opHs () (N w

NOT DIMMABLE

100-240v

©) BENEITO FAURE'

25.000h
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neo x|

772/7707

IS
IS
(&)
N
440 n
MULTI
TENSION
CODE COLOR CCT LUMENS CD POWER  VOLTAGE ANGLE PF A Hz
3890 O WHITE 3.000 K 1.640 550 18W 100-240V 120° >0,9 0,08 50
3891 O WHITE 4,000 K 1.650 560 18W 100-240V 120° >0,9 0,08 50
3892 @ BLACK 3.000 K 1.640 550 18W 100-240V 120° >09 008 50
3893 @ BLACK 4.000K 1.650 560 18W 100-240V 120° >0,9 0,08 50
Mz
J6 9 [wwwl (] € O de

~

NOT DIMMABLE

+45°C
-25°C

CLASS 1

RoHS

()

100-240v

o

25.000h

©) BENEITO FAURE'
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cam 60

100mm

600mm

CODE COLOR CCT  LUMENS CD POWER VOLTAGE ANGLE PF A Hz

3586 O WHITE 4.000K 700 262 9w 220-240V 120° >0,7 005 50

35690 @ BLACK  4.000K 700 262 ow 220-240V 120° >0,7 005 50

CLASS 1 —

7B D Lo [ee] € O ke

AN JEm opods () (Y w

NOT DIMMABLE 220-240v 25.000h

© BENEITO FAURE'
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cam 110
o 1oomm
,\\6@/F/*~
€
S
o
(@)
CODE COLOR CCT LUMENS CD POWER  VOLTAGE ANGLE PF A Hz
3751 O WHITE 3.000 K 690 258 9w 220-240V 120° >0,7 0,05 50
3752 O WHITE 4,000 K 700 262 9w 220-240V 120° >0,7 0,05 50
3753 @ BLACK 3.000 K 690 258 OW 220-240V 120° >0,7 0,05 50
3754 @ BLACK 4,000 K 700 262 9w 220-240V 120° >0,7 0,05 50
7
Mal € ¥ e
+45°C NN
A IE RoHs () ) w9

220-240v

25.000h

© BENEITO FAURE'
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gadir

SUPERFICIE
SURFACE

I
[
[ap]
Vo]
| |
@300mm
MULTI
TENSION
CODE COLOR CCT LUMENS CD POWER VOLTAGE  ANGLE PF A Hz
3758 O WHITE 3.000 K 1.400 460 18W 100-240V 120° >09 009 50
3589 O WHITE 4,000 K 1.500 480 18W 100-240V 120° >09 009 50
3757 @ BLACK 3.000 K 1.400 460 18W 100-240V 120° >0,9 009 50
3593 @ BLACK 4,000 K 1.500 480 18W 100-240V 120° >09 009 50
1K08
O = € X A
CLASS 1 N R
+45°C @ (q JNERN
% EL 25°C RoHS >§R? .

NOT DIMMABLE

100-240v

25.000h

© BENEITO FAURE'
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ten

SUPERFICIE
SURFACE

e £
IC@

250mm 250mm

MULT!
TENSION

CODE COLOR cCT LUMENS CD POWER VOLTAGE ANGLE PF A

Hz

3588 O WHITE 4.000 K 1.800 480 18W 100-240V 120° >0,9 0,09

3691 @ BLACK 4.000 K 1.600 480 18W 100-240V 1200 >0,9 0,09

CLASS 1

AN JE o pos (1) () w

NOT DIMMABLE 100-240v 25.000h

© BENEITO FAURE'
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BENEITO FAURE
E PATENTED J
n° 002134130-0003

N\

DIMMERS - REGULADORES
COMPATIBLES pag. 379

comet

250mm

200mm
149mm

208mm

CODE COLOR CCT LUMENS CD POWER VOLTAGE ANGLE PF A Hz
243113-B2 O WHITE 2. 700 K 3.680 1.458 40W 220-240V 100° >09 09 50/60
24311358 O WHITE  5000K 4071 1509 40N 220240V 100° >09 09 50/60
243113-N2 @ BLACK 2. 700K 3.680 1.458 40W 220-240V 100° >09 09 50/60
243113-5N ‘ BLACK 5.000 K 4.071 1.509 40W 220-240V 100° >09 09 50/60

243113-CR2 GREY 2. 700 K 3.680 1.458 A40W 220-240V 100° >09 09 50/60
243113-5CR GREY 5.000 K 4.071 1.509 40W 220-240V 100° >09 09 50/60
% Ce \
ALUMINIUM P65
o /N Y
+40°C NN
O 0 = rrs (D Y

OPTIONAL
p.381

220-240v

30.000h

© BENEITO FAURE'
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selen

=

[ [of 1] £

\_— &

— | ©

@167mm

CODE CCT LUMENS CD POWER VOLTAGE ANGLE PF A Hz
2435112-C 3.000K 1.200 351 156W 220-240V 120° >0,9 0,072 50/60
2435112-F 4,000 K 1.250 360 15W 220-240V 120° >0,9 0,072 50/60

Iy
POLYCARBONATE @ 'g' c E E ﬂ“c’

K02 o AIC

AN [ opoHs () () w

NOT DIMMABLE 220-240v 25.000h

©) BENEITO FAURE’
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Zibor

—,

-
]

rd:L jj S

=

g

| . :

@115mm @215mm

CODE CCT LUMENS CD POWER VOLTAGE ANGLE PF A Hz
243112-7C 3.000K 1.200 351 16W 220-240V 120° >0,9 0,072 50/60
243112-7F 4,000 K 1.250 360 18W 220-240V 120° >09 0,072 50/60

NOT DIMMABLE

Iy
POLYCARBONATE @ 'g' c E E ﬂ“c’

K02 - T

50 robs (1) (V) e

220-240v 25.000h

©) BENEITO FAURE
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optic ™)

3.000 K

B Driver intégré.
2.000 Kg
B= Integrated driver.
52mm
BN Driver intégre. e
@46mm c
B0 Driver integrato. =
% %
—  Diriver integrado.
MULTI
TENSION
CODE CCT LUMENS POWER VOLTAGE ANGLE PF A Hz
4331 3.000 K 55 2W 100-240V 35° >0,4 0,014 50/60

~

NOT DIMMABLE

o © € A

(2 RoHs (1) () m

100-240v 50.000h

© BENEITO FAURE'
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ina ™)

3.000 K

B Driver intégré.
1.000 Kg
B= Integrated driver.
B0 Driver intégré. ﬂ
@46mm =
B0 Driver integrato. =
) S
—  Diriver integrado.
MULTI
TENSION
CODE CcCT LUMENS POWER VOLTAGE PF A Hz
4367 3.000 K 55 2W 100-240V >0,4 0,014 50/60
3961 5.000 K 60 2W 100-240V >0,4 0,014 50/60

o © € 7k

ANl opobs () () e

NOT DIMMABLE 100-240v 50.000h

© BENEITO FAURE'
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dis ™)

3.000 K

B Driver intégré.
1.000 Kg
B= Integrated driver.
B0 Driver intégré. ﬂ
" @46mm =
Driver integrato. IS
% 8
—  Diriver integrado.
MULTI
TENSION
CODE CCT LUMENS POWER VOLTAGE PF A Hz
4368 3.000 K 55 2W 100-240V >0,4 0,014 50/60
3962 5.000 K 60 2W 100-240V >0,4 0,014 50/60

o O € H ok

AN opobs () (Y w

NOT DIMMABLE 100-240v 50.000h

© BENEITO FAURE
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Nix ™)

3.000 K

B Driver intégré.
1.000 Kg
B= Integrated driver.
RS 52mm
B0 Driver intégré.
@46mm =
N =
B0 Driver integrato. % S
—  Diriver integrado.
MULTI
TENSION
CODE CCT LUMENS POWER VOLTAGE PF A Hz
4369 3.000 K 55 2W 100-240V >0,4 0,014 50/60
3963 5,000 K 60 2W 100-240V >0,4 0,014 50/60

o O € H ok

AN opobs () (Y w

NOT DIMMABLE 100-240v 50.000h

© BENEITO FAURE
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luky

43mm
36mm -
— @39mm
DRIVER S
P20 } & @ Vi
AN L 1
30mm
CODE COLOR CCT LUMENS  CD POWER VOLTAGE  ANGLE  PF A Hz
3999 O WHITE 3.200 K 90 88 2W 220-240V 65°  >05 0,02 50/60
4000 O WHITE 4,000 K 96 110 2W 220-240V 65°  >05 (o2 50/60
4001 @ BLACK 3.200 K 90 88 2W 220-240V 65 >056 0,02 50/60
4002 @ BLACK 4,000 K 96 110 2W 220-240V 65°  >056 0,02 50/60
T Akzo NOBEL
ANTI CORROSIVE ce E\/ g&: A
MARINE PAINT - - TV
+50°C Sy
N7 S R A I I

NOT DIMMABLE

220-240v

50.000h

© BENEITO FAURE'
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polo

[ ]
@43mm
36mm
— @39mm
DRIVER S §§
P20 J (%
o L ]
30mm
CODE COLOR CCT LUMENS CD POWER VOLTAGE  ANGLE PF A Hz
3995 O WHITE 3.200 K 90 88 2W 220-240V 65  >05 0,02 50/60
3996 O WHITE 4,000 K 96 110 2W 220-240V 65°  >05 (o2 50/60
3997 @ BLACK 3.200 K 90 88 2W 220-240V 65 >056 0,02 50/60
3998 @ BLACK 4,000 K 96 110 2W 220-240V 65°  >056 0,02 50/60
T AkzO NOBEL
ANTI CORROSIVE ce E\/ g&: A
MARINE PAINT - TV
+50°C PN\
N7 S R A I I

NOT DIMMABLE

220-240v

50.000h

© BENEITO FAURE'
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nik Q)

@10mm

MULTI
TENSION

CODE CCT  LUMENS POWER VOLTAGE ANGLE PF A Hz

4291 3.000K 340 5W 100-240V 5° >0,6 0,04 50/60
4292 4,000 K 350 5W 100-240V 5° >0,6 0,04 50/60
c€ X e cre=e

AN RoHs (D) Y e

CRI -1 /40 ‘
NOT DIMMABLE 100-240v 20.000h

©) BENEITO FAURE'
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VISOr

LI-ION &W @ 6,5N. charging time
7.800 mAh Micro USB charge @ @ @

460Im 5h 230Im 11h 46lm 25h
POWER BANK FUNCTION

180mm
== Bevor sie die lampe aufladen, schalten sie den schalter ein
% Before to charge the lamp, turmn on the switch
Il Avant de charger le luminaire, allumer l'interrupteur ) 5
~ (V)
11 Prima di caricare la lampada, accendere l'interrutore
, ‘ ‘ \
— Antes de cargar la lampara, encienda el interruptor
T44mm
3 POSITIONS
CODE COLOR CCT LUMENS POWER VOLTAGE ANGLE
3929 O WHITE 3.000 K 460/230/46 5W 3,7V 120°
3931 @ CORTEN 3.000K 460/230/46 5W 3,7V 120°

s € T

Al RoHs (O) e

3 POSITIONS 30.000h oA

© BENEITO FAURE'
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Beleuchtet Baume, vom Stamm bis zu einer Krone von 9 Metern Hohe.,

It iluminates trees from the trunk to the crown up to a height of 9 meters.

Eclaire les arbres de leur tronc & leur cime jusqu'a 9 métres de haut.

llumina alberi dalla base del tronco alla chioma, fino ad un'altezza di 9 metri.

llumina arboles de hasta 9 metros, desde el tronco hasta la copa.

328



signal

= Driver intégré.
=  Integrated driver.
B0 Driver intégré.
INCLUDED
B0 Driver integrato.
INCLUIDO
— Driver integrado. Q7
MULTI
TENSION
CODE CCT LUMENS CD POWER VOLTAGE  ANGLE PF A Hz
4290 3.000 K 720 2.780 OW 100-240V 30° >0,6 0,07 50/60

NOT DIMMABLE

[ovmiom ] [Fwoxse]  fees]  c€ F

o mobs (1) ()

100-240v 20.000h

© BENEITO FAURE'
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sigma 3w

B Driver intégré.
B Integrated driver.
B0 Driver intégré. g
[Y0]
©
B0 Driver integrato. Drenaje (min. 300mm)
Drainage (min. 300mm)
—  Diriver integrado.
MULTI
TENSION
CODE CCT LUMENS  CD POWER VOLTAGE  ANGLE  PF A Hz
4251 3.000 K 210 540 3w 100-240V 30°  >06 0,03 50/60
Vale
(&) ¢ INOX 316 = P65 C€
@Y o g [ g
+40°C NN
de AN lmopoHs () ()

NOT DIMMABLE 100-240v 20.000h

© BENEITO FAURE'
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sigma 17w

Driver intégré.

Integrated driver.

Driver intégré.

120mm

Drenaje (min. 300mm)

Driver integrato.
Drainage (min. 300mm)

Driver integrado.

MULTI
TENSION

CODE cCT LUMENS  CD POWER VOLTAGE ~ ANGLE  PF A Hz

4135 3.000 K 1.440 2.900 17W 100-240V 30° >09 0,1 50/60

(& Y INOX 316 @ r\g ce ﬁ:

KOS

A A [T o pmos (D) Y p

"""""""" or omwes 100-240v 20.000n

© BENEITO FAURE'
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Strahler, mit einer 45°-Neigung, zur Beleuchtung von Baumen, vom Stamm bis zur Krone, und von Fassaden bis zu 11 Metern Hohe.

Reflector with an inclination of 458° to illuminate trees from the trunk up to the canopy and facades up to 11 meters in height.

Réflecteur incliné a 45° pour éclairer les arbres de leur tronc a leur cime et les fagades jusqu'a 11 metres de haut.

Riflettore con inclinazione di 45° per illuminare gli alberi dal tronco fino alla chioma e facciate fino a 11 metri di altezza.

Reflector con inclinacion de 45° para iluminar érboles desde el tronco hasta la copa y fachadas de hasta 11 metros.

©) BENEITO FAURE'



%

SIGMA

Beleuchtet den Baumstamm und die Baumkrone.

lluminates the trunk and the crown of the trees.

lllumine le tronc et la couronne des arbres.

llumina il tronco e la corona degli alberi.

llumina el tronco y la copa de los arboles.
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caddie

Spief3 in der Lieferung enthalten.

]
Innen- und AuBenbereiche.
Rapier included.
=
Indoor and Qutdoor.
Pigue inclus.
11 .
Intérieur et extérieur.
e
Punta inclusa. g
11 N
Interno e esterno. g
(@]
©
. Estogue incluido.
= Interior y Exterior. —
MULTI
TENSION
CODE CCT LUMENS CD POWER VOLTAGE ANGLE PF A Hz
3581 3.000K 270 190 3W 100-240V 45° >06 031 50/60

O |70 o Rl € K ok

K05 Y -

AN opods () (V) oz

NOT DIMMABLE 100-240v 35.000h

© BENEITO FAURE'
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fade

Spief3 in der Lieferung enthalten.

]
Innen- und AuBenbereiche.
Rapier included.
=
Indoor and Qutdoor.
Pigue inclus.
11 .
Intérieur et extérieur.
e
" Punta inclusa. 5
Interno e esterno. g o
(@]
©
. Estogue incluido.
= Interior y Exterior. —
MULTI
TENSION
CODE CCT LUMENS CD POWER VOLTAGE ANGLE PF A Hz
3580 3.000K 450 395 5W 100-240V 45° >06 031 50/60

o |2 € F

K05 ]

ANl rods () (VY

NOT DIMMABLE 100-240v 35.000h

©) BENEITO FAURE
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Zas

Spief3 in der Lieferung enthalten.

Innen- und AuBenbereiche.

Rapier included. &)
= = 5
Indoor and Outdoor.
~
Pique inclus.
1l .
Intérieur et extérieur. c —
S
o)
©
Punta inclusa. B =
]| &
Interno e esterno. 2
. Estogue incluido. ——
- Interior y Exterior.
MULTI
TENSION
CODE CCT LUMENS CD POWER VOLTAGE  ANGLE PF A Hz
4134 3.000K 240 566 3W 100-240V 30° >06 002 50/60
=] € H
+40°C NN
D= Ros (D) Y w3

100-240v 20.000h

© BENEITO FAURE'
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sky 10w con pigueta

180

)

CONEXION ESTANCA.
CONNECTION BOXPROOF.

103mm

3x1.5mm?

168mm

CODE COLOR CCT LUMENS POWER VOLTAGE ~ ANGLE PF A Hz
4340 @ CORTEN  3.000 K 1.000 10W 220-240V 1100 > 0,045 50/60
@® CORTEN GREEN 820 10W 220-240V 110° > 0,045 50/60

4341

DB o] [ee] €W e

72

NOT DIMMABLE

T} AKzO NOBEL
+45°C
ANTI CORROSIVE RO H S r% @ >08R9

-20°C
MARINE PAINT 220-240v 50.000h

© BENEITO FAURE




sky 10w Q)

PIQUETA
CODE 4027

OPTIONAL
OPCIONAL

ONLY
@® BLACK

180°

CONEXION ESTANCA

103mm

CONNECTION BOXPROOF

3x1.5mm?

CODE COLOR cCT LUMENS POWER VOLTAGE ~ ANGLE PF A Hz

4252 O WHITE 3.000 K 1.000 10w 220-240V 110° > 1 0,045  50/60
4253 O WHITE 4.000 K 1.100 10w 220-240V 110° > 1 0,045 50/60
4254 O WHITE 5.000 K 1.180 1T0W 220-240V 110° > 0,045  50/60
4255 @ BLACK 3.000 K 1.000 10w 220-240V 110° > 0,045 50/60
4256 @ BLACK  4.000K 1.100 10W 220-240V 110° > 0,045 50/60
4257 @ BLACK  5.000K 1.150 10W 220-240V 110° > 0,045 50/60
4258 GREY 3.000 K 1.000 10w 220-240V 110° > 0,045 50/60
4259 GREY 4.000 K 1.100 10w 220-240V 110° > 0,045 50/60
4260 GREY 5.000 K 1.180 10w 220-240V 110° > 0,045 50/60

SRFY - v B s G Y

115 Imaw

™} Akzo noBeL
% +45°C >
% -20°C amcorrosve  ROHS @ (\x =

NOT DIMMABLE MARINE PAINT 220-240v 50.000h cAl

&)

©) BENEITO FAURE'
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©) BENEITO FAURE

SENSOR POR MICROONDAS

MICRO-WAVE SENSOR

\orteile des Mikrowellensensors:

Im Vergleich zum PIR-Modul bietet der Mikrowellensensor eine bessere Leistung; er hat einen breiteren Erkennungsbereich, ohne Totpunkte,
ohne Linse, ohne LinsenverschleiBprobleme.

Er wird weder von der Temperatur, noch von der Feuchtigkeit, Luftzug, Staub, Larm, Glanz und anderen Umwelteinflissen beeintrachtigt.
Der Mikrowellensensor kann Acryl und Glas.

Erkennungsbereich:
Je nach Einsatzbedarf kann der Erkennungsbereich eingestellt werden. Dafur wird der
Codeschalter auf 100%, 75%, 50% oder 25% eingestellt.

Verzdgerungszeit:
Es kann die Zeit eingestellt werden, die der Sensor, nachdem der bewegliche Gegenstand sich vom Erkennungsbereich entfernt hat,
eingeschaltet bleiben soll (5s, Tmin, 3min und 5min).

Umgebungslichtsensor:
Er kann eingestellt werden, damit er sich immer dann einschaltet, wenn Bewegung festgestellt wird, auch tagsuber, oder nur wenn
Bewegung festgestellt wird und die Umgebungsbeleuchtung unter 25 Lux liegt.

Advantages of the microwave sensor:

In comparison with the PIR module, the microwave sensor is better; It has a wider detection range, no dead area, no lens, no aging problem of the lens.
It is not affected by temperature, humidity, air flow, dust, noise, brightness and other environmental factors.
The microwave sensor can penetrate acrylic and glass.

Detection area:
According to different application occasions, the detection area can be adjusted by configuring.
The code switch to set 100%, 75%, 50% or 25%.

Delay time:
You can adjust the time that stays on after the moving object moves away from the detection zone (5sec, 1min, 3min and 5min)

Ambient light sensor:
It can be adjusted so that it lights whenever it detects movement, even during the day or only when it detects movement and the
ambient lighting is less than 25 lux.



© BENEITO FAURE'

11 Avantages du détecteur a micro-ondes:

Comparé au module PIR, le capteur hyperfréquence est meilleur ; il a une plus grande portée de détection, pas de zone morte,
pas de lentille et ses problemes de vieillissement.

Il n'est pas sensible a la température, I'numidité, |'air, la poussiere, le bruit, la luminosité et d'autres facteurs environnementaux.
Le capteur a micro-ondes peut traverser des matériaux acryliques et verre.

Zone de détection:
Gréace a un interrupteur au dos du projecteur, vous pouvez régler le chant de étection de 25%, 75%, 50% ou 100%.

Temps de retard:
Vous pouvez régler le temps pendant lequel le luminaire reste allumé aprées que I'objet en mouvement s'éloigne de la zone de détection
(5sec, 1min, 3min et 5min).

Capteur de lumiere ambiante:
Il peut étre réglé pour s'allumer chaque fois qu'il détecte un mouvement, méme pendant la journée ou seulement lorsqu'il détecte un
mouvement et que I'éclairage ambiant est inférieur a 25 lux.

Il Vantaggi del sensore a microonde:

Messo a confronto con il modulo PIR, il sensore a microonde € migliore; Ha un campo di rilevamento piti ampio, nessun'area morta, nessuna lente,
nessun problema di invecchiamento della lente.

Non viene influenzato da fattori esterni come la temperatura, 1'umidita, I'aria, la polvere, i rumori, la luminosita etc.

Il sensore a microonde pud penetrare materiali acrilici e vetro.

Area di rilevamento:
In base alle diverse occasioni di applicazione, I'area di rilevamento pud essere regolata configurando I'interruttore di rilevamento per stabilire
25%, 50%, 75% o 100% dell'area.

Tempo di ritardo:
E possibile regolare il tempo di accensione dopo che I'oggetto in movimento si allontana dalla zona di rilevamento (5 sec, 1 min, 3 min 0 5 min).

Sensore di luce ambientale:
Puo essere regolato in modo che si illumini sempre quando rileva movimenti, anche durante il giorno se I'illuminazione ambientale € inferiore a 25 lux.

— Ventajas del sensor por microondas:

En comparacion con el médulo PIR, el sensor por microondas es mejor; tiene un rango de deteccion mas ancho, sin area muerta, sin lente,
sin problema de envejecimiento de la lente.

No se ve afectado por la temperatura, la humedad, el flujo de aire, polvo, ruido, brillo y otros factores ambientales.

El sensor de microondas puede penetrar materiales acrilicos y de vidrio.

Area de deteccion:
De acuerdo con diferentes ocasiones de aplicacion, el area de deteccion se puede ajustar configurando el interruptor de cédigo para establecer
100%, 75%, 50% 0 25%.

Tiempo de retardo:
Se puede ajustar el tiempo que se mantiene encendido después de que el objeto en movimiento se aleja de la zona de deteccion
(6seg, 1min, 3min y 5min).

Sensor de luz ambiental:

Se puede ajustar para que se encienda siempre que detecte movimiento, aunque sea de dia o sélo cuando detecte movimiento y la iluminacion
ambiental sea inferior a 25 Iux.
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sky sensor 10w

|$180°
\

SENSOR

70y
o 120° Y

172mm

10M -

SENSOR
-

5\“% N,

S SORCRNC)

CODE  COLOR CCT LUMENS POWER  VOLTAGE ANGLE PF A Hz

4128 O WHITE 4.000 K 1.000 10w 220-240V 110° > 1 0,06  50/60
4129 O WHITE 5.000 K 1.100 10W 220-240V 110° > 1 0,05  50/60
3862 @ BLACK  4.000K 1.000 10W 220-240V 110° > 0,06  50/60
3863 @ BLACK  5.000K 1.100 10w 220-240V 110° > 1 0,06  50/60

®
110 Immw PR

SENSOR

= cc

i

™} Akzo NoBeL
+45°C >
% % boo mmoomrose  ROHS @ (\x >80 [vzo])

NOT DIMMABLE MARINE PAINT 220-240v 50.000h oAl
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sky microwave sensor 10w Q)

SENSOR POR MICROONDAS CON VALVULA DE RESPIRACION

MICRO-WAVE SENSOR WITH RESPIRATOR VALVE

Sensing area

m
2m
3m
am
5m
em
m

8m
6m 5m 4m 3m 2m 1m Om 1m 2m 8m 4m 5m 6m

Hipersensitive Low sensitive

CONEXION ESTANCA

E CONNECTION BOXPROOF

Detection Area Hold time Day light sensor =
£ &
1 2 3 4 5 g >
100% ON ON 5s ON ON 25 lux ON put
75% ON - 1 min. ON - Disable - v
50% - ON 3 min. - ON
25% - - 5 min. - -
CODE  COLOR CCT LUMENS POWER  VOLTAGE ANGLE PF A Hz
4349 O WHITE 4.000 K 1.160 10W 220-240V 120° >09 004 50/60
4350 O WHITE 5.000 K 1.200 T0W 220-240V 120° >09 004 50/60
4308 @ BLACK 4.000 K 1.150 T0W 220-240V 120° >09 004 50/60
43517 @ BLACK 5.000 K 1.200 10W 220-240V 120° >09 004 50/60

®

120ImMw  micro-wAVE
SENSOR

A= € X

T Akzo NoBEL
% +45°C P
% so0 mmoomosve  ROHS ﬁ [\x ~80 [zl

NOT DIMMABLE MARINE PAINT 220-240v 50.000h
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O sky 20w

PIQUETA
CODE 4027

OPTIONAL
OPCIONAL

ONLY
@ BLACK

180° 135mm

N

i

\

118mm

i N CONEXION ESTANCA
I

= CONNECTION BOXPROOF

3x1.5mm?2

CODE COLOR CCT LUMENS POWER VOLTAGE ~ ANGLE PF A Hz

4261 O WHITE 3.000 K 2.300 20W 220-240V 110° > 0,09 50/60
4262 O WHITE 4.000 K 2.400 20W 220-240V 110° > 0,09 50/60
4263 O WHITE 5.000 K 2.450 20W 220-240V 110° > 0,09 50/60
4264 @ BLACK 3.000 K 2.300 20W 220-240V 110° > 1 0,09 50/60
4265 @ BLACK  4.000K 2.400 20W 220-240V 110° > 1 0,09 50/60
4266 @ BLACK  5.000K 2.450 20W 220-240V 110° > 0,09 50/60
4267 GREY 3.000 K 2.300 20W 220-240V 110° > 0,09 50/60
4268 GREY 4.000 K 2.400 20W 220-240V 110° > 0,09 50/60
4269 GREY 5.000 K 2.450 20W 220-240V 110° > 0,09 50/60
4407 ® CORTEN  2.700K 2.250 20W 220-240V 110° > 0,09 50/60
4402 @ CORTEN  4.000 K 2.400 20W 220-240V 110° > 0,09 50/60

Iz
O | € 7 sk
CLASS 1 =

. T AKzO NOBEL AR
% g 20°C ANTI CORROSIVE ROHS @ @ >80 ‘

NOT DIMMABLE MARINE PAINT 220-240v 50.000h Rl

1201mmw

\
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sky 30w Q)

180° 160mm

CONEXION ESTANCA

3x1.5mm?

CONNECTION BOXPROOF

CODE COLOR cCT LUMENS  POWER VOLTAGE ~ ANGLE PF A Hz

4270 O WHITE 3.000 K 3.500 30W 220-240V 110° > 1 0,13 50/60
4271 O WHITE 4.000 K 3.600 30W 220-240V 110° > 0,13 50/60
4272 O WHITE 5.000 K 3.650 30W 220-240V 110° > 1 0,13 50/60
4273 @ BLACK 3.000 K 3.500 30W 220-240V 110° > 0,13 50/60
4274 @ BLACK  4.000K 3.600 30W 220-240V 110° > 0,13 50/60
4275 @ BLACK  5.000K 3.650 30W 220-240V 110° > 1 0,13 50/60
4276 GREY 3.000 K 3.500 30W 220-240V 110° > 1 0,13 50/60
4277 GREY 4.000 K 3.600 30W 220-240V 110° > 1 0,13 50/60
4278 GREY 5.000 K 3.650 30W 220-240V 110° > 0,13 50/60
4279 ® CORTEN 2,700 K 3.450 30W 220-240V 110° > 0,13 50/60
4280 ® CORTEN 4,000 K 3.600 30W 220-240V 110° > 0,13 50/60

Iz
O | € 7
CLASS 1 =

120 1Immw

M} AKZO NOBEL U
% +45°C
g -20°C amoorrosve  ROHS @ @ >(38R(|) 124 ‘

NOT DIMMABLE MARINE PAINT 220-240v 50.000h

\
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sky sensor 30w

225mm 46mm
SENSOR
8 - _
N
\QN\ 120° c
[ 1 ol | &
10M &
180° sxtsmm )
A P | (B
‘i/ \‘
\ /
SENSOR
.
o
A 2,M SENS @) TIME @) ’ LUX @)
CODE COLOR CCT LUMENS POWER VOLTAGE ANGLE PF A Hz
4130 O WHITE 4,000 K 3.200 30W 220-240V 110° > 0,13 50/60
4131 O WHITE 5.000 K 3.250 30W 220-240V 110° > 1 0,13  50/60
®
€ ¥ 108mawv PR
- SENSOR

+45°C
@> 0,5KV ZAQ % % 20°C

NOT DIMMABLE

S} Akzo noBeL

ANTI CORROSIVE
MARINE PAINT

©) BENEITO FAURE'

RoHS (1) (V) w0

220-240v

l

50.000h



sky microwave sensor 30w Q)

N VALVULA DE RESPIRACION
SENSOR POR MICROONDAS oo ; © e

WITH RESPIRATOR VALVE

MICRO-WAVE SENSOR Sensing area
m
2m
3m
am
5m
em
m
8m
6m 5m 4m 3m 2m 1m Om 1m 2m 3m 4m 5m 6m
Hipersensitive Low sensitive
CONEXION ESTANCA
E CONNECTION BOXPROOF
Detection Area Hold time Day light sensor c
EIE
1 2 3 4 5 £ s
100% ON ON 5s ON ON 25 lux ON < [~
75% ON - 1 min. ON - Disable — -
50% - ON 3 min. - ON
25% - - 5 min. - -
CODE  COLOR CCT LUMENS POWER  VOLTAGE ANGLE PF A Hz
4352 O WHITE 4.000K 3.550 30W 220-240V 120° >09 0,14 50/60
4353 O WHITE 5.000 K 3.600 30W 220-240V 120° >09 0,14  50/60
4309 @ BLACK 4,000 K 3.560 30W 220-240V 120° >09 0,14 50/60
4310 @ BLACK 5.000 K 3.600 30W 220-240V 120° >09 0,14 50/60

®

120ImMw  Micro-WAVE
SENSOR

™ AKzO NOBEL
+45°C ‘
% % 20°C ANTI CORROSIVE RO H S r% @ >§RC\) ’

NOT DIMMABLE MARINE PAINT 220-240v 50.000h

= € H e

o
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363



SKY 40W

©) BENEITO FAURE'

354



sky 40w Q)

CON VALVULA DE RESPIRACION

WITH RESPIRATOR VALVE

180°

195mm

3x1.5mm?

CONEXION ESTANCA

CONNECTION BOXPROOF

CODE COLOR CCT LUMENS  POWER VOLTAGE ~ ANGLE PF A Hz

4281 O WHITE 3.000 K 4.700 40W 220-240V 110° > 0,17 50/60
4282 O WHITE 4.000 K 4.800 40W 220-240V 110° > 1 0,17 50/60
4283 O WHITE 5.000 K 4.850 40W 220-240V 110° > 0,17 50/60
4284 @ BLACK 3.000 K 4.700 40W 220-240V 110° > 0,17 50/60
4285 @ BLACK  4.000K 4.800 40W 220-240V 110° > 0,17 50/60
4286 @ BLACK  5.000K 4.850 40W 220-240V 110° > 0,17 50/60
4287 GREY 3.000 K 4.700 40W 220-240V 110° > 0,17 50/60
4288 GREY 4.000 K 4.800 40W 220-240V 110° > 0,17 50/60
4289 GREY 5.000 K 4.850 40W 220-240V 110° > 1 o017 50/60

D | € T -

\

™ AkzO NOBEL
+45°C >
E i\ EL ooo mmoomosve  ROHS f% @ ~80 [zl

NOT DIMMABLE MARINE PAINT 220-240v 50.000h Rl
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sky sensor

50w

Y
|+ 180°
\
SENSOR
8
N4 70
o 120° Y
10M
SENSOR
N
g)N\ 120° 544

CON VALVULA DE RESPIRACION

265mm

3x1.5mm?

b

WITH RESPIRATOR VALVE

51Tmm

272mm

MARINE PAINT

220-240v

© BENEITO FAURE’

50.000h

R 2M A SENS @) TIME @) LuX @)
CODE  COLOR CCT LUMENS  POWER  VOLTAGE  ANGLE PF A Hz
4132 O WHITE 4.000 K 5.250 50W 220-240V 110° > 0,22  50/60
4133 O WHITE 5.000 K 5.300 50w 220-240V 110° > 1 0,22 50/60
3866 @ BLACK 4,000 K 5.250 50W 220-240V 110° > 1 0,22  50/60
3867 @ BLACK 5.000 K 5.300 50W 220-240V 1100 > 1 0,22 50/60
O | Th ] ce 2
CLASS 1 1Ko8 E 106 mv/w SP||§O
- ENSOR
s [ AKZONOBEL —
o e A f5 LI ps () () -



sky microwave sensor 50w Q)

SENSOR POR MICROONDAS CON VALVULA DE RESPIRACION

MICRO-WAVE SENSOR WITH RESPIRATOR VALVE

Sensing area

m
2m
3m
4m
5m
6m
m

am H ) B :
6m 5m 4m 3m 2m 1m Om 1m 2m 3m 4m 5m 6

Hipersensitive Low sensitive

CONEXION ESTANCA

_@ CONNECTION BOXPROOF
224mm

36mm

Detection Area Hold time Day light sensor g
el
1 2 3 7 5 SIS
100% ON ON 5s ON ON 25 lux ON <
75% ON - 1 min. ON - Disable — 1
50% - ON 3 min. - ON
25% - - 5 min. - - 8x1.5mm#
CODE  COLOR CCT LUMENS POWER  VOLTAGE ANGLE PF A Hz
4354 O WHITE 4,000 K 5.950 50w 220-240V 120° >0,9 0,2 50/60
4355 O WHITE 5.000 K 6.000 50w 220-240V 120° >0,9 0,2 50/60
4311 @ BLACK 4.000 K 5.950 50w 220-240V 120° >0,9 0,2 50/60
4356 @ BLACK 5.000 K 6.000 50W 220-240V 120° >09 02 50/60

®

120Imw  Mcro-wavE
SENSOR

. S AKZO NOBEL T\
/ 5 g % 20°C ANTI CORROSIVE ROHS S ey ’

NOT DIMMABLE MARINE PAINT 220-240v 50.000h R

Iz
A= €

©) BENEITO FAURE'

357



SKY 200W

358



sky 100w 150w 200w

NOT DIMMABLE

+45°C
-20°C

ANTI CORROSIVE
MARINE PAINT

220-240v

©) BENEITO FAURE'

50.000h

CRI

100W

T00W 150w 200W
325mm 55mm 433mm 433mm 70mm
£ £
£ £ 5 £ 5
H o
i 9 (83 1S S S
CODE COLOR CCT LUMENS POWER VOLTAGE  ANGLE PF A Hz
3871 @ BLACK  3.000K 11.500 100W 220-240V  110° > 1 045  50/60
3872 @ BLACK  4.000K 11.800 100W 220-240V  110° > 1 045  50/60
3873 @ BLACK  5.000K 12.000 100W 220-240V  110° >1 045  50/60
3876 @ BLACK 3.000K 17.300 150W 220-240V 110° > 1 0,68 50/60
3875 @ BLACK  4.000K 17.700 150W 220-240¢  110° > 1 0,68  50/60
3874 @ BLACK  5.000K 18.000 150W 220-240V  110° > 1 068  50/60
3877 @BLACK 3000K  22.800 200W 220-240V  110° > 1 09 50/60
3878 @ BLACK  4.000K 23.600 200W 220-240¢  110° > 1 0,9 50/60
3879 @ BLACK  5.000K 24.000 200W 220-240V  110° > 1 0,9 50/60
S | € F ek 120
™} Akzo NoBeL — —
% RoHS (1) () e

150W-200W

400mm
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2.200K

||
- ERSETZT NATRIUMDAMPFLAMPE BERNSTEINFARBEN.
- BESONDERES LICHT ZU BELEUCHTUNG VON DENKMALERN.
- GEMASS VORSCHRIFT UBER ULTRAWARME BELEUCHTUNG FUR EUROPAISCHE NATURPARKS.

- FARBSTUFE UBER 80 %, WAS ZUM WACHSTUM DER PFLANZEN UND BAUME BEITRAGT.

L=
- SUBSTITUTES AMBAR SODIUM VAPOR.
- SPECIAL LIGHT TO ILLUMINATE MONUMENTS.
- ACCORDING TO LEGISLATION FOR EUROPEAN NATURAL PARKS.

- GRADE OF COLOR UP TO 80% THAT HELPS GROWTH OF PLANTS AND TREES.

i
- REMPLACE VAPEUR DE SODIUM AMBAR.
- LUMIERE SPECIALE POUR ECLAIRAGE LES MONUMENTS.
- CONFORME A LA NORME DE LUMIERE ULTRA CHAUDE DES PARCS NATURELS EUROPEENS.

- DEGRE DE COULEUR SUPERIEUR A 80%, STIMULE LA CROISSANCE DES PLANTES ET ARBRES.

il
- SOSTITUISCE IL VAPORE DI SODIO.
- LUZ ESPECIAL PARA ILUMINAR MONUMENTOS.
- SECONDO LA NORMATIVA ULTRA CALDA PER | PARCHI NATURALI EUROPEI
- GRADO DI COLORAZIONE SUPERIORE ALL'80%, CHE AIUTA AL CRESCIMENTO DELLE PIANTE E ALBERI.
- SUSTITUYE VAPOR DE SODIO AMBAR.
- LUZ ESPECIAL PARA ILUMINAR MONUMENTOS.
- SEGUN LA NORMATIVA ULTRA CALIDA PARA LOS PARQUES NATURALES EUROPEOS.

- GRADO DE COLOR SUPERIOR AL 80%, LO QUE AYUDA AL CRECIMIENTO DE LAS PLANTAS Y LOS ARBOLES.
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sky 100w 150w 200w 2. 200k

100W 150W 200W

325mm 55mm

i

400mm

400mm
300mm

225mm

[ o—
305mm
300mm

Color
CIET931

180° l |
x: 0.496
y: 0413

/ \ Spedira

\ / CONEXION ESTANCA 8

CONNECTION BOXPROOF

3x1.5mm=

ULTRA
WARM
CODE  COLOR CCT LUMENS POWER  VOLTAGE  ANGLE  PF A Hz
3955 @ BLACK 2.200K 7.000 100W 220-240V 110° > 1 0,45  50/60
3956 @ BLACK 2.200K 11.000 160W 220-240V 110° > 0,68  50/60
3957 @ BLACK 2.200K 14.000 200W 220-240V 110° > 1 0,9  50/60

O |\ Jh [omw] [l € W e

i

T} akzo NoBeL PUERN DA
% +45°C g
@ N % 20°C amcorrosve  ROHS @ (q ~80 ’ ’
CRI
MARINE PAINT 220-240v 50.000h 100w 150W-200W

NOT DIMMABLE
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Mit unserem neuen Format in der Kollektion POLARIS ké&nnen gréBere Bereiche gleichmaBiger

beleuchtet werden, mit einem diskreteren Strahler und besserer Leuchtleistung.

Our new format in the POLARIS collection allows to evenly illuminate wider areas with a

more discreet projector and with a better light output.

Notre nouveau format dans la collection POLARIS permet d'éclairer uniformément des

zones plus larges avec un projecteur plus discret et un meilleur rendement lumineux.

I nuovo formato della nostra collezione POLARIS, sebbene ora piu' compatto e discreto,

permette di illuminare in modo uniforme zone piu' ampie grazie ad una migliore resa luminosa.

Nuestro nuevo formato en la coleccion POLARIS permite iluminar con uniformidad zonas

mas amplias con un proyector mas discreto y con un mejor rendimiento luminico.



polaris 100w Q)

v

CON VALVULA DE RESPIRACION

WITH RESPIRATOR VALVE

£

IS s

£E]|8

o —

F

AN =
3x1.5mm

— = =)
CONEXION ESTANCA
CONNECTION BOXPROOF
CODE COLOR CCT LUMENS  POWER VOLTAGE ~ ANGLE PF A Hz

4513 @ BLACK 3.000 K 12.700 100W 220-240V 110° > 1 0,4 50/60

4514 @ BLACK 4.000 K 13.000 100W 220-240V 110° > 0,4 50/60

4515 @ BLACK  5.000K 13.200 100W 220-240V 110° > 0,4 50/60

N

130 1mmw

O |l oo e € W e

SS 1 1K08 =]

H

T} Akzo NoBEL PN
% +45°C o
EL 200G ANTI CORROSIVE RoH S f% @ >(38F§\) ‘
MARINE PAINT 220-240v 50.000h
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O polaris 150w

CON VALVULA DE RESPIRACION

WITH RESPIRATOR VALVE

435mm
52mm
7 3
-
5
£ o)}
Sl— ®
e}
® 1 1
=
3x1.5mm
CONEXION ESTANCA
CONNECTION BOXPROOF
CODE COLOR CCT LUMENS POWER VOLTAGE ~ ANGLE PF A Hz
4516 @ BLACK 3.000 K 19.200 150W 220-240V 118° > 0,67 50/60

4517 @ BLACK 4.000 K 19.600 150W 220-240V 115° > 0,67 50/60

4518 @ BLACK 5.000 K 19.700 160W 220-240V 118° > 0,67 50/60

130 Im/w

S | € T e

oo T} Akzo NoBEL PN
N e
~ g W amcomose  ROHS g -
MARINE PAINT 220-240v 50.000h

NOT DIMMABLE
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360mm

493mm

polaris 200w

52mm

225mm

J

[©)

CON VALVULA DE RESPIRACION

WITH RESPIRATOR VALVE

=]
3x1.5mm
CONEXION ESTANCA
CONNECTION BOXPROOF
CODE COLCR CCT LUMENS  POWER VOLTAGE ANGLE  PF A Hz
4519 @ BLACK  3.000K 25.700 200W 220-240v  110° > 1 0,9 50/60
4520 @ BLACK  4.000K 26.000 200W 220-240V 110° > 1 0,9 50/60
4521 @ BLACK  5.000K 26.200 200W 220-240v  110° > 1 0,9 50/60
= € F ke 150
™ Akzo NOBEL
+45°C NN
i s EL ,ggoc mmeorrosve  ROHS r% & >§R?

NOT DIMMABLE MARINE PAINT 220-240v 50.000h
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@ krion 300w 400w

CON VALVULA DE RESPIRACION

WITH RESPIRATOR VALVE

387mm
peis
= ot
=
g
2 2
E )
CONEXION ESTANCA
CONNECTION BOXPROOF
MULTI TENSION
CODE COLOR CCT LUMENS POWER VOLTAGE ANGLE PF A Hz

4509 @ BLACK 4.000 K 39.000 300W 100-277V 80° x 140° > 1,3 50/60
4510 @ BLACK  4.000K 52.000 400W 100-277V 80° x 140° > 1 1,8 50/60
4511 @ BLACK 5.000 K 39.300 300W 100-277V 80° x 140° > 1,3 50/60

4512 @ BLACK  5.000K 52.300 400W 100-277V 80° x 140° > 1 1,8 50/60

130 Imw

A= € T A

T} Akzo NOBEL r% m A
+45°C

% ’ N >80 P
g J mmoorrosve  ROHS CRI ’

NOT DIMMABLE MARINE PAINT 100-277v 50.000h
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SOLAR
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VIiSOor solar

@ 10N, charging time 180 mm

L-HON QW 4.500 mAh

1790 mm

@ operating time
8h. 144 mm
CODE COLOR CCT LUMENS POWER VOLTAGE ANGLE
4200 O WHITE 3.000 K 460 3,5W 3,7V 120°
4103 @ BLACK 3.000 K 460 3,5W 3,7V 120°
4194 @ CORTEN 3.000 K 460 3,5W 3,7V 120°

o] € g ()

AN RoHs (V) e

NOT DIMMABLE 30.000h
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SENSOR
41200

max 6-10 mts

1,80 mts

max 6-10 mts’



egna

LI-ION

Y

11% 20h  100% 2-3h

245mm

~) 56hr
charging time
under 100.000lux

CODE COLOR CCT LUMENS cD POWER VOLTAGE ANGLE

3587 O WHITE 4.000 K 250 90 3W 7,4V 120°

3592 @ BLACK 4,000 K 250 90 3W 7,4V 120°

% 2T @ e =

SENSOR <08

€ g N fE RoHs (V)

NOT DIMMABLE
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SENSOR
41200

max 6-10 mts

1,80 mts

max 6-10 mts’



=
w

L-ON W —
o % [ ]
?%\ @

15% 10n  100% 2-3h S

‘?®/576hr

charging time
under 100.000lux

LUMENS CD POWER VOLTAGE ANGLE

CODE COLOR CCT
3496 O WHITE 4.000 K 174 61 2,5W 3,7V 120°
3497 @ BLACK 4.000 K 174 61 2,5W 3,7V 1200

® [
S B Mg @ ) [awww

8 min - 8 sec SENSOR

N [ RoHs (V) e

20.000h

43

NOT DIMMABLE
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SENSOR
$120°

1,80 mts

max 6-10 mts

SENSOR
60°
P )
// 1 +
// ! E
- I
(] ! llo
P y ©
y / W\
., y
e /

max 6-10 mts



proa

LI-ION

Dy

15% 10n  100% 2-3h

T som S
160mm

charging time
under 100.000lux

159mm

POWER VOLTAGE ANGLE

CODE COLOR CcCT LUMENS CD
3531 O WHITE 4.000 K 180 52 1,6W 3,7V 120°
3632 @ BLACK 4.000 K 180 52 1,6W 3,7V 120°

® B
& O R AR @ [ [

8 min - 8 sec

-25°C
20.000h

€« g N § ROHS () >80

NOT DIMMABLE
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popa 60

154.5 mm

200 mm g 124 mm
6-10m/120° 0O =l ]
€
&€
o
(@]
©
LI-ION
Oy
15% 10h  100% 2-3h
M—@hr
charging time |
under 100.000lux 35 mm 151 mm
80 mm
CODE COLOR CCT LUMENS CD POWER VOLTAGE ANGLE
3882 O WHITE 4,000 K 150 52 1,6W 3,7V 120°
3883 @ BLACK 4,000 K 150 52 1,6W 3,7V 120°

B 0 & A @ =

8 min - 8 sec
% - 80

c E E m >CR‘
- 20.000h

NOT DIMMABLE

|E RoHS

5
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popa 100

200 mm c 124 mm
= — £ T
(@]
Al

6-10m/120°

1.000 mm

LI-ION

)
oy
15% 10h 100% 2-3h

é®/5—6hr

charging time
under 100.000lux

154.5 mm

\—‘35 i 151 mm

80 mm

LUMENS CD POWER VOLTAGE ANGLE

CODE COLOR CCT
3884 O WHITE 4,000 K 150 52 1,6W 3,7V 120°
3885 @ BLACK 4.000 K 150 52 1,6W 3,7V 120°

& O R A ©® & oo

8 min - 8 sec SENSOR

€« F AN = RS (Y o )

NOT DIMMABLE

©) BENEITO FAURE'

377



© BENEITO FAURE

Proyectos Projects

— Con el fin de satisfacer las necesidades de todos nuestros B2 In order to satisfy the needs of all our customers,
clientes, BENEITO FAURE crea un nuevo departamento BENEITO FAURE creates a new department from our
desde las instalaciones en Barcelona, el Departamento de offices in Barcelona: The Projects Department.
Proyectos. Para ofrecer una atencion personalizada y Unica, To offer personalized and unique attention, we work
trabajamos de forma conjunta con el cliente a través de together with the client through 3D renders providing
renders en 3D y dando soluciones para que el resultado solutions to make the result as realistic as possible.

sea lo mas realista posible.
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L] Dimmer, die mit dimmbaren Lampen kompatibel sind BENEITO FAURE

B Led dimmer compatible with the BENETO FAURE's dimmable led lamps

]| Variateurs compatibles avec les lampes dimmables BENETO FAURE

] ] Regolatori compatibili con le lampade dimmerabili di BENEITO FAURE

= Reguladores compatibles con las lamparas dimmables BENEITO FAURE

elt

edim 100 elt dinuy

edim 440 eblue re pla le
homematic ip homematic ip homematic ip
dimmaktoren dimmaktoren dimmaktoren

hmip-fdt hmip-pdt hmip-bdt
eltako finder simon
audé1npn-uc 15.91 7501313-039 yokis

mtvb00m
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TCI

Los drivers TCI permiten convertir las luminarias de BENEITO FAURE no regulables,
en regulables, ofreciendo asi un gran abanico de posibilidades.

==

TClI drivers allow you to convert non-dimmable BENEITO FAURE luminaires into dimmable,
thus offering a wide range of possibilities.

43mm
a\ 108mm
/
22mm
146mm
CODE POWER VOLTAGE OUT PF A Hz REGULATION
4568 3W - 18W 10V - 54V 0.95 0.3A - 0.35A 50/60 0-10V
constant
corReNT O] (D e
108mm
) T ‘
27mm 52mm
i |
ZI
T
22mm
1
110mm
CODE POWER VOLTAGE OUT PF A Hz REGULATION
4498 5W - 15W 20V-53V 0.95 0.25A - 0.3A 50/60 0-10V / PUSH

on.10v)  [chRrent] (O] D [me]  ce
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Casambi permite transformar una luminaria convencional en una luminaria conectiva y controlada mediante bluetooth.
Control individual: on/off y regulacion punto a punto.

Grupo: on/off y regulacion sobre varias luminarias todas a la vez.
Escenas: on/off y regulacion sobre varias luminarias cada una con un valor de regulacion individual.

Programacion: activaciones automaticas de escenas, en funcion de un horario determinado.

==

Casambi allows to convert a conventional lighting fixture into a connective one monitored by the Bluetooth.
Single control: on/off and point-to-point.

Group: on/off and regulation over several lighting fixtures all together.

Scene: on/off and regulation over several lighting fixtures each one with its own value of regulation.

Scheduling: auto activation of the scenes according to a given timetable.

[eR="3

P Google play

_ O )
O
]
=
cbu-ted cbu-asd cbu-pwm4
CODE 4555 CODE 4473 CODE 4474
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EMERGENCY KIT T-LED PLUS
8 - 25W
Akkulaufzeit: >1 Stunde
Dauerbetrieb oder unterbrochener Betrieb
Héchstabstand zur LED-Lampe: 2m.
Liefert 100% des Notlichtes
Gemal europdischen CE-Kennzeichnungsrichtlinien gebaut
1P20

1]
KIT D'URGENCE T-LED PLUS
8 -25W
Autonomie: >1 heure
Fonctionnement en mode permanent ou non permanent
Distance max. a la lampe LED: 2m.
Donne 100% de la lumiére en cas d'urgence
Construit selon des normes européennes CE
1P20

KIT EMERGENCIA T-LED PLUS
8 -25W
Autonomia: >1 hora
Funcionamiento en modo Permanente o No Permanente
Distancia max. a la lampara LED: 2m.
Entrega el 100% de la luz en emergencia
Construido segun directivas europeas de marcado CE
1P20

Diagrama de conexiones:

2=

EMERGENCY KIT T-LED PLUS
8 - 25W
Autonomy: >1 hour
Function in Permanent or Non-Permanent mode
Max. Distance to the LED lamp: 2m.
Delivery of 100% of the light in emergency
Built according to European CE marking directives
1P20

(1]
KIT EMERGENZA T-LED PLUS
8 - 25W
Autonomia: >1 ora
Funzionamento in modalita permanente o non permanente
Max. Distanza alla lampada LED: 2m.
lllumina il 100% della luce in caso di emergenza
Costruito secondo le direttive europee di marcatura CE
1P20

BATERIA

PERMANENTE (Con interruptor ON/OFF de la lampara / Tubo LED)

NO PERMANENTE
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EMERGENCY KIT T-LED PLUS 50
8-50W
Akkulaufzeit: >1 Stunde
Dauerbetrieb oder unterbrochener Betrieb
Hochstabstand zur LED-Lampe: 2m.
Liefert 100% des Notlichtes
Gemal europédischen CE-Kennzeichnungsrichtlinien gebaut
1P20

1]
KIT D'URGENCE T-LED PLUS 50
8-50W
Autonomie: >1 heure
Fonctionnement en mode permanent ou non permanent

Distance max. a la lampe LED : 2m.
Donne 100% de la lumiére en cas d'urgence
Construit selon des normes européennes CE

1P20

Diagrama de conexiones:

FAURE

L=

EMERGENCY KIT T-LED PLUS 50
8-50W
Autonomy: >1 hour
Function in Permanent or Non-Permanent mode
Max. Distance to the LED lamp: 2m.
Delivery of 100% of the light in emergency
Built according to European CE marking directives
IP20

11
KIT EMERGENZA T-LED PLUS 50
8-50W
Autonomia: >1 ora
Funzionamento in modalita permanente o non permanente
Max. Distanza alla lampada LED: 2m.
lllumina il 100% della luce in caso di emergenza
Costruito secondo le direttive europee di marcatura CE
IP20

KIT EMERGENCIA T-LED PLUS 50

50W
Autonomia: >1 hora
Funcionamiento en modo Permanente o No Permanente
Distancia max. a la lampara LED: 2m.
Entrega el 100% de la luz en emergencia
Construido segun directivas europeas de marcado CE

IP20

BATERIA

PERMANENTE (Con interruptor ON/OFF de la luminaria LED)

NO PERMANENTE
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EMERGENCY LED CONVERTER:
EMERGENCY BOX 100 / EMERGENCY BOX 150
100W - 150W
Akkulaufzeit: >1 Stunde
Dauerbetrieb oder unterbrochener Betrieb
Hoéchstabstand zur LED-Lampe: 2m.
Liefert 100% des Notlichtes
Gemal europdischen CE-Kennzeichnungsrichtlinien gebaut
IP65

1]

CONVERTISSEUR D'URGENCE LED:

EMERGENCY BOX 100 / EMERGENCY BOX 150
100W - 150W
Autonomie: >1 heure
Fonctionnement en mode permanent ou non permanent

Distance max. a la lampe LED : 2m.
Donne 100% de la lumiere en cas d'urgence
Construit selon des normes européennes CE

1P65

L=

EMERGENCY LED CONVERTER:
EMERGENCY BOX 100 / EMERGENCY BOX 150
100W - 150W
Autonomy: >1 hour
Function in Permanent or Non-Permanent mode
Max. Distance to the LED lamp: 2m.
Delivery of 100% of the light in emergency
Built according to European CE marking directives
IP65

1]
CONVERTITORE EMERGENZA LED:
EMERGENCY BOX 100 / EMERGENCY BOX 150
100W - 150W
Autonomia: >1 ora
Funzionamento in modalita permanente o non permanente
Max. Distanza alla lampada LED: 2m.
lllumina il 100% della luce in caso di emergenza
Costruito secondo le direttive europee di marcatura CE
IP65

CONVERTIDOR EMERGENCIA LED:

EMERGENCY BOX 100 / EMERGENCY BOX 150
100W - 150W
Autonomia: >1 hora
Funcionamiento en modo Permanente o No Permanente
Distancia max. a la lampara LED: 2m.
Entrega el 100% de la luz en emergencia
Construido segun directivas europeas de marcado CE
IP65

Montaje suspendido del techo con
cadena tornillos

Montaje en superficie (pared) con 4

BATERIA

BATERIA CONVERTIDOR

CONVERTIDOR

2
N

6 5 4 3 1
mlu\.@ L
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(Con interruptor ON/OFF de la luminaria LED)
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(,} ,

www.beneitofaure.com

=
PRICES UPDATE - INTERNET UPDATE - PDF

Our interest in new solutions and for the development of lighting technology and lighting industry, makes us constantly innovating.
This is why BENEITO FAURE offers to its customers a frequently online updated (PDF) to inform about all our news.

You can find all the information on our website:
www.beneito-faure.com

IMPORTANT:
All'information on the website can be cancelled and replaced by another one, and will be the last update the only right one.

For this reason is very important to visit our web.

TARIFA BENEITO FAURE - ACTUALIZACION DIGITAL - PDF

Nuestra implicacién desde BENEITO FAURE por una continua elaboracién de soluciones avanzadas, junto al progresivo
cambio tecnolégico de la industria de la iluminacién en los Gltimos afios, nos hace estar en constante innovacién.

Por ello, ponemos al servicio de todos nuestros clientes una actualizacién frecuente on-line (formato PDF)
con la intencién de tenerlos informados en todo momento de las Gltimas novedades de BENEITO FAURE.

La mencionada actualizacién se encuentra disponible en nuestra pagina WEB:
www.beneito-faure.com

IMPORTANTE:

Cualquier informacién publicada quedard anulada y sustituida por la que aparece en cada momento en nuestra WEB,
siendo esta la Gnica con validez y vigencia de gama y precios de venta recomendados.

Por ello, desde Beneito Faure recomendamos a todos nuestros clientes visiten nuestra pagina web.
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ALLGEMEINE GESCHAFTSBEDINGUNGEN

BENEITO FAURE S.L behalt sich das Recht, etwaige, fur erforderlich
gehaltene Anderungen an den Produkten vorzunehmen, und ist nicht fiir
mdgliche Fehlinformationen im entsprechenden Katalog haftbar.

PREISLISTE

Alle Bestellungen unterliegen der zum Zeitpunkt der Bestellung geltenden
Preisliste und den entsprechenden Geschéftsbedingungen. Die Preisliste
wird per E-Mail an alle Kunden, die sich in der Datenbank von BENEITO
FAURE befinden, geschickt und wird, wenn erforderlich, entsprechend
aktualisiert werden. Die Preise enthalten weder die Mehrwertsteuer noch
die Recyclinggebuhr.

BESTELLUNGEN

Bestellungen mussen per E-Mail geschickt werden. Es werden keine
Bestellungen telefonisch oder auf sonstigem Wege entgegengenommen.

RUCKGABEN

Alle Rickgaben mussen vorab bei BENEITO FAURE beantragt und von
der Firma genehmigt werden. Warenrlickgaben werden nur dann
angenommen, wenn diese sich in perfektem Verkaufszustand und in der
Originalverpackung befinden. RUckgaben werden nicht durch einen
Geldbetrag ausgeglichen und missen vom Kunden mit eigenen
Transportmitteln geschickt werden. Die Materialrickgabe kann, nach
Genehmigung von BENEITO FAURE, durch eine Vorbestellung
ausgeglichen werden.

TRANSPORT

AuBer im Falle von gesondert vereinbarten Transportbedingungen, wird
die Ware unter ex-works Bedingungen zu Lasten des Kaufers versendet
werden. BENEITO FAURE wird die Lieferzeiten stets dem Empfangsort
entsprechend angeben, wobei es sich immer um anndhernde Zeiten
handeln wird. Das Unternehmen ist nicht fir etwaige Anderungen oder
Verspatungen haftbar, die sich aus Grinden, die nicht vom Unternehmen
zu verantworten sind, ergeben.

EIGENTUMSVORBEHALT

BENEITO FAURE behélt sich das Eigentumsrecht auf alle gelieferten
Materialien, bis der K&ufer den gesamten Kaufbetrag beglichen hat.

LIEFERZEIT

Die von BENEITO FAURE genannten Lieferzeiten und Verfligbarkeiten
verstehen sich immer als ca. Angaben und kénnen Anderungen
unterliegen. Diese mdglichen Anderungen der Lieferzeiten bedeuten nicht
die Anerkennung der Verantwortung oder die Auferlegung einer Strafe als
Folge des Verzugs durch BENEITO FAURE.

REKLAMATIONEN

Jegliche sichtbaren Mangel muissen auf dem Lieferschein des
Transportunternehmens eingetragen werden. Nach Prifung der Ware,
missen etwaige Vorfalle unserer Firma innerhalb der nachsten 24 Stunden
schriftlich mitgeteilt werden. Nach dieser Frist Ubernimmt die Firma keine
Haftung flr Reklamationen, da die vom Transportunternehmen
vorgeschriebene Frist abgelaufen ist. Im Falle sonstiger Reklamationen
muUssen diese unserer Verwaltung schriftlich mitgeteilt werden. Produkte,
die nicht korrekt funktionieren, werden durch gleiche Produkte, oder
Produkte mit den gleichen Eigenschaften, ersetzt. In keinem Fall werden
wir die Arbeitskosten Ubernehmen, die sich aus der Fehlfunktion eines
Produkts aus unserem Katalog ergeben kénnten.

GARANTIE

BENEITO FAURE garantiert, dass die verkauften Produkte sich in
perfektem Zustand befinden. Die Garantie deckt die Reparatur oder den
Ersatz des Produkts (nach Entscheidung von BENEITO FAURE). Der Fall
muss jedoch vorab per E-Mail angezeigt werden. Die Produktgarantie
befindet sich in der Produktverpackung.Die technische Abteilung von
BENEITO FAURE ist die einzige autorisierte Stelle, um die Entscheidung
zu treffen, ob es sich um einen Herstellungsfehler handelt, nachdem der
Fall schriftich gemeldet wurde, samt Rechnung, zur entsprechenden
Prifung.

Die GARANTIE gilt nicht:

Wenn das Produkt manipuliert wurde.
Wenn das Produkt nicht gemé&B Anleitungen installiert wurde.
Wenn die Produktbelliftung nicht geeignet ist.

EalE AR

Wenn Probleme flr die teilweise oder vollstdndige Zahlung
durch den Kunden vorliegen.

GERICHTSBARKEIT

Im Falle etwaiger Uneinigkeiten oder Streitfalle, werden sich beide Parteien
der Gerichtsbarkeit der Richter und Gerichte von Barcelona unterwerfen.

Die bestelliten Waren werden unter Eigentumsvorbehalt zu Gunsten von BENEITO geliefert, bis der Kunde allen Zahlungsverpflichtungen nachgekommen ist.
Der Kunde verpflichtet sich, zu kooperieren und alle notwendigen oder angemessenen MaBnahmen und solche MaBnahmen, die BENEITO vorschlagt oder
bendtigt, zu ergreifen, um sein Eigentum Uber die Ware zu schitzen. Der Eigentumsvorbehalt besteht selbst dann weiter, wenn der Kunde akzeptierte und
anerkannte Forderungen gegentiber BENEITO héatte, oder wenn ein System laufender Konten zwischen beiden Parteien bestlinde. Die Transformation oder
Verbesserung der Ware fUr die BENEITO einen Eigentumsvorbehalt hat, Ubertragt sein Eigentum nicht an den Kunden oder den Anwender. Im Falle von
ZusammenflUhrung, Transformation und/oder Beistellung von Produkten unter Eigentumsvorbehalt mit Produkten von Dritten besteht der Eigentumsvorbehalt
in Proportion entsprechend dem Wert, den die Produkte mit Eigentumsvorbehalt vor der Beistellung hatten, fort. Der Kunde kann die Waren unter
Eigentumsvorbehalt im Rahmen seiner gewohnlichen Geschéfte verkaufen, solange er seinen Zahlungsverpflichtungen gegentber BENEITO nachkommt. In
jedem Fall erfolgt bei einem Wiederverkauf der Waren unter Eigentumsvorbehalt automatisch eine Abtretung der aus diesem Wiederverkauf entstehenden
Forderungen zugunsten des Verkaufers an BENEITO, sowie eine Abtretung aller anderen Forderungen, die ggf. als Entschadigungen durch Warenverlust,
auBervertragliche Haftung usw. entstehen. Der Kunde ist in diesen Fallen dazu verpflichtet, BENEITO alle fir die Reklamation der Ubertragenen Forderungen
notwendigen Informationen und Unterlagen zur Verfigung zu stellen. Im Falle einer Nichteinhaltung seitens des Kunden, und insbesondere im Fall von
verspéteten Zahlungen oder Konkurserklarung seitens des Kunden, reklamiert BENEITO als Eigentimer der Ware, nach vorheriger Mitteilung an den Kunden,
die Zurlckgabe der Ware seitens des Kunden. Sollte die verkaufte Ware vor der vollstdndigen Bezahlung des Preises Gegenstand von Pfandung oder
Handelshemmnis werden, ist der Kunde verpflichtet, bei der PfandungsmaBnahme ausdricklich darauf hinzuweisen, dass die Waren Eigentum von BENEITO
sind und, sollten sie trotz dieser Erklarung gepfandet werden, die Durchfihrung des entsprechenden Drittwiderspruchs, dessen Kosten zu Lasten des Kunden
gehen, seitens BENEITO zu ermdglichen.
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GENERAL CONDITIONS OF SALE

BENEITO FAURE S.L reserves the right to make the variations it deems
appropriate to its products, not being responsible for the possible
erroneous information that appears in the catalog.

RATE

For any type of order the rate and conditions in force at the time of
receipt of the order will apply. The rate will be sent via email to all
customers in the BENEITO FAURE database and will be updated
whenever necessary. Prices do not include VAT if recycling rate.

DELIVERY TERM

The availability terms offered by BENEITO FAURE are always
approximate and may be subject to variations. These possible variations
in the terms will not imply the acceptance of the responsibility or
penalties for the delay by BENEITO FAURE.

CLAIMS
On the delivery note of the carrier, any visible anomaly must be recorded

and, after having reviewed the material, communicate in writing to our
offices the incident within 24 hours of receiving the merchandise. Once

this time has elapsed, the company will not be able to take charge of the
ORDERS claim because it is not in time for the transport agency. For other types
of claims, you must contact our offices by written email. The product that
does not work correctly will be replaced by the same article or another
with the same characteristics. In no case will we be responsible for the
costs of labor that may be caused by the malfunction of a product in our
catalog.

Orders must be sent via email. No order will be placed by phone or any
other means.

RETURNS

To make any return, the authorization must be requested from BENEITO WARRANTY
FAURE. Merchandise returns will only be accepted if it is in perfect
condition for sale and in its original packaging. Returns will not be
compensated by an economic amount and must be sent by means of
the client's transport. The return of material may be compensated by
prior order and with the authorization of BENEITO FAURE.

BENEITO FAURE guarantees that the products sold are in perfect
condition. The warranty will cover the repair or replacement of the
product (under the decision of BENEITO FAURE) and it will be necessary
to send the incident by email. The product warranty is in its packaging.
The technical department of BENEITO FAURE will be the only one
authorized to determine if it is a manufacturing defect, after receiving the
incident and the sales invoice in writing for prior verification.

TRANSPORT

Unless other transport terms are agreed, the merchandise will travel on
behalf of those purchased with the EXWORKS conditions. Likewise,
BENEITO FAURE will offer a delivery time for each territory, this being
always approximate. The company will not be responsible for possible
alterations or delays on this time caused by causes outside the
company. 2. Itis not installed according to the instructions.

The WARRANTY will not be covered:

1. If the product has been previously handled.

3. If the ventilation of which is not adequate.
4. Problems with partial or total payment by the client.
JURISDICTION

In any discrepancy or dispute, both parties will submit to the jurisdiction
of the Judges and courts of Barcelona.

PROPERTY RESERVATION

BENEITO FAURE reserves the right to own all the materials that it supplies until the buyer has paid the total amount thereof.
The requested goods are supplied under reservation of ownership in favor of BENEITO FAURE

The client is obliged to cooperate and take all steps necessary or desirable, and to propose or need to BENEITO safeguard their ownership of the goods. The serve of domain remains
even in the event that the client had accepted and recognized credits against BENEITO or had established a system of accounts between them. The transformation or improvement of
goods on which BENEITO has reserve domain, does not give property to client or manipulative. In case of union, transformation and/or accession of goods under domain’s reserve to
thirds, subsist the domain’s reserve in proportion to the value that the goods subject had to domain’s reserve before to accession. The client may sell the goods subject to domain’s
reserve in the ordinary course of business, provided those no breach his payment obligations to BENEITO. Upon a resale of goods subject to domain’s reserve, occurs automatically the
transfer to BENEITO of credits arising of that sale to the seller, and any other credit arising in the case of compensation for loss of thing, tort-contract, etc. in such cases, the client is
obliged to BENEITO to provide all information and documentation necessary for the claim of the subrogated credits. In case of default by the client, in particular, in the case of late
payment, or if a declaration of bankruptcy of the client, BENEITO claim by notifying the client, in possession of the goods, being obligated to BENEITO to provide all information and
documentation necessary for the claim of the subrogated credits. In case of default by the client, in particular, in the case of late payment, or if a declaration of bankruptcy of the client,
BENEITO claim by notifying the client, in possession of the goods, being obliged it to give them. If before performed the pay of total price, the goods sold were affected by some lien or
lock, the client shall be obliged to sate explicitly in the diligence of the embargo, that the goods are owned by BENEITO and if, despite this, were seized, must facilitate to BENEITO the
exercise by the relevant third domain action, whose expenses will be paid by the client.
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CONDITIONS GENERALES DE VENTE

BENEITO FAURE S.L. se réserve le droit de faire les variations qu'elle
juge appropriées a ses produits n'étant pas responsable de toute
information erronée qui apparalt dans le catalogue.

TARIF

Pour tout type de commande, nous appliquerons les tarifs et
conditions en vigueur au moment de la réception de la commande.
Le tarif sera envoyé par e-mail a tous les clients qui sont dans la base
de données de BENEITO FAURE et sera mis a jour si nécessaire. Les
prix n'incluent pas la TVA.

COMMANDES

Les commandes doivent étre envoyées par EMAIL. Aucune
commande ne sera passée par téléphone ou par tout autre moyen.

RETOURS

Pour tout retour, une autorisation préalable doit étre demandée a
BENEITO FAURE. Les retours de marchandises ne seront acceptés
que si elles sont en parfait état de vente et dans leur emballage
d'origine. Les retours ne seront pas compensés par un montant
économique et ils devront étre envoyés par le biais du transport du
client. Le retour du matériel peut étre compensé au moyen d'une
commande préalable et avec I'autorisation de BENEITO FAURE.

TRANSPORT

Sauf convention contraire, les marchandises voyagent pour le
compte de ceux qui achétent aux conditions EXWORKS. De méme,
BENEITO FAURE proposera un délai de livraison pour chaque
territoire, toujours approximatif. La société ne sera pas responsable
d'éventuelles modifications ou retards sur ce délai produits par des
causes externes a la société.

RESERVE DE PROPRIETE

TEMPS DE LIVRAISON

Les périodes de disponibilité offertes par BENEITO FAURE sont toujours
approximatives et peuvent faire I'objet de variations. Ces éventuelles
variations de conditions n'impliquent pas |'acceptation de responsabilité
ou de pénalités de retard de la part de BENEITO FAURE.

RECLAMATIONS

Le bon de livraison du transporteur doit mentionner toute anomalie visible
et, aprés examen du matériel, communiquer par écrit a nos bureaux
I'incident dans les 24 heures suivant la réception des marchandises.
Passé ce délai, I'entreprise ne pourra pas prendre en charge la
réclamation pour ne pas étre dans le délai par I'agence de transport. Pour
les autres types de réclamations, vous devez communiquer par écrit a nos
bureaux. Le produit qui ne fonctionne pas correctement sera remplacé
par un autre égal ou qui remplit les mémes caractéristiques. En aucun cas
nous ne prendrons en charge les colts de main d'ceuvre qui peuvent étre
occasionnés par le dysfonctionnement d'un produit de notre catalogue.

GARANTIE

BENEITO FAURE garantit que les produits vendus sont en parfait état. La
garantie couvrira la réparation ou le remplacement du produit (a la
discrétion de BENEITO FAURE) et il sera nécessaire d'envoyer l'incident
par email. La garantie du produit se trouve sur I'emballage du produit. Le
service technique de BENEITO FAURE sera le seul autorisé a déterminer
s'il s'agit d'un défaut de fabrication, apres avoir regu par écrit I'incidence
et la facture de vente pour Vérification préalable.

La GARANTIE ne sera pas couverte :

1. Sile produit a déja été manipulé.

2. N'a pas été installé conformément aux instructions.
3. Sila ventilation n'est pas suffisante.

4. Problémes de paiement partiel ou total par le client.

JURIDICTION

En cas de désaccord ou de litige, les deux parties se soumettront a la
juridiction des juges et tribunaux de Barcelone.

BENEITO FAURE se réserve la propriété de tous les matériaux qu'elle fournit jusqu'au paiement intégral par I'acheteur.

La marchandise commandée est livrée sous réserve de propriété en faveur de BENEITO FAURE jusqu'a I'exécution complete des obligations de paiement du client.

Le client est tenu de coopérer et de prendre les mesures nécessaires et celles que BENEITO FAURE propose pour préserver sa propriété des marchandises.
La réservation du domaine persiste méme si le client a accepté et reconnu des crédits sur BENEITO FAURE ou si un systeme de comptes courants a été établi
entre eux. La transformation ou I'amélioration de la marchandise sur laquelle BENEITO FAURE a une réserve de propriété ne confere pas sa propriété au client
ou au manipulateur. Toute supposition d'union, de transformation et/ou d'adhésion des produits sous la réserve de dominion aux produits de tiers subsistera
la réserve de dominion dans la proportion correspondant & la valeur qui avait les produits objet de la réserve de dominion avant I'adhésion. Le client peut vendre
la marchandise sous réserve de propriété dans le cours normal de ses affaires, a condition qu'il n'ait pas manqué a ses obligations de paiement envers BENEITO
FAURE. En tout état de cause, en cas de revente de marchandises sous réserve de propriété, il y a cession de plein droit a BENEITO FAURE des crédits nés
de cette revente en faveur du vendeur, ainsi que de tous autres crédits antérieurs, en cas d'indemnisation pour perte de la chose, responsabilité civile, etc.
Dans ces cas, le client sera tenu de fournir a BENEITO FAURE toutes les informations et documents nécessaires a la réclamation des crédits subrogés. En cas
de non-respect de la part du client, et notamment en cas de retard de paiement ou de déclaration de faillite du client, BENEITO FAURE se réserve le droit de
réclamer, moyennant notification préalable au client, la possession des marchandises, le client étant tenu de les lui livrer. Si, avant le paiement intégral du prix,
les marchandises vendues font I'objet d'une saisie ou d'un empéchement, le client est tenu de déclarer expressément, dans le cadre de la saisie, que les
marchandises sont prioritaires pour BENEITO FAURE et si, malgré cette déclaration, elles sont saisies, BENEITO FAURE pourra exercer I'action correspondante
du tiers, dont les frais seront a charge du client.
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CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA

BENEITO FAURE S.L. si riserva il diritto di realizzare le variazioni che
considera opportune sui proprio prodotti non essendo responsabile di
possibili informazioni errate che possono apparire nel catalogo.

LISTINO PREZZI

Per qualsiasi ordine si applicano le condizioni di vendita in vigore al
momento della ricezione dello stesso.ll listino prezzi e’ inviato tramite mail
a tutti i clienti inseriti nel data base di BENEITO FAURE e puo’ essere
aggiornato in qualsiasi momento se necessario.l prezzi sono da intendersi
IVA esclusa. Tassa di riciclaggio inclusa.

ORDINI

Gli ordini devono essere inviati esclusivamente tramite mail. Non sara’
processato nessun ordine via telefono o tramite altri mezzi.

RESI

Per procedere con qualsiasi reso e’ necessario ricevere I'autorizzazione di

TEMPI DI CONSEGNA

| tempi di consegna offerti da BENEITO FAURE sono sempre approssimati
€ possono essere soggetti a variazioni. Queste possibili variazioni non
implicano I'accettazione di eventuali responsabilita o penalizzazioni subite
a cause del ritardo di BENEITO FAURE.

RECLAMI

Nel documento di trasporto dell’autista deve essere segnalata qualsiasi
visibile anomalia. Deve essere effettuato il controllo della merce e
segnalato all’azienda entro e non oltre le 24 ore dalla ricezione. Superato
questo tempo, I'azienda non si fara’ carico del reclamo per il ritardo dovuto
al’agenzia di trasporto. Qualsiasi altro reclamo dovra’ essere trasmesso
in forma scritta all’azienda. Il prodotto non funzionante sara’ sostituito con
il corrispettivo uguale o che presenti le medesime caratteristiche. In
nessun caso l'impresa si fara’ carico dei costi sostenuti per il mal
funzionamento di un prodotto del nostro catalogo.

GARANZIA

Beneito Faure garantisce che i prodotti vengono venduti in perfetto

BENEITO FAURE.Sono accettati i resi della sola merce in buono stato e
al’interno dell'imballo originale.l resi non vengo rimborsati e devo essere
spediti unicamente dal cliente all’azienda. | resi vengono compensati con
articoli sostitutivi tramite autorizzazione di BENEITO FAURE.

stato.La garanzia copre la riparazione o la sostituzione del prodotto (sotto
conferma di BENEITO FAURE) ed e’ necessario I'invio della contesazione
via mail.La garanzia del prodotto si trova all'interno dell'imballo.ll
dipartimento tecnico di BENEITO FAURE sara’ I'unico autorizzato a
determinare se si tratta di un difetto di fabbricazione, dopo aver ricevuto
in forma scritta la contestazione e la fattura di vendita per poter verificare
I'effettivo periodo di garanzia.

CONSEGNA

A meno che non si accordino speciali condizioni e termini, il trasporto & a
carico del destinatario: EX-WORKS. Alternativamente BENEITO FAURE
dispone di un servizio di consegna per ogni territorio e la resa ed il presso

La GARANZIA non sara’ valida se:

variano a seconda della destinazione. L’azienda non si fa carico di 1. Il prodotto viene manomesso o manipolato.
eventuali danni o alterazioni subiti dalla merce durante il trasporto non
imputabili dal'azienda stessa. 2. Il prodotto non e’ installato come da istruzioni.

3. La ventilazione del prodotto non e’ adeguata.

4. i cliente ha problemi con i pagamenti, sia in forma parziale che
totale.

FORO DI COMPETENZA

In qualunque caso di discrepanza o controversia, ambe le parti si
dovranno riferire al foro di competenza dei Giudici e del Tribunale di
Barcellona.

DIRITTO DI PROPRIETA

BENEITO FAURE si riserva il diritto e la proprieta di tutto il materiale che somministra fino al momento in cui il cliente finale abbia totalmente pagato il materiale
stesso.La merce si somministra sotto la riserva di proprierta di BENEITO FAURE fino al totale adempimento delle obbligazioni da parte del cliente.

Il cliente € obbligato a cooperare e adottare tutte le misure necessarie o convenienti e quelle proposte da BENEITO FAURE per salvaguardare la sua proprieta
del prodotto.La riserva di proprieta persiste anche quando viene accettato e riconosciuto il credito del cliente da BENEITO FAURE o se si fosse stabilito un
sistema di pagamento tra le parti. Le trasformazioni o i miglioramenti della merce sulla quale BENEITO FAURE ha la riserva di proprieta, non assegnano la
proprieta al cliente o al manipolatore.In caso di unione, trasformazione e/o adesione dei prodotti sotto la di proprieta’ di terzi sussistera la riserva di proprieta in
proporzione al valore che avevano i prodotti oggetto di riserva di proprieta prima dell’adesione. Il cliente potra vendere i beni soggetti a riserva di proprieta
nell’ambito dei suoi affari, sempre e quando non ci siano violazioni delle obbligazioni nei confronti di BENEITO FAURE.In tuttii casi quando si genera una rivendita
di merce soggetta a diritto di proprieta, si genera automaticamente la cessazione a BENEITO FAURE dei crediti conseguenti alla rivendita in favore del venditore,
cosi come si qualsiasi altro credito precedente, nel suo caso di indennizzo per perdita della cosa, responsabilita extra-contrattuale, ecc.ll cliente sara obbligato
in questo caso a fornire a BENEITO FAURE tutte le informazioni e i documenti necessari per i reclami. BENEITO FAURE reclamera, previa notifica del cliente in
possesso della merce, essendo quest’ultimo obbligato a fornirla. Se prima di effettuare il pagamento totale , la merce venduta fosse soggetta a qualsiasi tipo
di sequestro o blocco, il cliente sara obbligato a dichiarare nel documento di sequestro che la merce & proprieta di BENEITO FAURE e se, indipendentemente
da questo la merce fosse sequestrata, il cliente deve supportare BENEITO FAURE alla rivalsa del diritto di proprieta le cui spese saranno a carico del cliente.

389



©) BENEITO FAURE

CONDICIONES GENERALES DE VENTA

BENEITO FAURE S.L se reserva el derecho a realizar las variaciones
que considere oportunas a sus productos no siendo responsables
de la posible informacién errada que aparezca en dicho catalogo.

TARIFA

Para cualquier tipo de pedido se aplicara la tarifa y condiciones
vigentes en el momento de la recepciéon del pedido. La tarifa se
enviara via email a todos los clientes que se encuentren en la base
de datos de BENEITO FAURE vy sera actualizada siempre que sea
necesario. Los precios no incluyen IVA,si tasa de reciclaje.

PEDIDOS

Los pedidos deberan ser enviados via email. No se cursara ningun
pedido por teléfono o cualquier otra via.

DEVOLUCIONES

Para realizar cualquier devolucion se debera solicitar la autorizacion
previa a BENEITO FAURE. Solo seran aceptadas las devoluciones de
mercancia si ésta se encuentra en perfecto estado para su venta y
en su embalaje original. Las devoluciones no seran compensadas
mediante un importe econémico y deberan ser enviadas mediante el
medio del transporte del cliente. La devolucién de material podra ser
compensada mediante un pedido previo y con la autorizacion de
BENEITO FAURE.

TRANSPORTE

Salvo que se acuerden otros términos de transporte, la mercancia
viajara por cuenta de los comprados con las condiciones EXWORKS.
Asi mismo, BENEITO FAURE ofrecera un tiempo de entrega por cada
territorio, siendo éste siempre aproximado. La empresa no se hara
cargo de posibles alteraciones o demoras sobre este tiempo
producidas por causas externas a la empresa.

RESERVA DE LA PROPIEDAD

PLAZO DE ENTREGA

Los plazos de disponibilidad ofrecidos por BENEITO FAURE son siempre
aproximados y pueden estar sujetos a variaciones. Estas posibles
variaciones en los plazos no supondran la aceptacion de la
responsabilidad o de penalizaciones por la demora por parte de BENEITO
FAURE.

RECLAMACIONES

En el albaran del transportista debera constar cualquier anomalia visible v,
tras haber revisado el material, comunicar por escrito a nuestras oficinas
la incidencia en las 24 horas siguientes a la recepcién de la mercancia.
Superado este tiempo, la empresa no podra hacerse cargo de la
reclamacion por no estar en el plazo por la agencia de transporte. Para
otro tipo de reclamaciones, debera comunicarse por escrito a nuestras
oficinas. El producto que no funcione correctamente seré repuesto por
otro igual o que cumpla con las mismas caracteristicas. En ningin caso
nos haremos cargo de los costes de la mano de obra que se pueda
originar por el mal funcionamiento de un producto de nuestro catélogo.

GARANTIA

BENEITO FAURE garantiza que los productos que se venden se
encuentran en perfecto estado. La garantia cubrira la reparacion o la
reposicion del producto (bajo decision de BENEITO FAURE) y sera
necesario el previo envio de la incidencia por email. La garantia del
producto se encuentra en el embalaje de este. El departamento técnico
de BENEITO FAURE sera el Unico autorizado para determinar si se trata
de un defecto de fabricacion, después de recibir por escrito la incidencia
y la factura de venta para previa verificacion.

La GARANTIA no se cubrira:

Si el producto ha sido previamente manipulado.

No se encuentra instalado segun las instrucciones.

Si la ventilacion del cual no es la adecuada.

Problemas de pago parcial o en su totalidad por parte del cliente.

Hon =

JURISDICCION

En cualquier discrepancia o disputa, ambas partes se someteran a la
jurisdiccion de los Jueces y tribunales de Barcelona.

BENEITO FAURE se reserva el derecho a la propiedad de todos los materiales que suministre hasta que el comprador haya hecho efectivo el pago del total de
los mismos.

Las mercancias pedidas se suministran bajo reserva de dominio en favor de BENEITO FAURE hasta el total cumplimiento de las obligaciones de pago del cliente.

El cliente queda obligado a cooperar y adoptar las medidas que sean necesarias y las que BENEITO FAURE le proponga para salvaguardar su propiedad sobre la mercancia. La reserva
del dominio persiste incluso en el supuesto de que el cliente tuviera créditos aceptados y reconocidos contra BENEITO FAURE o se hubiera establecido un sistema de cuentas corrientes
entre ambos. La transformacion o mejora de la mercancia sobre la que BENEITO FAURE tiene reserva de dominio no otorga su propiedad al cliente o manipulador. En el supuesto de
unién, transformacién y/o accesion de los productos bajo la reserva de dominio a productos de terceros subsistira la reserva de dominio en la proporcién correspondiente al valor que
tuvieran los productos objeto de reserva de dominio con anterioridad a la accesion. El cliente podra vender los bienes sujetos a la reserva de dominio en el curso ordinario de sus
negocios, siempre y cuando no haya incumplido sus obligaciones de pago frente a BENEITO FAURE. En todo caso al producirse una reventa de mercancias sujetas a reserva de dominio,
se produce autométicamente la cesién a BENEITO FAURE de los créditos nacidos en consecuencia de dicha reventa en favor del vendedor, asi como de cualesquiera otros créditos
precedentes, en su caso de indemnizaciones por perdida de la cosa, responsabilidad extracontractual, etc. El cliente estara obligado en estos supuestos a facilitar a BENEITO FAURE
toda la informacién y documentacion necesaria para la reclamacion de los créditos subrogados. En caso de incumplimiento por parte del cliente, y en particular, en el supuesto de retraso
en los pagos o en caso de declaracion de concurso del cliente, BENEITO FAURE reclamard, previa notificacion al cliente, en posesion de las mercancias, estando obligado éste a
entregérselas. Si antes de efectuado el total pago del precio, las mercancias vendidas fuesen objeto de cualquier embargo o traba, el cliente vendra obligado a hacer constar expresamente
en la diligencia del embargo, que las mercancias son prioridad de BENEITO FAURE y si, a pesar de esta manifestacion, fuesen embargados, facilitara el ejercicio por parte de BENEITO
FAURE de la correspondiente accion de terceria de dominio, cuyos gastos correran por parte del cliente.
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accesorios pulsar 3,5w 74-75 globo 22w 234
adaptador para empotrar base 19 grow 4w 137
adn 2,5w 197 hook 6w 190
air 22w 166 hook 6w dimmable 191
air 22w dimmable 157 hai e27 tubular 10w 214
alfa 32w 45 hai g12 tubular 10w 215
aria 30w 256 hai tubular 13w 217
aria 50w 257 icon 7w 108
aston 20w 36 icon 12w 109
atmos 25 7w 100 ilo 2w 139
atmos 25 gu10 104 ina 2w 315
atmos 45 10w 101 ion 15w 162
atmos 45 gu10 105 iris 2,5w 373
avant c 173 kom 20w 47

avantr 172 kom 30w 48

basculante 177 kom 40w 49

base para proyector trifasico 18 konic 30w 37

bathroom 174 kora ¢ 25w 165
peam 5w 115 kora r 25w 164
bonn 30w-35w-40w 70-71 krion 300w-400w 366
caddie 3w 337 lek 6,8w 287
cala 9w-10w 206 lem 42w 59

cam 60cm 9w 299 lena 35w 53

cam 100cm 9w 301 lineal Ow 212
carriles y accesorios 20-23 lineal 13w 208
city 17w 65 lineal 20w 207
comet 40w 307 lineal tubular 5w 213
compac ¢ 8w 153 lineal tubular 9w 209
compac r 8w 152 lineal tubular 9w dimmable 211
concord 15w-14w 128-129 lineal tubular 11w dimmable 210
converse lighting 2,5w 147 luky 2w 321
cup 45w 258 lynk 13w 182
deep 40w 63 lynk 13w dimmable 183
dole 15w 181 max 7w 184
dis 2w 317 micro globo 6w 229
eclipse 175 mini concord 8w 121
€co 42w 57 mini rubyc 8w 119
egna 3w 371 mis ¢ 3w 285
esférica bw 219 mis r 3w 284
esférica 5,5w dimmable 220 moon 50w 259
esférica 7w 221 nano oxo ¢ 4w 85

fade Bw 339 nano oxo r 4w 84

fijo 176 narrow 7w 194
flama 4 transparente 240 nautilus 6w 97

flama 5,5w 235 neo 9w 293
flama 5,5w dimmable 237 neo sensor 9w 292
flama deco 4w trasnparente 241 neo x| 18w 297
g4 long uniform-line 1,6w 199 neo x| sensor 18w 296
g4 uniform-line 1,3w 198 nexus 52w 95

g9 long uniform-line 2,8w 201 nice 20w 44

g9 uniform-line 2,6w 200 nik 5w 325
gadir 18w 303 nitro 15w 181
globo 10w 230 nix 2w 319
globo 10w dimmable 231 noa 80w 2200k 260
globo 14w 232 noa 85w 261
globo 16w 233 noi 14w 154
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noi 14w dimmable 165 sil 20w 255
nox 30w 69 skin 2w 141
nuk 8w 243 sky 10w 345
obo 19w 269 sky 10w con pigqueta 344
obo 27w 271 sky 20w 350
obo 36w 272 sky 30w 351
obo 45w 273 sky 40w 355
one 170 sky 100w-150w-200w 359
one superficie 168 sky 100w-150w-200w 2200k 361
oppo 13w 245 sky micro wave sensor 10w 349
optic 2w 313 sky micro wave sensor 30w 353
oxo ¢ 12w 89 sky micro wave sensor 50w 357
oxor 12w 87 sky sensor 10w 348
par 30 10w 253 sky sensor 30w 352
par 30 12w 252 sky sensor 50w 356
par 38 15w 254 smile 20w 263
picolo 9,5w 33 smile 40w 265
picolo ar111 con base 24 smile 60w 267
picolo ar111 para carril 25 spike 20w 160
picolo gu10 con base 27 standard 6w 222
picolo gu10 para carril 31 standard 7w transparente 239
pl t40 10w 205 standard 9w 223
plus 7w-8w 132-133 standard 10w dimmable 224
polaris 100w 363 standard 12w 225
polaris 150w 364 standard 12w dimmable 226
polaris 200w 365 standard 16w 227
polo 2w 323 standard 17w dimmable 228
popa 60 1,6w 376 steps 4w 143
popa 100 1,6w 377 stik 3,5w 195
port 4w 135 sweet 4w 111
portalémparas gu10 178 system 8w 188
power 10w 186 system 8w dimmable 189
power 12w dimmable 187 tao 10w 83
pox 42w 61 ten 18w 305
prisma 4w 203 thessis 25w 159
pro 17w 54 tor 34w 55
proa 1,6w 375 tram 20w 40
pulsar 8w 79 tram 30w 41
pulsar ¢ 3,5w 77 trion 1w 149
pulsar r 3,5w 76 tutto 4w 196
pure 4w 117 ufo 100w-150w-200w-240w-300w 276-277
-39 3w 246 ufo lens 100w-150w-200w-240w 279
r-50 5w 247 uniform-line 6w 192
-63 8w 248 uniform-line 6w dimmable 183
r-63 s-line 8w 185 visor 5w 327
r-80 10w 249 visor solar 3,5w 369
r-90 12w 251 zas 3w 341
rubyc 15w-14w 124-125 zen 25w 163
rum 33w 52 zibor 15w 311
selen 15w 309 zio 171
sensor lighting 2,3w 145 Zio superficie 169
shop 2w 202

shot 10w 82

sigma 3w 331

sigma 17w 333

signal Sw 329
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